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ACTE 

CONCERNANT  rilNÎON  ET  lE  GOUTERNEMENT 


atj 


CANADA,  DE   LA   NOLVELLE-ÉCOSSE   ET   DU 
NOLVEAL-BRUNS\yiCK, 

AINSI   QL'E   lES    OnjETS    QH   s'y    liATTACIIE.NT. 

(30fl  VICTORIA,  Cfl.iP.  3.) 
roH  xns 

UNION  OF  CANADA,  NOVA  SCOTIA  AND 
NEW  BRUNSWICK 

AND  THE  GOVEUX^/ENT  THEREOF; 

AND  FOR  PURPOSES  CONxNKGTED  TIIEREWITri. 

(30  VlCTOIiLE,  CAP.  3.) 


QUEDEC 

TYPOGRAPHIE  D'AUGUSTIN  COTÉ 


ISGS 


ACTE    D'UNION. 


UNION  ACT. 


ACTE 

Concernant  l'union  et  le  gouvernement  du 
Canada,  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nou- 
veau-Brunswick,  ainsi  que  les  objets  qui 
s  y  rattachent. 

plONSIDÉRANT  que  les  provinces  du  Canada,  de 
^  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nouveau-Brunswick 
mit  exprimé  le  désir  do  contracter  une  union  fédérale 
pour  ne  former  qu'une  geulo  et  mémo  Puissance 
{Dominion)  sous  la  Couronne  du  royaume-uni  de  la 
(irandc-Brotagne  et  d'Irlande,  avec  une  conslitulion 
i-eposant  sur  les  mûmes  principes  que  colle  du 
royaume-uni  : 

Considérant  de  plus  qu'une  telle  union  aurait 
reflet  de  développer  la  pro^^périté  des  provinces  et  de 
favoriser  les  intérêts  de  l'Empire  Britannique  : 

Considérant  de  plus  qu'il  est  opportun,  concurom- 
mentavec  l'établissement  de  l'union  par  autorité  du 
parlement,  non-seulement  de  décréter  la  constitution 
ilu  pouvoir  législatif  de  la  Puissance,  mais  aussi  de 
définir  la  nature  de  son  gouvernement  exécutif  : 

Considérant  de  plus  qu'il  est  nécessaire  de  pour- 
voir à  l'admission  éventuelle  d'autres  parties  de 
l'Amérique  Britannique  du  Nord  dans  l'union  ; 

A  ces  causes,  Sa  Très-Excellente  Majesté  la  Reine, 
de  l'avis  et  du  consentement  des  Lords  Spirituels  et 


-A.1S    ACT 

For  the  union  of  Canada,  Nova  Scotia,  and 
Now  Brunswick,  and  the  government 
thereof;  and  for  purposes  connected  there- 
with. 


I 


TTTIIEREAS  the  proviiicas  of  Canada,  Nova  Scotia 
*^V  and  Now  IJiiinswick  have  expressed  their  de- 
sire to  he  federally  united  into  one  Dominion  nnd.>r 
the  crown  of  the  iniiled  kingdom  of  Great  Britain  and 
Ireland,  with  a  coiisliUilion  similar  in  principle  in 
that  of  the  united  kingdom: 

And  whereas  such  a  union  would  conduce  to  the 
welfare  of  the  provinces  and  promote  the  interests 
of  the  îîiitîsh  Empire: 

And  whereas  on  the  estahlishmcnt  of  the  union 
by  authority  of  parliament  it  is  expedient,  not  only 
that  the  constitution  of  the  legislative  authority  in 
the  Dominion  be  provided  for,  hut  also  that  the  na- 
ture of  the  executive  government  therein  be  de- 
clared : 

And  whereas  it  is  expedient  that  provision  be  made 
for  the  eventual  admission  into  the  union  of  other 
parts  of  British  North  America  ; 

Beit  therefore  enacted  and  declared  by  thcQueen''; 
most  Excellent  Majesty,  by  and  with  the  advice  and 
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PRÉLIMINAIRES — UNION. 


Tcmport'ls  et  dos  Cuinmiinrs,  en  co  présoiit  paiio- 
incnl  assemblés,  cl  par  leur  autuiilé,  décrète  et 
déclare  ce  qui  suit  :  . 


I. — l'nÉLIMINAIUES. 

1.  Le  présent  acte  pourra  être  cité  sous  le  titre  : 
«L'Acte  de  l'Amérifpie  llritaniiiquo  du  Nord,  1807.» 

2.  Les  dispositions  du  présent  acte  relatives  à  Sa 
-Majesté  la  Reine  s'appliquent  é^Mlement  aux  héritiers 
et  successeurs  de  Sa  Majesté,  rois  et  reines  du 
royaume-uni  de  la  Graudc-Bretiigne  et  d'Irlande. 

H UNION. 

».  Il  sera  loisible  à  la  Ueine,  de  l'avis  du  Très- 
llunorable  Conseil  l'iivé  de  Sa  Majesté,  de  déclarer 

par  proclamation  qu'à  compter  du  jour  y  désij^né, 

mais  pas  plus  tard  que  six  mois  après  la  passation 
du  piéscnt  acte,— les  provinces  du  Canada,  de  la 
-NV>uvelle-Ecosse  et  du  Xouveau-lJrunsuick  ne  for- 
meront qu'une  seule  et  même  Puissance  sous  le  nom 
du  Canada,  et  dès  ce  jour,  ces  trois  provinces  ne 
formeront,  en  conséquence,  qu'une  seule  et  môme 
Puissance  sous  ce  nom. 

■4.  Les  dispositions  subséquentes  du  présent  acte, 
à  moins  que  le  contraire  n'y  apparaisse  explicitement 
ou  implicitement,  prendront  leur  pleine  vigueur  dès 
(pie  l'union  sera  elfectuéo,  c'est-à-dire,  le  jour  à 
compter  duquel,  aux  termes  de  la  proclamation  de 
la  Reine,  l'union  sera  déclarée  un  fait  accompli  ; 
dans  les  mêmes  dispositions,  à  moins  que  le  con- 
traire n'y  apparaisse  explicitement  ou  implicitement, 
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consent  of  the  Lords  Spiritual  and  Temporal,  and 
Commons,  in  this  pres-.ent  parliament  assembled, 
and  by  the  authority  of  the  same,  as  follows: 

I. — I'llKI.I.MIN.VnY. 

1.  This  act  may  be  cited  as  «  The  British  North 
America  Act,  18G7.  » 

3.  The  provisions  of  this  act  refei'ring  to  Ilcr  >[a- 
jesty  the  Oneen  extend  also  to  the  heirs  and  succes- 
sors of  Her  Maj(!sty,  kin^s  and  (pie(^ns  of  the  united 
kingdom  of  Great  Britain  and  Ireland. 

H. UNION. 

3.  It  shall  be  lawful  for  the  Queen,  by  and  with 
the  advice  of  lier  Majesty's  Most  Honorable  I'rivy 
Council,  to  declare  by  proclamation  that,  on  and 
after  a  day  therein  appoiut(Ml,  not  being  more  than 
six  months  after  the  passing  of  this  act,  the  provin- 
ces of  Canada,  Nova  Scotia  and  New  Brunswick  shall 
form  and  be  one  Dominion  under  the  name  of  Can- 
ada; and  on  and  after  that  dnv  those  three  provin- 
ces shall  form  and  be  oneDo,  .i^.ion  under  thatiiame 
accordingly. 

4.  The  subsequent  provisions  of  this  act  shall, 
unl(>ss  it  is  otherwisi^  expressed  or  implied,  com- 
mence and  have  clTect  on  and  after  the  union, 
that  is  to  say,  on  and  after  the  day  appointed  for 
the  union  taking  cllect  in  the  Queen's  proclama- 
tion ;  and  in  the  same  provisions,  unless  it  is 
otherwise  expressed  or  implied,  the  name  Canada 
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POUVOIR  EXECUTIF. 


lo  nom  do  Canada  signifuîra    le  Canada  tel    que 
conslitiic;  sous  lo  présent  acte. 

''5.  Le  Canada  sera  divisé  en  quatre  provinces, 
dénommées  : — Onlario,  Oiiébec,  Nouvelle-Ecosse  et 
Nouveau-llrunswick. 

6.  Les  parties  do  la  province  du  Canada  (telle 
qu'existant  à  la  passation  du  présent  acte)  qui  consti- 
tuaient autrefuis  les  provinces  respectives  du  Haut  et 
du  lias-Canada,  seront  censé(!s  séparées  (!t  formeront 
doux  provinces  distinctes.  La  partie  qui  constituait 
autrefois  la  province  du  Haut-Canada  formera  la 
province  d"Ontario  ;  et  la  partie  qui  constituait  la 
province  du  lias-Canada  formera  la  province  do 
Québec. 

7.  Les  provinces  do  la  ÎS'ouvelle-Ecosso  et  du 
Nouveau-lîrunswick  auront  les  mêmes  délimitations 
qui  leur  étaient  assignées  à  l'époque  de  la  passation 
du  présent  acte. 

S.  Dans  le  rec(!nsemcnt  général  do  la  population 
du  Canada  qui,  en  vertu  du  présent  acte,  devra  se 
faire  en  mil  huit  cent  soixante-el-onze,  et  tous  les 
dix  ans  ensuite,  il  sera  fait  une  enumeration  distincte 
des  populations  respectives  des  quatre  provinces. 

ni. POUVOIR  EXÉCUTIF. 

O.  A  la  Reine  continueront  d'être  et  sont  par  le 
présent  attribués  le  gouvernement  et  le  pouvoir  exé- 
cutifs du  Canada. 

lO.  Les  dispositions  du  présent  acte  relatives  au 
gouverneur-général    s'étendent  et  s'appliquent   au 


I 


I', 


que 


EXECUTIVE  I'OWEn 

shall  1)0  lakon  to  moan  Canada 
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ti 


as  conslilutod  inulor 


is  act. 


♦5.  Canada  shall  he  dividod  into  four  provincos, 
namod  Ontario,  (Jui.-boc,  Nova  Scotia,  and  New  lirinis- 
^vick. 


6.  TI 


10  parts  of  the  provinco  of  Canada  (as  it 


ex- 


ists at  tho  passing  of  this  act)  whiih  foimorly  con- 
stituted rospoctivoly  tlio  i)rovincos  of  Upper  Cnnuda 
and  Lower  Canada  shall  ho  doenied  to  bo  severed, 
and  shall  form  two  separate  piovincos.  The  part 
>vhicli  formerly  constituted  tlu;  provinco  of  U|)per 
Canada  shall  constitute  the  provinco  of  Ontario;  and 
tho  part  which  formerly  constituted  the  province  of 
Lower  Canada  shall  constitute  the  province  of  Onehcc. 

7.  The  provinces  of  Nova  Scotia  and  New  llruns- 
wick  shall  have  the  same  limits  as  at  the  pa^^^ng  of 
this  act. 

8.  In  the  peneral  census  of  the  population  of 
Canada  which  is  hereby  required  to  be  taken  in  tho 
year  one  thousand  eight  hundred  and  seventy-one, 
and  in  every  tenth  year  thereafter,  the  respective 
populations  of  the  four  provinces  shall  be  distin- 
guished. 

ni. — EXECUTIVE    POWER. 

O.  The  executive  government  and  authority  of 
and  over  Canada  is  hereby  declared  to  continue  and 
be  vested  in  tho  Queen. 

10.  The  provisions  of  this  act  referring  to  the 
governor-general  extend  and  apply  to  the  governor- 
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POUVOIR  EXÉCUTIF.   - 


gonvcrnour-génôral  du  Canada,  ou  à  tout  autre  cliof 
cxei'ulif  ou  ndniiiiistraloiir  pour  lo  leiiips  d'al 


ad  m 


misirant  lo  gouvernement  du  Canada 


la  Ueine,  quel  que  soil  le  titre 
être  désigné. 


ors. 


au  nom  de 


sous  lequel  il  puisse 


11.  Il 


y  aura,  pour  aider  et  aviser,  dans  l'admi 


iiistration  du  gouvernement  du  Caiiad 


dénommé  le   ( 


onseil    Piivé  de    la  Ueine 


il,   un  conseil 
pour  le 


C'an.'da  ;  les  personnes  qui  formeront  partie  d 


conseil  seront,  de  te 


e  ce 


mps  à  autre,  choisies  et  mandées 


p.ir  le  gouvern;Mn--général  et  assermentées  comme 
Conseill(;rs  Piivés  ;  hs  membres  de  ce  conseil  pour  ■ 
rouf,  d(>  temps  à  autre,  êti-e  révoqués  par  le  gouver- 
neur-généi'al. 

12.  Tous  les  pouvoirs,  attributions  et  fonctions 
qui,— par  aucun  a.  (e  du  parlement  de  la  Grandc- 
I^relagne,  ou  du  parlement  du  rovaunie-uni  de  la 
(irande-nrelagne  et  d'Irlande,  ou  de  la  législature  du 
Haut-Canada,   du  Pas-Canada,   du    Canada,   de  la 
Nouvelle-Ecosse  ou  du  Nouveau-Prunswick,  lors  de 
rnni(m,— sont  conférés  aux  gouverneurs  et  lieiite- 
nnnis-gouverneurs   respectifs  de  ces  provinces  ou 
peuvent  être  par  eux  exercés,  de  l'avis,  ou  de  l'avis 
ot  du  consentement  des  conseils  exécutifs  de  ces 
provinces,  ou  avec  h\  coopération  de  ces  conseils,  ou 
d'aucun  nombre  de  membres  do  ces  conseils,  ou  par 
ces  gouverneurs  ou  lieutenants-gouverneurs  indivi- 
^l"<-ll<'ment,    seront,    en    tant    qu'ils   continueront 
d  exister  et  qu'ils  pourront  être  exercés  après  l'union, 


EXECUTIVE  VQWm. 
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gonorul  for  tho  time  being  of  Canada,  or  otlior  (he 
chief  excciiUve  officer  or  adminisl-alor  fur  llie  lime 
being  carrying  on  the  government  of  Canada  on  ho- 
half  and  in  (lie  name  of  the  (Jiieen,  by  Aviiatever  title 
he  is  designated. 

11.  There  shall  be  a  council  to  aid  and  advise  in 
the  government  of  Canada,  to  be  si  vied  Ihe  (Hieen's 
Pi-ivy  Council  for  Canada  ;  ami  the  -rsons  who  are 
to  be  members  of  that  council  shan  „e  from  time  to 
lime  chosen  and  summon(>d  bv  the;  goveinor-en- 
cral  and  sworn  in  as  Privy  Councillors,  and  members 
thereof  may  be  from  time  to  time  removed  bv  the 
governor-general. 


la.  All  powers,  authorities,  and  functions  which 
under  any  act  of  the  parlianiVnl  of  (Jreat  IJritaiu.  or 
of  the  parliament  of  the    united  kingdom  of  (Ireat 
liritain  and  Ireland,  or  of  (he  legislature  of  Fpper 
Ciinada,  Lower  Ca.-ada,  Canada,  .Nova  Scotia  or  Xew 
^.runs^^ick,  are  at  the  union  vested  in  or  exerciseablc 
by  (he  respective  governoi's  or  lieutenant-governors 
of  those  provinces,  with  (he  advice,   or  wi(h  (he 
advice    and  consent    of   the  respective    executive 
cotnicils  thereof,  or  in  conjunction  with  those  coun- 
cils, or  with  any  number  of  members  thereof,  or  by 
those  goveinors  or  lieutenant-governors  individual- 
ly, shall,  as  far  as  the  same  continue  in  existence 
mid  capable  of  being  exercised  after  the  union  in 


relation  to  the  cov 


ermiient  of  Canada,  be  vested 


in 
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rolalivemeiU  au  gouvcrii.>mont  du  Cana(la,--conférés 
au  gouvcrnour-éiiérai  ot  pourront  ède  par  lui 
oxorces,  tic  l'avis,  ou  do  l'avis  ot  du  consontcment 
ou  avec  la  coopération  du  Conseil  Privé  de  la  Heine 
pour  lo  Canada  ou  d'aucun  da  ses  membres,  ou  par 


1 


î^oiivcrneur-généial  individnellemenl,  selon 


lo 


cas  ;  mais  ils  pourront,  néanmoins  (sauf  ceux 
existant  en  vertu  d'actes  de  la  (irande-lJretagne  ou 
du  i.arlcuKnit  du  royaume-uni  de  laCraiule-lJretagnG 
et  d'Irlande),  être  révoqués  ou  modiliés  par  lo  parle- 
ment du  Canada. 

13.  Les  dispositions  du  présent  acte  relatives  au 
gouverneur-général  en  conseil  seront  interprétées 
do  manière  à  s'appliquer  au  gouverneur-général 
agissant  de  l'avis  du  Conseil  IVivé  de  la  Heine  pour 
le  Canada. 

1-».  Il  sera  loisible  à  la  Reine,  si  Sa  Majesté  le  juge 

apropos,  d'autoriser  !e  gouverneur-général  à  nommer, 
de  temps  à  autre,  une  ou  plusieurs  personnes' 
conjointement  ou  séparémi^nt,  pour  agir  comme 
son  ou  ses  députés  dans  aucune  p;n-lio  ou  parties  du 

é,  exerc(!r,  durant  le 

les  pouvoirs,  nltribu- 

que  le  gou- 


Canada,  pour,  on  cette  capacil 

plaisir  du  gouverneur-général,  1 

tiens  et  fonctions  du  gouverneur-général 


vert 


eur-généial  jugera  à  propos  ou  nécessaires  de  1 


ou  leur  assigner,  sujet  aux  restrict 


ui 


ions  ou  instruc- 
tions formulées  ou  commtmiquees  par  la  Reine; 
mais  la  nomination  de  tel  député  ou  député 


pourra   empêcher  le  gouverneur-cénéral  1 


putes  ne 
ui-même 


m 
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and  exercisonblo  by  the  governor-goneral,  uilh  tlie 
advice  or  with  (he  advice  and  consent  of  or  in  con- 
junction with  the  Queen's  I'livy  Council  for  Canada, 
or  any  members  thereof,  or  by  the  governor-ycneral 
individually,  as  the  case  requires,  subject  neverllie- 
less  (except  wilh  respect  to  such  as  exist  under  acts 
of  the  parliament  of  Great  Britain  or  of  the  parlia- 
ment of  the  united  kingdom  of  Great  Britain  and 
Ireland)  to  be  abolished  or  altered  by  tlie  parliament 
of  Canada. 


13.  Tiio  provisions  of  this  act  referring  to  the 
governor-general  in  council  shall  be  construed  as 
referring  to  the  governor-general  acting  by  and  with 
the  advice  of  the  Queen's  Privy  Council  for  Canada. 


11.  It  sliall  be  lawful  for  (he  Queen,  if  Her  Ma- 
jesty thinks  fit,  to  authorize  the  governor-general 
from  time  to  time  to  appoint  any  person  or  any  per- 
sons jointly  or  severally  to  be  his  deputv  or  depulies 
within  any  part  or  parts  of  Canada,  and  "in  that  capa- 
city to  exercise  during  the  pleasure  of  the  governor- 
general  such  of  the  powers,  aulhorilios,  and  func- 
tions of  the  governor-general  as  the  governor-gen- 
eral deems  it  necessary  or  expedient  to  assign  to  him 
or  them,  subject  to  any  limitations  or  directions  ex- 
pressed or  given  by  the  Queen;  but  the  appointment 


of  such  a  deputy  or  deputies,  shall  nut  alfect 


th 


e  ex- 


**  rouvom  législatif. 

d-oxoroer  los  pouvoirs,  allributions  ou  fonctions  qui 
lui  sont  conférôs.  ^ 

15.  A  la  Heine  continuera  d'être  et  est  par  le 
present  attribué  le  commandement  en  chef  des  milices 
do  terre  et  de  mer  et  de  toutes  les  forces  militaires 
et  navales  en  Canada. 

16.  Jusqu'à  ce  qu'il  plaise  à  la  Reine  en  ordonner 
autrement,  Ottawa  sera  le  siège  du  gouvernement  du 
Canada. 

IV. — POUVOIR   LÉGISLATIF. 

17.  Il  Y  aura,  pour  le  Canada,  un  parlement  qui 
sera  compose  de  la  Reine,  d'une  chambre  haute 
appelée  le  Sénat,  et  de  la  Chambn^  des  Communes. 

1».  Les  privilèges,  immunités  et  pouvoirs  que 
posséderont  et  exerceront  le  sénat,  la  chambre  des 
communes  et  les  membres  de  ces  corps  respectifs 
seront  ceux  prescrits  de  temps  à  autre  par  acte  du 
Plomentu  Canada;    ils  ne  devront  cependant 
jamais  excéder  ceux  possédés  et  exercés,  lors  de  la 
passation  du  présent  acte,  par  la  chambre  des  com- 
m..nes  du  parlement  du  royaume-uni  de  la  Grande- 
Bretagne  et  d'Irlande  et  par  les  membres  de  celle 
chambre. 

19.  Le  parlement  du  Canada  sera  convoqué  dans 
un  délai  de  pas  plus  de  six  mois  après  l'union. 

20.  Il  y  aura  une  session  du  parlement  du  Canada 
une  fois  au  moins  chaque  année,  de  manière  à  ce 
qu  11  ne  s  écoule  pas  un  intervalle  de  douze  mois 
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ercise  by  tho  governor-r^oneral  himself  of  anypowor 
aulhoiily,  or  funclion.  ' 

l'>.  The  commandor-in-cliiefof  the  land  and  naval 
militia,  and  of  all  naval  and  miliiaiv  forces,  of  and 
in  Canada,  is  hereby  declared  to  continue  and  bo 
vested  in  the  Queen. 

16.  Until  the  Queen  otherMiso  directs  tlie  seat  of 
government  of  Canada  shall  be  Ottawa. 


IV. — LEGISLATIVE   TOWER. 

17.  There  shall  be  one  parliament  for  Canada 
consisting  of  the  Queen,  an  Upper  House  styled  the 
i^emto,  and  the  House  of  Commons. 

18.  The  privileges,  immunities,  and  powers  to  bo 
leld   enjoyed,  and  exercised  by  the  senate  and  by 

the  house  of  commons  and  by  the  members  thereof 
respecliyely,  shall  bo  such  as  are  from  time  to  time 
defined  by  act  of  the  parliament  of  Canada,  but  so 
that  the  same  shall  never  exceed  those  at  the  pa'^s- 
ing  of  this  act  held,  enjoyed,  and  exercised  by  the 
commons  house  of  parliament  of  the  united  king- 
dom of  Great  Britain  and  Ireland  and  bv  the  n  -m"- 
bers  thereof.  '  " 

1».  The  parliament  of  Canada  shall  bo  called  to- 
gether not  later  than  six  months  after  the  union 

20.  There  shall  be  a  session  of  the  parliament  of 
Canada  once  at  least  in  every  year,  so  that  twelve 
months  shall  not  intervene  between  the  last  sittin-^ 


m 
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entre  la  derniùro  séance  d'une 
el  sa  première  séance  dans  la 


session  dn  parlement 
session  suivante. 
Le  Sénat. 

21.  Sujet  aux  dispositions  du  présent  acte    le 
sénat  se  composera  de  soixante-et-douze  membres 
qui  seront  appelés  sénateurs.  ' 

22.  En  ce  qui  concerne  la  composition  du  sénat 
le  Canada  sera  censé  comprendre  trois  divisions  :     ' 

i.  Ontario; 

2.  Québec; 

3.  Los  provinces  maritimes,  la  Nouvelle-Ecosse 
et  le  ^ouveau-Hruns^vick;  ces  trois  divisions  seront 
sujettes  aux  dispositions  du  présent  acte,  également 
representees  dans  le  sénat,  comme  suit:  Ontario  par 
vingl-quatro  sénateurs  ;  Québec  par  vingt-quatre  sé- 
nateurs; et  les  provinces  maritimes  par  vingt-quatre 
sénateurs,  douze  desquels  représenteront  la  Nou- 
velle-Ecosse, et  douze  le  Nouveau-Ilrunsuick. 

En  ce  qui  concerne  la  province  de  Québec,  chacun 
(les  vingt-quatre  sénateurs  la  représentant,  sera 
nomme  pour  Tun  dos  vingt-quatre  collèges  électoraux 
du  «as-Canada,  éuumérés  dans  la  cédule  A,  annexée 
au^hapitre  premier  des  statuts  refondus  du  Canada 

-3.  Les  qualilications  d'unsénateur  seront  comme 
suit  : 

Il  devra  être  âgé  do  trente  ans  révolus  ; 

11  devra  être  sujet-né  de  la  Heine,  ou 'sujet  de 
ia  Reine  naturalisé  par  acte  du  parlement 
de  la  Grande-Bretagne,  ou  du  parlement  du 


1. 
2. 
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of  the  parliamûiit  in  one  session  and  ils  first  sitUn- 
in  the  next  session.  ' 

The  Senate. 

21.  The  senate  shall,  subject  to  the  provisions 
of  Ihis  act,  consist  of  seventy-lwo  members,  ^ho 
sliall  be  styled  senators. 

2S.  In  relation  to  the  constitution  of  the  senate 
Canada  shall  be  deemed  to  consist  of  three  divisions— 

1 .  Ontario  ; 

2.  Qui'bec  ; 

3.  The  maritime  provinces,  Nova  Scolia  and  New 
Brunswick  ;  which  three  divisions  shall  (subject  to 
the  provisions  of  this  act)  be  equally  represented  in 
the  senate  as  follows  :  Ontario  by  Iwentv-four 
senators;  Quebec  by  twenty-four  senators";  and 
the  maritime  provinces  by  twenty-four  senators 
twelve  thereof  repreGonling  Nova  Scotia,  and  twelve 
thereof  representing  New  Brunswick. 

In  the  case  of  Quebec  each  of  the  twenty-four 
senators  representing  that  province  shall  be  appoin- 
ted for  one  of  the  twenty-four  electoral  divisions  of 
Lower  Canada  specified  in  schedule  A  to  cliapte- 
one  of  the  consolidated  statutes  of  Canada. 

23.  The  qualification  of  a  senator  shall  be  as 
follows  : — 

1 .  He  shall  be  of  the  full  age  of  thirty  years  : 

2.  He  shall  be  either  a  natural-born  subject  of 

Hie  Queen,  or  a  subject  of  the  Queen  natural- 
ized by  an  act  of  (he  parliament  of  Great 

ft 


i8 
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royn„n,e-n„i  do  la  flr.-mdc-ltrel.ifmo  et  dTr- 
nnde,  o„  do  la  l,v"islnl„rc  de  l'uno  dos  pro- 

V  m«  du  llaul-Canadu,  d„  llas-Canada,  du 
Canada,  do  la  \ouvollo-Eo„s,o,  ou  du  N„u- 

vcv.ul,.uus„,ok,av„,dru„i„n,  ouduporle- 
menl  du  Canada,  apros  l'(uiion  • 

3.  Il  devra  posséder,  pour  son  propre  nsase  ol 

konolloo  comme  propriolairo  en  droit  ou  o„ 
"pnie,  des  lorros  ou  lone.nen.s  lonus  on 
liant  ol  commun  soccoge,_«u  oiro  en  l,„nne 
sais.no  ou  possession,  pour  son  propre usoro el 
benelice  de  lorros  ou  ,ènemo„ls  tenus  e„ 
franc-alleu  o„  on  roture   dans  la  p,.„vi„  " 

Pourlaquelleilostnommc,  delavalom   de 

ualre  m  le  piastres,  en  sus  de  toutes  rentes 

dettes,  charges,  Hypothèques  et  r,.dovaneo; 

qn.  peuvent  être  attachées,  dues  et  pavalte 

4.  Ses  propriétés  mobilières  et  immobilières  de- 

vront valo,r,  somme  toute,  quatre  mille  pias- 
res,  en  sus  de  toutes  ses  dettes  el  obi  a- 

lions  ;  wiJllod- 

5.  Il  devra  cire  domicilié  dans  Ja  province  pour 

laquelle  il  est  nomme-  '"^c  pour 

6.  En  ce  qui  eoncorne  Ja  province  de  Québec,  il 

dev  a  c^^re  domicilié  ou  posséder  sa  nuàl 
fieation  foncière  dans  le  collège  électoral  dont 
Ja  représentation  lui  est  assignée 


G  etd'ir- 

(les  pro- 

"<nd,i,  (lu 

I  (lu  Noii- 
tlu  parJo- 

nsogo  et 
•il  on  on 
'nus  eu 

II  l)onno 
usage  et 
ejius  en 
»i"ovince 
leur  do 
roules, 
3vaucos 
ayables 
>cuvenl 

os  de- 
e  pias- 
Dbliga- 

3  pour 

'ec,  il 
quali- 
I  dont 
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«ntam,  or  of  tl.o  parliament  of  the  unilod 

l^^.nsdom  Of  (JreatJIntain  and  Ireland,  or. .f 
f'  '^'n.slature  of  one  of  the  proviuees  of 
Upper  Canada,  Lower  Canada,  Canada,  Aova 
^colia,  or  i\ew  JJrunswiek,  before  the  union 
;>r  of  the  parliament   of   Canada  after  the 
Union  : 

3.  He  shall  he  legally  or  equitably  seized  as  of 

f' eehold  for  his  own  use  and  benctit  of  lands 
or  tenements  held  in  free  and  common  soca-e 
or  seized  or  possessed  for  his  own  use  and 
I)eneht  of  lands  or  tenements  hold  in  f,-anc- 

a leu  or  in  i^otur..,  within  the  province  fnr 
yhich  he  IS  appointed,  of  the  value  of  four 

thousand  dollars,  over  and  above  all  rent. 

J^^'Jos,  debts,  charges,  mortgages,  and  iueum! 

branccs  due  or  payable  out  of  or  charged  on 

or  affecting  the  same  ; 

'^'  His  real  and  personal  property  sliall  be  to- 
gother  worth  four  thousand  dollars  over  and 
above  his  debts  and  liabilities  : 

^.  He  shall  be  resident  in  the  Province  for  which 
ne  IS  appointed  : 

6.  In  the  ease  of  Quebec  he  shall  have  his  real 
property  qualification  in  the  electoral  divi- 
sion for  which  he  IS  appointed,  or  shall  be 
resident  in  that  division. 


20 
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21,  Lc  gouvorncur-génrral  mandera  ùa  lonips  à 
autre  ail  sénat,  au  nom  do  la  Heine  el  par  instru- 
ment sous  le  grand  sceau  du  Canada,  des  pers^onnes 
ayant  les  qualifications  voulues;  et,  sujettes  aux 
dispositions  du  présent  acte,  les  personnes  ainsi 
mandées  deviendront  et  seront  membres  du  sénat  et 
sénateurs. 

23.  Les  premières  personnes  appelées  au  sénat 
seront  celles  que  la  Reine,  par  mandat  sous  le  seing 
manuel  de  Sa  Majesté,  jugera  à  propos  de  désigner, 
et  leurs  noms  seront  insérés  dans  la  proclamation  do 
la  Reine  décrétant  l'union. 

20.  Si  en  aucun  temps,  sur  la  recommandation  du 
gouverneur-général,  la  Reine  juge  à  propos  d'or- 
donner que  trois  ou  six  membres  soient  ajoutés  au 
sénat,  le  gouverneur-général  pourra,  par  mandat 
adressé  à  trois  ou  six  personnes  (selon  le  cas)  ayant 
les  qualifications  voulues,  représentant  également 
les  trois  divisions  du  Canada,  les  ajouter  au  sénat. 

27.  Dans  le  cas  où  le  nombre  des  sénateurs  serait 
ainsi  en  aucun  temps  augmenté,  le  gouverneur- 
général  ne  mandera  aucune  personne  au  sénat,  sauf 
sur  pareil  ordre  do  la  Reine  donné  à  la  suite  delà 
même  recommandation,  tant  que  la  représentation 
de  chacune  des  trois  divisions  du  Canada  ne  sera 
pas  revenue  au  nombre  fixe  de  vingt-quatre  séna- 
teurs. 

28.  Le  nombre  des  sénateurs  ne  devra  en  aucun 
temps  excéder  soixante-et-dix-huit. 
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24.  Tho  govcrnor-gon(>rnl  shall  from  tiiii  >  lolimo, 
in  llio  Ouocn's  namo,  by  iiistnimoiit  under  llu!  j,'ioat 
seal  of  Canada,  summon  qiialilied  pcMsoiis  to  lli.' 
senate  ;  and,  subject  to  llie  piovisions  of  Ihis  act, 
every  person  so  siimmonful  sliall  become  ai:J  b:;  ,i 
member  of  the  senate  and  a  senator. 

23.  Such  personssball  be  first  summoned  to  the 
senat(!  as  the  Queen  by  warrant  under  Ihir  Miijesly'> 
Royal  Sifiu  Manuel  lliiuks  fit  to  approve,  and  (heir 
names  shall  be  inserted  in  the  Queen's  proclamation 
of  union. 

2<».  If  at  any  time  on  the  recommendaliou  of  lb,' 
governor-general  the  Queen  thinks  fit  to  direct  that 
three  or  six  memlx'rs  be  added  to  fh(>  senate,  the 
governor-genera)  may  by  sinnmons  to  three  or  six 
qualified  persons  (as  the  case  may  be),  represenlin- 
equally  the  three  divisions  of  Canada,  add  to  the 
senate  accordingly. 

27.  In  case  of  such  addition  being  at  anv  time 
made  the  governor-general  shfill  not  summo'n  any 
person  to  the  senate,  except  on  a  further  like  direc- 
tion by  the  Queen  on  the  like  nicommendalion,  until 
each  of  the  three  divisions  of  Canada  is  represented 
by  twenty-four  senators  and  no  more. 


28.  Tho  number  of  senators  shall  not  at  any  tima 
exceed  seventy-eight. 


m) 


POl'VOm  LKGISLATIF. 

-»■  Sujet  aux  dispuMitons  du  prr^sont  acte  le 
*enal,Mir  occupci'a  sa  d.argo  dans  lo  sénat  à  vie  ' 

«O  Un  sénateur  pourra,  par  é.-rit  revêtu  de  son 
seing  ,.t  adresse  au  gouv..r„eur-..:.néral.  se  dém.tlre 
de  ses  tonctions  au  sénat  ;  après  quoi  son  siège 
devKMidra  vacant.  " 

»".  Lo  siè-^e  d'un  sénateur  deviendra  vacant  dans 
<  nacun  des  cas  suivants  : 

1.  Si,  durant  deux  sessions  consécutives  du  parle- 
">ont,  Il  man(iue  d'assister  aux  séai.crs  du 
sénat  ; 

2.  S'il  prête  un  serment,  ou  souscrit  une  déclara- 
tion ou  reconnaissance  d'all(''L;,"anoe,  obéis- 
sance ou  atlachoment  à  une  puissance  élran- 
gere,  ou  s'il  accomplit  un  acte  qui  le  rend 
sujet  ou  citoyen,  ou  lui  confère  les  droits  et 
los  privilèges  d'un  sujiU  ou  citoyen  d'une 
puissance  ('trangère  ; 

3.  S'il  est  déclaré  on  état  de  banqueroute  ou  de 

faillite,  ou  s'il  a  recours  au  bénéfice  d'aucune 
loi  concernant  les  faillis,  ou  s'il  se  rend 
coupable  de  concussion  ; 

4.  S'il  est  atteint  de  trahison  ou  convaincu  de 

lelonie,  ou  d'aucun  crime  infamant  • 
fi.  Sil  cesse  de  posséder  lu  qualificalion  'repos..,,? 
sur  la  propriété  ou  le  domicile  ;  mai.  un 
scnatcurne  sera  pas  réputé  avoir  perdu  la 
qualification  reposant  sur  le  domicile  par  le 
seul  fuit  de  sa  lésidence  au  siège  du  gouver- 


;l   III 
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20  A  sonntor  shall,  s.il.jocl  to  Iho  provisions  of 
Uns  :ict,  hold  his  pinco  in  iho  scMiale  lor  lij... 

»0.  A  soiiator  may,  by  urili.ig  nn.l.'r  his  hand, 
address,...!  to  Ihe  goveri.or-fjoneral,  rosi^,,  his  place 
»"  •  H3  sonate,  and  thereupon  the  same  shall  be  va- 
cant. 

»■•  Th."  pla.T  of  a  senator  shall  become  vacant  in 
any  ol  IIk;  lullowing  cases: 

i-  If  for  two  coiis,.cutive  sessions  of  the  parha- 
>"''"t  ''«  iails  to  give  his  attendan.e  in  Ihe 
senate; 

2.  IfheloKesanoalh  or  makes  a  declaration  or 
ac-knoNsIcdgment  of  allegiance.  ol„,lie„ce  or 
a(  herence  to  a  foreign  power,  or  do.'s  an  act 
>M"M-el.y  he  ix'comes  a  snbject  or  citizen,  or 

enl.lled  to  the  rights  or  privileges  of  a  suh- 
joct  or  citizen  of  a  foreign  power: 

•^  If  Iio  is  adjudged  bnnKrnpt  or  insolvent,  or  an- 
Pl"'s  for  the  benelil  of  any  law  relalinu  to  in- 
solvent debtors,  or  becomes  a  public  de> 
fiuilt(!r: 

■'^-  if  lie  is  attainted  of  treason,  or  convicted  of 
felony  or  uf  any  infamous  crime  : 

5.  If  he  ceases  to  be  qualified  in  respect  of  pro- 
perty or  of  residence  ;  provided  that  a  sen- 
ator shall  not  be  deemed  to  have  ceased  to  be 
qtiahfied  in  respect  of  residence  bv  reason 
onlyofhisresidmgatlheseatofthegovcrnment 
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Pilipil 


nomont  du  Canada  pendant  qu'il  occupe  sous 

ce  gouvernement  une  charge  qui  y  exige  sa 
presence. 

S3.  Quand  un  siège  deviendra  vacant  au  sénat 

par  dem.ssion,  décès  ou  toute  autre  cause.  Je  ,ouv    - 

m.r-gene,.a,  r^,Ur.  la  vacance  en  adi-ess;;     n 

«an.  at  a  quelque  personne  capable   et  ayant  les 

qualifications  voulues.  ^ 

»i«.  S'il  s'élève  quelque  question  au    sujet  des 

qunldicatiousd'unsénateuroudunev.u.nceda 
|osena,,  cette  question  sera  entendue  et  décidée  pa^ 

autie,  par  instrument  sous  le  grand  sceau  du  Canada 

J^ommer  un  sénateur  comme  orateur  du  sénat      1 

Je  révoquer  et  en  nommer  un  autre  à  sa  place      ' 

•*'>.  Jusqu'à  ce  que  le  parlement  du  Canada  en 

ordonne  autrement,  la  présence  d'au  moins  quin  e 

donateurs,    y    compris    l'orateur,   sera   néccs.ai  e 

pour  constituer  une  assemblée  du  sénat  dans  l'e.er' 
cice  de  ses  fonctions. 

»«.  Les  questions  soulevées  dans  le  sénat  seront 
decu  ees  a  la  majorité  des  voix,  et  dans  tous  les  cas 
orateur  aura  voix  deliberative  ;    quand  les  voi^ 
cront  également  partagées,  la  décisiin  sera  consi- 
dérée comme  rendue  dans  la  négative. 

La  Chambre  des  Communes. 
37.  La  chambre  des  communes  sera,  sujette  aux 
dispositions  du    présent  acte,  composée    île    com 
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of  Canada  Avlijle  holdin-  an  office  under  lliat 
government  requiring  his  presence  lliorc. 

32.  When  a  vacancy  liappens  in  the  seuale    by 
resignation,  death  or  otherwise,  the  governor-gen- 
eral shall,  by  summons  to  a  lit  and  qualified  person 
fill  the  vacancy.  ' 

33.  If  any  question  arises  respecting  the  nualifi- 
cationofa  senator  or  a  vacancy  in  the  senate  the 
same  shall  be  heard  and  deiermined  by  the  senate. 

34.  The  governor-general  mav  from  time  to  time 
by  instrument  umler  the  great  seal  of  Canada,  appoint 
a  senator  to  be  Speaker  of  the  senate,  and  may 
remove  him  and  appoint  another  in  his  stead. 

35.  Until    the  parliament  of  Canada  otherwise 
provides,   the  presence  of  at  least  iifteen  senators 
mcludingthe  Speaker,  shall  be  necossarv  to  consli' 
tule  a  meeting  of  the  senate  for  the  exercise  of  its 
powers. 

3«.  Questions  arising  in  the  senate  shall  be 
decided  by  a  majority  of  voices,  and  the  Speaker 
shall  ill  all  cases  have  a  vote,  and  when  the  voices 
are  equal  the  decision  shall  be  deemed  to  be  in  the 
negative. 

The  House  of  Commons. 
37.  The  house  of  commons  shall,  subject  to  (he 
provisions  of  this  act,  consist  of  one  hundred  and 
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<|i.afi;c-vi„g(-u„    membres,  ,lo„t    qualrc-vingl-do,,, 
epros,.,,  e,.„,„    Onlnri»,    soi.vn„.o-oi.ei,„,    J, etc 

;:r;s '^"'""''^■-^---' ''•■'■- '«N— 

à  n!!!;  'i"  «'T'"'"'-f'<«'^^  convoquera,  de  temps 
«"lie,  la  chambre  des  communes  au  nom  de  ïa 

;.':::;„""'■  """■"-'"  --  '^  »-a„d  sceau  ;„ 

»».  Un  sénalen,'  ne  pourra  ni  êlre  élu,  ni  siéger 
n.v.;erc„u,mem,.,n,.redelad,aml,redesc«m: 

40.  .I„s,,„àee  que  le  rarlemcnt  du  Canada  en 
0  1  M„e    aulremenl,  les    provinces   d%,(ario    d" 

S'™;  :  "  ^■"'"■'•"«-'^«>-  ^'  1"  Nonveau-n/uns! 
«ick  seioni,    en  ce  qui  concerne  lëlcclion    ,1,., 

>o.nreselac,Kamb,.edescouu„unes,_div,Veso 
tli&liiclseloctorauxeommosiiit  ; 

1.— O.NTARIO. 

La  province  d'Onfario  sera  partagée  en  comtés 

|^.s.o„.  de  comtés  (./..,,.),  eité,^ 

t  ^<lles,  tels  q„  en.imérés  dans  la  première  céd.dé 

nexeeauprésenlacte;  chacune  de  ces  div^ 
J--  7'  ^'^'^;^t  électoral,  et  chaque  dis  H 
^-^^^  dans  cette  cédule  aura  droit    d'élire  un 

2.— oui::nEC. 

e  -u  q  d  stncfs  cdectoraux,  comprenant  les  soixante- 
el-tmq  divisions  élecloi'aies  e.i  lesquelles  le  IJas- 
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eiglily-ono  niombers,  of  uhom  eipl.lv-tno  sl.ali  be 
elected  for  Ontario,  sixty-live  for  Quihoc,  „in,.teen 
lor  Nova  Scotia,  and  fifteen  for  New  Brunsuick. 

3S.  The  governor-general  shall  from  time  to 
Inne,  m  theOneens  name,  by  instrument  under  the 
great  seal  of  Canada,  summon  and  call  together  the 
house  of  commons. 

3».  A  senator  shall  not  be  capable  of  bein" 
elected  or  of  sitting  or  voting  as  a  member  of  the 
liouse  of  commons. 

40.  Until  the  parliament  of  Canada  otherwise  pro- 
vides, (lulario,  Utieboc,  Nova  Scotia,  and  New 
Brunswick  shall,  for  the  purposes  of  the  election  of 
ni<;nibers  to  serve  in  the  house  of  commons,  be 
divided  into  electoral  districts  as  follo\N  s  :  — 

1.— ONTARIO. 
Ontario  shall  bo  divid.Ml  into  the  counties.  ri,lin-s 
of  counties,  cities,  parts  of  cities,  and  (owns  enumer- 
ated III  the  lirst  schediile  to  this  act,  each  whereof 
shall  be  an  electoral  dislrici,  each  such  district  as 
"""d^î'iod  in  that  schedule  being  entitled  to  return 
one  member. 


ixaiite- 
ixanfe- 
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2.-0t:EI}KC. 

Quebec  shall  be  divided   into  sixty-five  electoral 

districls,compos..dof(hesixly-nve  electoral  divisions 
''ilo  Mhich  Lower  Canada  is  at  the  passing  of  this 
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Jcux.emo    des    slaluls    refondus   du  Canod      d! 
çhap,„.e  soi.van,e-oH„i„.edes  s,a,„.s  reW     'pon 

'"  """='  '^■'"l""'"  I"-'™i<'r,  0 I„„i  auire  ado  ]e, 

araendanle.  en  force  à  l'époque  de  lu„i„„,  de, ee 
niamero  que  chaque  division  olecloralo  con.liluo 

ajamUîoitdeJiroiin  membre. 

3.--\0IJYKLLE-EC0SSE 
Cl.ncun  des  dix-huit  eomiés  de  la  Nouvelle-Eeos.e 
-m...  un  district  el.etond.     Le  comté  d'ij.. 
a    a   d.o.tdel.redeux  membres,  et  chacun  des 
autres  comtes  un  memi)io. 

i.— NOfJVEAIT-muJXSWICK. 
Chacun  des  quatorze  comtés  dont  se  compose  Je 
A^ueau-^^^^^ 

d  Sa,n.Jean,  formera  un  district  électoral.  La 
uto  de  Samt-Jean  constituera  également  un  district 
0  o^oi-al  par  elle-même.  Chacun  de  ces  .li::! 
dislnct.  électoraux  aura  .Iroit  délire  un  membre. 

«.  Jusqua  ce  que  le  parlement  du  Canada  en 
^^l^.ne  autrement,-toutes  les  lois  en  tV>rce  dau 

Cf-rnant  les  questions  suivantes  ou  aucunes  d'elles 

^av^r:-religil,ihté  ou  rinéli,ibilité  des  candid  ts 
o^i  (l«s  membres  de  la  chambre  d'assemblée  ou 
assemblée  législative  dans  les  diverses  prov  ies  1 
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act  divided  under  chapter  two  of  the  consolidatod 
statutes  of  Canada,  chapter  seventv-tive  of  the  con- 
solidated statutes  for  Lower  Canada,  and  the  act  of 
Ihe  province  of  Canada  of  the  twenty-third  year  of 
the  Queen,  chapter  one,  orany  other  act  amondinu  the 
same  in  force  at  the  union,  so  that  each  such  electoral 
division  shall  be  for  the  purposes  of  this  act  an  elec- 
toral district  entitled  to  return  one  member. 

3.— NOVA  SCOTLV. 

Each  of  the  eighteen  counties  of  Nova  Scotia  shall 
be  an  electoral  district.  The  countv  of  Halifax  shall 
be  entitled  to  return  two  members,  and  each  of  the 
other  counties  one  member. 

4.— NEW  BRUNSWICK. 
Each  of  the  fourtoeu  counties  info  which  New 
Brunswick  is  divided,  including  the  city  and  county 
of  St.  John,  shall  Ihî  an  electoral  district.  The  city 
of  St.  John  shall  also  b.'  a  separate  electoral  district. 
Each  of  those  lifleeu  electoral  districts  .haU  be 
entitled  to  return  one  member. 

41.  Until  the  parliament  of  Canada  otherwise 
provides,  all  laws  in  force  in  Ihe  several  provinces 
at  the  union  relative  to  the  following  malters  orany 
of  them,  iiamely,-the  qualifications  and  disqualifi- 
cations of  persons  (o  be  elected  or  to  sit  or  vote  as 
members  of  the  house  of  assembly  or  legislative 
assembly  in  the  several  provinces,  the  vuiei-s  at 
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les  volanls  aux  élections    d( 
sorm.M.is  exigés  des  votants,— les  oCfi 
totn-s,   loin-! 


cos    membres, — les 
eicrs-rappor- 


poiivows  et  leurs   devoirs  — I 


procéder  an\  élections,-— lo  t 


modo 
omps   qiH!  celles- 


■^1  peuvent  durer,-Ia  décision  des  élections  con- 
ostees  et  les  procédnres  y  inci,lentes,-.les  vaca- 
tions des  sièges  en  parlement  et  l'exécntion  de 
".•>^'voanx  brefs  dans  les  cas  do  vacations  occa- 
sionnées par  d'antres  causes  qne  la  dissolution  - 
s  npp  npioiont  respectivement  aux  élections  des 
'»^"'"»"''^^  envoyés  à  la  ch.mbre  des  communes 
par  ces  diverses  provinces. 

Mais,  jusqu'à  ce  que  le  parlement  du  Canada 
en  ordonne  antrem.M.t,  à  chaque  élection  d'un 
niembro  de  la  chambre  des  communes  pour  Je 
district  d  Algoma,  outre  les  personnes  avant  droit 
tie  vote  en  vertu  de  la  loi  de  la  province  du  Ca- 
nada, tout  sujet  anglais  du  sexe  masculin,  ;Wé 
do  vmgt-el-un  ans  ou  plus,  et  tenant  feu  et  lieu 
aura  droit  do  vote.  ' 

43.  Pour  la  première  élection  des  membres  de 
la  chambre  des    communes,   le   jiouverneur-gémé- 
ra    fera  émettre  les  brefs  par   telle   personne    et 
selon  telle  forme  qu'il  jugera  à  propos,  et  les  fera 
adresser  aux  officiers-rapporteurs   quil  désignera. 
La  personne  émettant  les  brefs,  sous  l'autorité  de 
ia  présente  section,  aura  les  mêmes  pouvoirs  que 
possédaient,    à  l'époque  de  l'union,    les    ofticiers 
charges  d'émettre  des   brefs   pour   l'élection    des 
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el(|clions  of  such  mombors,  llio  oalhs  lo  bo  tak.Mi  by 
vo  (3rs,   (he  r(3l.>n.in.^  olHcers,    (heir    pnwo.s    and 
t  utios,    the  proceedings  at  elections,    the  periods 
dunngMh.ch  (elections  may  be  contin.KMl,   the  trial 
of  C()ntraverted  elections,  and  proceedings  incident 
ll'oielo,  the  vacatM.g  of  seats  of  members,  and  the 
exeent,on  of  new  writs  in  case  of  seats  vacate( 
othorwse  than  by  di3soh,tion,-shaIl  respectively 
apply  to  elections  of  members  10  serve  in  the  hou^o 
ol  commons  for  the  same  several  piovinccs 
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ïrovided  that,  until  the  parliament  of  Canada 
otherwise  provides,  at  any  election  for  a  member  of 
the  house  of  commons  for  the  district  of  Al^onla  in 
addition  to  persons  qoalitied  by  the  law  of  the  ,',ro- 
vmcc  of  Canada  to  vote,  every  male  ilritish  subiect 

hold  ^T'l;r'  '''''  ''  ""'''''''''  ^'^'"=  «  J'^^'^e- 
holder,  shall  have  a  vote. 

4a.  For  the  first  election  of  members  to  serve  in 
"10  house  of  commons  the  governor-general  shall 
cause  writs  to  be  issued  by  such  nerson,  in  s.ich 

thi2  m    '^^''''''^  ^'  '"'''  ''^"'"'"s  '^^'''''  ''  ^'^ 

The  person  issuing  writs  under  this  section  shall 

.ave  the  like  powers  as  are  possessed  at  the  union 

by  the  ofhcers  charged  with  the  issuing  of  writs  for 

the  election  of  members  to  serve  in  the  respective 
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membres  do  la  chambre  d'assemblée    ou    nssem- 
blee  legislative  de  la  province  du  Cnnada/    e  h 
Nouvelle-Ecosse  ou  du  Nouveau-Bruns. ick      e t  , 
0  ficers-rappoiteurs,    auxquels    ces    brefs    seront 
adresses  en  vertu  de  la  présente  section,    auront 
les  mêmes  pouvoirs  que  possédaient,   à    Tépoquo 
do  1  um.m,   les  olficiers  chargés  de    ^.pporter      s 
brefs  pour  1  election  des  membres  de  la  cbambr; 
d  assemblée  ou  assemblée  législative  respectivement. 
4^.  Survenant  une    vacance  dons  la  représen- 
tation d  un    district  électoral   à    la    chambre    des 
communes,   antérieurement  à   la  réunion  du  par- 
emeni,  ou  subséquemment  à  la  réunion  du  par- 
^3ment,   niais  avant  que  le  parlement  ait  static  à 
cet  égard,  les  dispositions  de  la  section  précédente 
(lu  pivsent  acte   s'étendront   et    s  ap;,liq„eront    à 
emission  et  au  rapport  du  bref  relativement  au 
district  dont  la  représentation  est   ainsi    vacante 
41.  La  chambre  des  communes,  à  sa  première 
reunion  après  une    élection   générale,    proeèdera^ 
avec  toute  la  diligence  possible,  à  Télection  de  l'un 
de  ses  membres  comme  orateur. 

43.    Survenant    une    vacance  dans    la    cliar^^e 
d  orateur,  par  décès,   démission    ou   autre    cause 
a  chambre  des  communes  procédera,  avec  toute 
la  diligence  possible,    à  l'élection  d'un   autre  de 
ses  membres  comme  orateur. 

4«.  L'orateur  présidera  à    toutes    les    séances 
de  la  chambre  des  communes. 
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l'ouse  or  assembly  or  lenislative  asseml.lv  of  (b. 
P'7'>'c,>  of  Canada.  Xova  Sn.fia,  or\owi{,,;„s    :< 
an    ,l.ere.nn.in,oni..ersto.bo;Mvrits^      C^^ 
-'ncIerlbissodionsbalIbavetboliKoponor 


cers  cbai-jifMl  MJib 


possessed  at  Ibe  union  bv  tli^  of(i 

tïie  relurnin^  of  writs  tb,- tbo  eleclion  of  m.-mlKMs  to 

so.;ve.ntbe  same  respective  bouse  of  assel 
legislative  assembly.  /'^^unnij  oi 

4«.  In  case  a  vacancy  in  the  represen 
l'ie    boii.o    ot  commons  of  any   elecb.nl  ,ii>.  •  » 

l'appens  before  the  meetin.^  of  tb.     v   i  '' 

nfio..  fiw.        .■       .   ""i-n'i^  01  tne  parliamoii  .  or 
aftoi  li.e  meeting  of  Ibe  parliament  bdore  pr.vi  i,! 
'«  made  by  tbe  parliament  in  tbis  bobalf 

visionsofibolastlbregoingsectionof    bs       '        : 
--ni  and  apply  to  tbe  issuing  and  ivm^^^^^^ 

^Ant  in  respect  of  s„cb  vacant  district. 

44.  ïbo  bonse  of  commons  on  its  first  ass.mblin'^ 
aft'T  a  general  election  .sball  proceed  Miib  -u  ° 
licable  speed  to  elect  one    .     f  '"''" 

Speaker.  '''  '"^'"'"^-'^  lo  be 

4«.  The  Speaker  shall  preside  at  all  meelin-s  of 
tlie  bouse  of  commons.  mcuin^s  of 
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47.  J„sq„  a  co  que  I.3  pnil.Mnoiit  du  Canada  en 
ordonne  anlremonl,-si  I-ornt,,.„r,  pour  nno  raison 
qii"lconr(u.s   q.nllo  lo  Im.fouil   dr,  la   chambre  des 

to,nmunes,..„da,Uquaran(o-huitl,n,rosoonsécntives 
ia  fl.arrihre  pourra  élire  ,n.  autre  ,Io  ses   m.rnl.res 
pour  a,,.r  eomme  orateur  ;  l,  nwuûn:  ainsi  élu  aura 
et  exercera,  durant  l'absence  de  l'orateur,  tous  le. 
pouvoirs,  privilèges  et  attributions  de  ce  dernier. 

48.  La  présence  d'au  moins  vingt  membres  de 
la  chambre  des  comnmues  sera  nécessaire  pour 
constituer  une  assemblée  de  lidiambre  dansH... 
crcice  de  ses  pouvoirs  ;  à  cette  lin,  l'orateur  sera 
compte  comme  un  membre. 

49.  Les  questions  soulevées  dans  h  chambre 
des  communes  seront  décidées  h  la  mejorifé  des 
VOIX,  sauf  colle  de  loraleur  ;  mais  lorsque  les 
VOIX  seront  également  partagées,-et  en  ce  cas 
seulement,— l'orateur  pourra  voler, 

50.  La    durée    de  la  chambre  des  communes 
ne  sera  q,ie  de  cinq  ans,   à  compter  .lu  jour  du 
rapport  des  brefs  d'élection,    à  moins  qu'  Ile 
S0.I  plus  tôt  dissoute  par  le    gouvernem-générâK 

51  Immédiatement  après  le  recensement  de 
mil  huit  cent  soixante-et-onze,  et  après  •  Maque  autre 
recensement  décennal,  la  repiVsentation  d's  q  ,  0 
prvinces  sera  répartie  de  nouveau  par  telle 
autorité,  de  telle  manière  et  à  dater  'de  e 
^^oque  que  pourra,  de  temps  à  autre,  prescrire 
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47.  Unld  the  parliamout  of  Canada  otherwise  pro- 
vides, „u.aso  of  ,ho  absonoe  f,,-  ,,.v  reason  of  th. 
Speaker  Irom  the  chair  of  the  house  of  commons   f  : 
a  penod  oi  forty-eight  consecutive  hours,  the  hou. 
mayelectano.herofi.s  members  to  act  as  Sp., 
and  the  member  so  elected  shall,  during  thû: 

nuance  0    such  absence  of  the  Speake;,  have      d 
o^ecute  an  the  powers,  privileges    and' du,ies^:| 

48.  The  presence  of  at  least  twenty  members  of 

he     ouse  of  commons  ..hall  be  neceLaryt!;;^^^^ 

st.tule  a  meeting  of  the  house  for  the  exer  ise  of  is 

powers;  and  for  that  purpose, he  Speaker  SI  a  111 
rcckoiicj  as  a  raenibci-. 

hal  «f  II ,  spcakor,  a,.d  whon  Ihe  v„ico,  are  eqnal 
but  nol  oll,er„ise,  Iho  Speaker  shall  have  a  volf 

50.  Every  house  of  commons  shall  con(in„o  for 
»vo  years  rom  Ihe  day  of  Ihe  relurn  of  Iho  ,      s  o 

l.oos,„s  the  house  (subject  lo  be  sooner  dis     ved 
kyjhe  governor-general),  and  „„  longer, 

5"-  On  Ihe  completion  of  Ihe  census  in  the  voar 
one  thousand  eight  hundred  and  sevenly.„n     ,n  ,  „ 

a:on:Mh!'r"  ""™'™'  ""^"^'  ""'  --  n 

tation  of  the  four  provmces  shall  be  readiusled  bv 
such  authority,  i„  such  manner,  and  from  su  tt,t' 
as  Ihe   parhament  of  Canada  fron.  tune  to  Z'o 


Il    ,  i 


:m 


POUVOIR  I.KGISLATIF. 


lo  parlcnont  ,]„  Canada,   d'apn-s   les  re-.-les  .ni- 
vantes  :  '^ 

1.  Q.iéhoc    aura  h;  nombre  fixe  de  soixan{e-e(- 
cinq  roprésonlanls   ; 

2.  Il  sera  assigné   à  chacune  des   aii(n-s  pro- 

vinces nn  nombre  de  roprésentanls  propor- 
1'*;""'^    ''"'   <^''in'''<'  'lo  sa  popnlalion    fcons- 
InUîparlel  recensement)  comme  le  nombre 
soixant.!-et-cinq    le  sera  au   cbiiïre    de  la 
population  de  Uuébec  (ainsi  constaté)  • 
3.  En  supputant  le  nombre    des   représentants 
(Urne  province,  il  ne  sera  pas  tenu  compte 
d  une  fraction  n'excédant  pas    la  moitié  du 
nombre  total  nécessaire  pour  donner  à  la 
province    droit   à  un    représentant  ;  mais 
loiile  fraction  excédant   la    moitié    de    ce 
nombre  équivaudra  au  nombre  entier  • 
4.  Lors  de   chaque    nouvelle    répartition,  'nulle 
reduction  n'aura  lieu  dans  le  nombi-e  des 
représentants  d'une  province,  à  moins  qu'il 
ne    soit  constate    par  le   dernier    recense- 
ment que  le  chiiïre  de  la  population  de  la 
province,  par  rapport  au  clnlfre  de  la  po- 
pulation totale  du  Canada  à  l'époque  de  la 
dernière  répartition  du  nombre  des  repré- 
sentants de  la  province,  n'ait  décru  dans 
la  proportion  d'un  vingtième  ou  plus  • 
b.  Les    nouvelles   répartitions    n'auront   d'.'ffel 
qu'a  compter  de  l'expiration  du  parlement 
alors  existant. 
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U  ■   t 


,.        ■  ^°  """"'■■'=  'fcs  membres  <le   la  cliombro 
des  con.munes  pourra  de  (cmp,  à  a„lro  o  c  t 
no"lc'  par  lo  paWomcU  du  Canada,      ou         "t 
).-i  lii'oportion  olabljo  par  lo  vnkoJ  1,     ,     ', 
repr^sonlation  dos  plinct  !::::r  LSe.'"^  '' 

.  ^^- ''^«''^'*  A'*««mY.  ;  Sanclhn  royale 
*^i.    Tout   bill    a\f\nl   nour   h„f   r.    ' 

;':"- ponion  ,u.eL,uo7^:::,  r;:i~ 

n-oalK„,  do  taxes  ou  d'impûls,  devra  o-iji;.  j'" 

la  cliambro  dos  communes. 
»*•  II  lie  sera  pas  loisible  à  la  chambre   des 
m,m,„os      adopler   aucune    résolution        re  se 

<  "  liiil  pour  rapproprialion  d  une  parlie  ,,  elco  „  1 

"I  '•cvenu  public,  ou  daucuio  laxe  ou  ir„         "1 
10    jpn  n'aura  pas,  au  préalable,  élo  re:!;,! 

8^c  ■•    d      :  ";:  ""'■  ""  '"'>^^»'«  ""  ««-emour- 

'  i.,r;  '^'"'"'"'""  '""  ™''^  1>'-"'  '««  """""lii'os  du  par- 
omen,  sera  presenlé  au  gouverneur-général  no  r 

sanc  ou  de  la  Ueine,  lo  gouvcr„our-gé     af 
via  declarer,  il  sa  discrétion,  mais  suL  anv ,  k 
pos  lous  du  prcson.  acte  et  'au.    ins;:i:    i       t 
^a  Majesté,  ou  qu'il  le  sanctionne  au  nom  ,1,.  h 
Rome,   ou  ,u'U  refuse  cette  sanction,  ou    uilr 

r ,:  'iir.  •""■  '"  ^'"""^"^°"»"  '"'^""  >"'isi- 

«i.  Lorsque  le  gouvernem-géncral  anr,   donné 
-^  .'niiclion  a  un  bill  au  nom  de  !a  Ueine,  il  de- 
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»>^.  The  number  of  members  of  (he  house  of  com- 
mons  may  be  from  lime  to  lime  increased  by  ihe 
pnrhament  of  Canada,   provided  the   proporlio„a(e 
epre^n  a,.on  of  the  provinces  presc.îbei  bv  th 
act  IS  not  llieroliy  disluilied. 

Mmeij  voles;  Royal  assent. 

r«!"l!""'  ^1  "''I"'"!"'''-"'"-  »"!  P'"t  01-  "10  public 
ro><n,io,  or  r„,.  ..nposing  ,■,„»  (ax  or  i„,n„.i  ,|,„|i 

S».  It  sllnll  „ol  l,e  l.-,«r„l  f,„.  „„,  |„„„„  „,. 

r:;';''^';r'''''''""""^""'«' '■'-'"''""• -'■''" 

IMS  „ol  (i,st  1,,,,,,  ,.„,»,„n„.,l,l,,.d   lo  (l,,.,t  |,„,„„  I,,, 

«ln.l,  suci,  v„|„,  ,.os„|uMo„,  „dd,-.ss,  or  bill  i,,  pro- 

«Î.  Wboro  a  bdl  pnss,.d  by  the  bouse  of  (l„,  n„r- 
I  «  nei.l  ,s  proseulod  lo  Ibo  govoruor-genoral  for  Ibo 
0-cn  s  asso,,.,  bo  sboll  ,l,.cb,rc,  accord!,,,  ,o 
Ji-erelion,  b„l  s„l,jccl  ,„  ,hc  p,.ovisi„„s  of  this 

lol  I   llic  yuco's  asscd,  or  ihal  bo  rcscvcs  (be  bill 
fo.-  Ibe  s,g,„|icalio„  of  ll,o  yueon's  pleasure. 

-Mi  \vi„,,.e  ibc  gover„or.gc,icra!  asseois  lo  a  bill 
"•  "'"  yucen's  name,  be  sball  by  ll„.  lirst  eouveil- 
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vi'ii,  à  la  premiôro  occasion  favoral>lo,  traiismcaro 
une  copie  aiillientiqiie  de  l'acte  à  Inn  des 
pi'incipanv  seci-élaires  d'état  de  8a  .A[a,joslé  ;  si 
la  Reine  on  conseil,  dans  les  denv  ans  après  que 
le  sociétaire  d'état,  l'anra  reçu,  juge  à  prop..s  de 
le  désavouer,  ce  désaveu,— accompagné  d'ini  cer- 
tificat du  secrétaire  d'étal,  cunstalanl  le  jnur  ois 
îlaiM-areçu  l'acte,— étant  sigmlié  par  le  gonver- 
nour-général,  par  discours  ou  message,  àcliaciino  des 
clianibres  du  parlein.Mit,  ou  par  proclauiation.  ainm- 
lera  l'acte  à  compter  du  jour  de  telle  signilicatiou. 

57.  In  bill  réservé  à  la  signification  du  bon  plai- 
sir de  la  Reine  n'aui-a  ni  force  ni  ell'et  avant  et 
à  moins  que  dans  les  deux  ans  à  complei-  du 
jour  où  il  aniî\  été  piésenté  au  gouverneur-géné- 
ral pour  recevoir  la  sanction  de  la  Heine,  cJ'der- 
nier  ne  signilie,  par  discours  ou  message,  à  dja- 
cune  des  deux  ciiambres  du  parlement^  ou  par 
proclamation,  qu'il  a  r(!<Mi  la  sanction  de  la  Reine 
en  cons(Ml. 

Ces  discours,  moisages  ou  proclamations,  se- 
ront consignés  dans  les  joinnaux  de  chaque  cliam- 
bre,  et  un  double  dûment  certifié  en  sera  délivré 
à  l'officier  qu'il  appartient  pour  qu'il  le  dépose 
parmi  les  archives  du  Canada. 

V. CONSTITUTIONS   PHOVINC.I.VI.ES. 

Pouvoir  E:n'cutif. 
5S.  Il  y  aura,  pour  chaque  province,  un  officier 
appelé  lieutenant-gouverneur,    lequel  sera  nommé 
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icnt  opporlmiily  sond  an  nullif3nlic  copy  of  the  net  to 
one  of  J  lor  Majesty's  princij.al  socretarios  of  slnlo, 
and  if  the  Queen  in  couneil,  wiliiin  two  years  after 
receipt  lliereof  by  tiie  secretary  of  stale,  tliiiiKs  fit  to 
disallow  the  act.  such  disallowance  (with  a  certificate 
of  the  secretary  of  stale  id'  Iho  day  on  which  the  act 
was  received  by  him  >.  being  signified  by  llie  governor- 
general,  by  speech  or  message  to  each  of  the  honses 
of  the  parliameid  or  by  proclamation,  sliali  annul  the 
act  from  and  after  the  day  of  such  signilication. 

57  A  bill  reserved  for  the  signilicali..n  of  the 
Queen's  jdoasure  shall  not  have  any  force  unless  and 
until  within  two  years  from  the  day  on  which  it  was 
presented  to  the  governor-g(}nei'al  for  Ihe  Queen's 
assent,  the  governor-general  signifies,  j)v  speech  or 
nif>ssage  to  each  of  Ihe  houses  of  the  parliament  or 
by  proclamation,  Ihat  it  has  receive<l  the  assent  of 
the  Queen  in  council. 

An  entry  of  every  such  spcecli,  message,  or  pro- 
clamation shall  be  made  in  the  journal  of  each  house, 
and  a  duplicate  thereof  duly  attested  shall  be  delivenid 
to  Ih,;  proper  rfficer  to  be  keid  among  the  records 
of  Canada. 

V. rjlOVINCI.VL    CONSTITUTIONS. 

executive  Power. 
'"5».  For  each  province  fliere  shall  be  an  officer, 
styled  the  lieutenant-governor,   appointed    by  the 


m.  COSTITUTIOÎÎS  PROVINCIALES. 

par  le  gouvornour-général  on  conseil    pai-  instru- 
ment sous  le  grand  sceau  du  Canada. 

50.  Le  lieutenant-gouverneur  restera  en  charge 
duiant  le  hon  plaisir  du  gouverneur -généra!  ,  mais 
tout  lieutenant-gouverneur  nommé   après   le   com- 
nionc.'n.ent    de  la  première  session  du  parlement 
du  Canada,   ne  pourra  être  révoqué  dans  le  cours 
des  cm([  ans  qui  suivront  sa  nomination,  à  moins 
qu'il   n  y  ait  cause   ;  et  cette  cause  devra  lui  être 
oommuniquéo  par  écrit  dans  le  cours  d'un  mois 
après  qu'aura  été  rendu  Tordre  d(''crétant  sa  ré- 
vocation, et    l'être  aussi  par  message  au  sénat  et 
a  la  chainbi-e  des  communes  dans  le  cours  d'une 
soniaiue    après  cette    révocation,    si  le    parlement 
est  alors  en   session,   sinon,    dans  le  délai  d'une 
semaine  après    le    commencement    de  la    session 
suivante  du  pailement. 

60.  Les  salaires  des  lieutenants-gouverneurs  se- 
ront lixés  et  payés  par  le  parlement  du  Canada. 

61.  Chaque  lieutenant-gouverneur,  avant  d'entrer 
dans  l'exercice  de  ses  fonctions,  prêfei-a  et  sous- 
crira devant  le  gouverneur-général,  ou  quelque 
personne  à  ce  par  lui  autorisée,  les  serments  d'al- 
légeance et  d'oftice  prêtés  par  le  gouverneur-géné- 
ral. 

63.  Les  dispositions  du  présent  acte  relatives  au 
heutenant-gouverneur  s'étendent  et  s'appliquent  au 
heutcnanl-gouverneiu'  de  chaque  province  ou  à 
tout  autre  chef  exécutif  ou    administrateur  pour 
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governor-general  in  council  by  instnnnenl  under  (lie 
great  seal  of  Canada. 

5».  A  lieutenanl-governorsliall  hold  office  during 
the  pleasure  of  the  governor-general;  hut  any  lieu- 
tenant-governor appointed  after  the  commencement 
of  the  first  session  of  the  parhauicnt  of  Canada  shall 
not  he  removable  uilhin  five  years  from  his  appoint- 
ment, except  for  cause  assigned,  \Nhich  shall  becom- 
municaled  lo  him  in  writing  wiljiin  one  month  after 
the  order  for  his  removal  is  made,  and  shall  be  com- 
municated by  messag,;  totheseiiale  audio  Ihe  house 
of  commons  within  one  week  thereafter  if  the  par- 
liament is  then  silling,  and  if  not  then  within  one 
week  after  the  commencement  of  the  next  session  of 
the  parliament. 
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60.  The  salaries  of  the  lieutenant-governors  shall 
be  fixed  and  provided  by  the  pai-liament  of  Canada. 

«I.  Every  lieuteiianl-goveinor  ^hall,  before  as- 
suming the  duties  of  his  office,  make  and  subscribe 
befoie  the  governor-general  or  some  pei'son  author- 
ized by  him,  oaths  of  allegiance  and  office  similar  lo 
those  taken  by  the  governor-general. 


-ives  au 
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63.  The  provisions  of  this  act  referiing  to  the  lieu- 
lenanl-governor  extend  and  apply  to  the  lieutenant- 
governor  for  the  lime  being  of  each  province  or  other 
of  Ihe  chief  executive  officer  or  administrator  for  the 
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nips  d'alors  adininistiniit  le 


'^»  P'';v.iK-e,   quel   que  soil  lo   lilro  sous  le.mol  il 
c'sl  dosiiiné, 

«'«■  Lo  conseil  cxôculif  d'Onlano  et    do  O.iébec 
se  composora  dos  porsonnos  q„o  \,  lio.i(oiiaut-"o.i- 
ve.-no.n- jugora,  do  (onips  à  a.Kro,    à  propos' do 
l'OHHnoi-     et  en    pro.nior   lion,   dos   olliciors    sni- 
vanfs,   savoir  :   lo  ITocn-our-j^énôral,  lo  seoréfairo 
•et  i-e.i;is(,an-o  do  la   province,   lo    liésorior  ih    h 
provnieo,    lo  oonnnissairo  des    loiros   do   la   eou- 
l'onne,   et  lo  commissaire  d'a,i;rieullm-o  et  dos  tra- 
vaux   publies,  ct~dans  la  provineo  do  (luelx-e- 
I  orateur  du  conseil  législalil',   et  le  solliciteur-gé- 
néral. '^ 

«4.  La  constitution  do  raulorilo  executive  dans 
cliacuno  des  provinces  du  Nouvoau-iirunswick  et 
de  la  Nouvolie-lu-osse  continuera,  sujolto  aux  di<- 
positioiis  du  présent  ado,  d'être  (vllo  on  exis- 
tence lors  do  r.n.ion,  jus.p.à  co  q,.  elle  soit  mo- 
diliee  sons  l'autorité  du   présont  acte. 

«'"î.  Tous  les  pouvoirs,  attrihulions  et  fonctions 
qui-par  aucun  acte  du  parlement  de  la  (liando- 
»{''etagne,   ou  du  parlement  du  royaume-uni  de  la 
Gi-ando-ilretagne  et  dirlandc.  ou  do  la  législature 
du  Haut-Canada,   du  Bas-Canada    ou   d.,    Canada 
avant  ou  lors  de  l'union-étaient  conf.;-rés  aux  gou- 
verneurs ou  lieutenants-gouverneurs  resp.'ctils  de 
ces  provinces,   ou  pouvaient  être    par   eux    oxer- 
ces,  de  l'avis,  ou  do  l'avis    et    du    consentement 
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time  being  carrying  on  (lio  goveinmoiit  of  the  pro- 
vince, by  whatsoever  lillo  he  is  designated. 

«ÎÎ.  The  execnlivo  council  of  Ontario  and  of  Quebec 
shall  be  composed  of  such  persons  as  the  lieutenant- 
governor  from  time  to  time  thinks  lit,  and  in  the  first 
instance  of  the  lollowing  oflicers,  namely,— the  at- 
torney general,  the  secnstary  and  ivgistrar  of  the 
province,  the  treasurer  of  the  proviiic(ï,  the  commis- 
sioner of  crown  lands,  and  the  commissioner  of 
agriculture  and  public  works,  with,  in  Quebec,  the 
Speaker  of  the  legislative  council  and  the  solicitor- 
general. 

61.  The  conslilution  of  the  executive  authority  in 
each  of  the  provinces  of  Nova  Scotia  and  New  IJruns- 
wick  shall,  subject  to  the  provisions  of  this  act.  con- 
tinue as  it  exists  at  the  union  until  altered  under  the 
authority  of  this  act. 

65.  All  powers,  authorities,  and  functions  which 
under  any  act  of  the  parliament  of  Great  IJrilain,  or 
of  the  parliament  of  the  united  kingdom  of  (Ireat 
Britain  and  Ireland,  or  of  the  legislature  of  Upper 
Canada,  Lower  Canada,  or  Canada,  Avere  or  are  be- 
fore or  at  the  union  vested  in  or  exerciseable  l)y  the 
respective  governors  or  lieutenant-governors  of  those 
provinces,  with  the  advice,  or  with  the  advice  and 
consent  of  the  respective  executive  councils  tiicreof, 
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viduellement,  seront-en  tant  qu'ils  pourront  être 
exerces  après  l'union,   relativement  au   gouverne- 
ment  d  Ontario  et  de  Ouébec  respectivement-con- 
feres  au  lieutenant-gouverneur  d'Ontario  et  de  Gué- 
bec  respectivement,  et  pourront  être  par  lui  exer- 
ces,  de  l'avis,  ou  de  l'avis  et    du    consentement 
ou  avec  la  coopération  des  conseils  exécutifs  res- 
pectifs ou  d'aucun  de  leurs  membres,  ou  parle 
lieutenant-gouverneur    individuellement,    selon    le 
cas   ;  mais  ds  pourront,  néanmoins  ;sauf  ceux  evis- 
tanl  en  vertu  d'actes  de  la   Grande-Dretague' ou 
du  parlement  du  royaume-uni  de  la  Grande-iJre- 
agne  et  d'Irlande),  être  révoqués  ou  modifiés  par 
les  legislatures  respectives  d'Ontario  et  Québec 

«6.  Les  dispositions  du  présent  acte  relatives  au 
lieutenant-gouverneur  en  conseil  seront  interprétées 
comme  «'appliquant  au  lieutenant-gouverneur  de  la 
promce  agissant  de  l'avis  de  son  conseil  exé-cutif. 

07.  Le  gouverneur-gén<;ral  en  conseil  pourra,  au 
besom,  nommer  un  administrateur  qui  remplira  les 
onctions  de  lieutenant-gouverneur  durant  l'absence, 
la  maladie  ou  autre  incapacité  de  ce  dernier. 

«8.  Jusqu'à  ce  que  le  gouvernement  "exécutif 
d  une  provmco  en  ordonne  autrement,  relativement 
a  telle  province,  les  sièges  du  gouvernement  des  pro- 
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or  in  canjuuction  with  those  couucils,  or  with  any 
number  of  members  lliercof,  or  by  Uios(!  governors 
or  lieubMiant-governors  individually,  slinll,  as  far  as 
the  same  are  capable  of  being  exercised  after  the 
union  in  relation  to  the  government  of  Ontniio  and 
Cluebec  respectively,  be  vested  in  and  shall  or  may 
1)0  exercised  by  the  lieutenant-governor  of  Ontario 
and  Quebec  respectively,  and  uilhthe  advice  or^vith 
the  advice  and  consent  of  or  in  conjunction  with  the 
respective  executive  councils  or  any  mcmlxM's  there- 
of, or  by  the  lieut(>nant-governor  individually,  as  the 
case  rerpiires,  subject  nevertheless  (exceitt  ^vith  res- 
pect to  such  as  cxisi  under  acts  of  the  parliament  of 
Great  Britain,  or  of  the  parliament  of  the  united 
kingdom  oftireat  Hritain  and  Ireland),  to  be  abo- 
Usbed  or  altered  by  the  respective  legislatures  of 
Ontario  and  Quebec. 

66.  The  provisions  of  this  act  referi'ing  to  the  lieu- 
tenant-governor in  council  shall  be  construed  as  re- 
feiTing  to  the  lieutenant-governor  of  the  province  act- 
ing by  and  with  the  advice  of  the  executive  council 
thereof. 

67.  The  governor-general  in  council  may  from 
time  to  time  appoint  an  administrator  to  execute  the 
office  and  functions  of  lieutenant-governor  during  his 
abs<'nce,  illness,  or  other  inability. 

68.  Unless  and  until  the  executive  government  of 
any  province  otherwise  directs  with  respect  to  that 
province,  the  seats  of  government  of  the  provinces 
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VMions  soront  cunm,  sui.,  sav.wr  :  po„r  Ontario,  la 
Clio  (1(3  Toronto  ;  poin-  (jnéboc,  la  cil,;  do  Ouchoc  • 
ponr  la  .\onv,.||,.-Kc„sso,  la  d[v  .rifalifr.v  •  et  no-ir 
le  ^oiiveau-Urunsu  ick,  la  cite  do  Frodôr^l^o,'    ^ 

Pouroir  Ij'ninladf. 

1. — OMAniO. 

«».  II  y  mn-a,  ponr  Ontario,  „no  lô,,islafure 
composée  dn  I.enlenant-gonvorn,>ur  ot  dï.no  seule 
cl.a.nbns  appelée  las -oniblée  lé.^i.lative  d'Onlano 

TO.  Lassemhlée  l-'-islative  ddi.tario  sera  com- 
posée de  quatre-vingt-deux  membres,  rp,i  d.nro„t 
représenter  les  qu.lre-vingt-d,>ux  districts  électoraux 
ennmeies  ,!ans  la  première  cédulo  ai.e.vée  au 
present  acte. 

2. — QiÉnEC. 
Tl    II  y  aura,  pour  Québec,  une  'egislature  com- 
posée du  Iieutonant-gouverneur  et  Je  deux  chambres 
nppe  ees  le  conseil  législatif  de  Québec  et  rassemblée 
legislative  de  Québec. 

^^.  Le  conseil  législatif  de  Québec  se  composera 
do  vingt-quatre  membres,  qui  seront  nommés  parle 
lieutenant-gouverneur  au  nom  de  la  Reine  par 
mstrument  sous  le  grand  sceau  de  Québec,  et  devionf 
chacun,  représenter  l'„n  des  vingt-quatre  collèges 
électoraux  du  Bas-Canada  mentionnés  au  présent 
acte  ;  ,  s  seront  nommés  à  vie,  à  moins  que  la  légis- 
alure  de  Québec  n'en  ordonne  autrement  sous  l'an- 
tonte  du  présent  acte. 
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shall  be  as  follows,  namely,— of  Ontario,  the  city  of 
Toronto  ;  of  Quohec,  the  city  of  Quebec  ;  of  Nova 
Scotia,  the  city  of  Halifax  ;  and  of  New  Brunswick 
the  city  of  Fredericlon.  ' 

Legislative  Poicer, 

1. — ONTARIO. 

60.  There  shall  be  a  legislature  for  Ontario  con- 
sisting of  the  lieutenant-governor  and  of  one  house, 
styled  the  legislative  assembly  of  Ontario. 

70.  The  legislative  assembly  of  Ontario  shall  be 
composed  of  eighty-two  members,  to  be  elect(?d  to 
represent  the  eighty-two  electoral  districts  set  forth 
in  the  first  schedule  to  this  act. 
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2. QUEBEC. 

W.  There  shall  be  a  legislature  for  Quebec  con- 
sisting of  the  lieutenant-governor  and  of  two  houses, 
styled  the  legislative  coimcil  of  Quebec  and  the  legis- 
lative assembly  of  Quebec. 

72.  The  legislative  council  of  Quebec  shall  be 
composed  of  twenty-four  members,  to  be  appointed 
by  the  lieutenant-governor  in  the  Queen's  name,  by 
instrument  under  the  great  seal  of  Quebec,  one  being 
appointed  to  represent  each  of  the  twenty-four  elec- 
toral divisions  of  Lower  Canada  in  this  act  referred 
to,  and  each  holding  office  for  the  term  of  his  life, 
unless  the  legislature  of  Quebec  otherwise  provides 
under  the  provisions  of  this  act. 
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7».  Los  qualificalions  des  ccnsiMllors  Irgislalifs  do 
Ouôbec  seront  les  mêmes  que  cellos  d<>s  sénateurs 
pour  (Jiiébec. 

74.  La  charge  de  conseiller  législatif  de  Québec 
deviendra  vacante  dans  les  cas,  m»m^s  mutamlis, 
OÙ  celle  de  sénateur  peut  le  devenir. 

75.  Survenant  une  vacance  dansle  conseil  législatif 
de  Ouébec,  par  démission,  décès  ou  autre  cause,  le 
lieutenant-gouverneur,  au  nom  do  la  Reine,  nom- 
mera, par  instrument  sous  l(;  grand  sceau  de  Québec 
une  personne  capable  et  ayant  les  qualifications 
voulues  pour  la  remplir. 

76.  S'il  s'élève  quelque  question  au  sujet    des 
qualilicalions  d'un  conseiller  h'gislalifde  Québec  ou 
d'une  vacance  dans  le  conseil  législatif  de  Québec 
elle  sera  entendue  et  décidée  par  le  conseil  législatif.' 

77.  Le  lieutenant-gouverneur  pourra,  de  temps  à 
autre,  par  instrument  sous  le  grand  sceau  de 
Québec,  nommer  un  membre  du  conseil  législatif  do 
Québec  comme  orateur  de  ce  corps,  et  également  le 
révoquer  et  en  nommer  un  antre  à  sa  place. 

78.  Jusqu'à  ce  que  la  législature  d,;  Qnébec  en 
ordonne  autrem.Mit,  la  présence  dau  moins  dix 
membres  du  conseil  législatif,  y  compris  l'orateur, 
sera  nécessaire  pour  constituer  une  assemblée  du 
conseil  dans  l'exercice  de  ses  fonctions. 

79.  Les  questions  soulevées  dans  le  conseil  légis- 
latif de  Québec  seront  décidées  à  la  majorité  des 
voix,  et,  dans  tous  les  cas,  l'orateur  aura  voix  déli- 
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•?».  Tlio  qiialiljcations  of  Hie  législative  coimcil- 
îors  oi  Qmuwc  slwll  ha  the  same  as  those  of  Hie  sen- 
ators for  Ou(!l)ec. 

T4.  The  plact;  of  a  legislative;  councillor  of  Quehec 
shall  become  vacant  in  the  cases,  mutatis  muiandi^, 
in  which  the  place  of  senator  becomes  vacant. 

75.  When  a  vacancy  happens  in  the  logislativiy 
council  of  Quebec,  by  resignation,  death,  or  other- 
wise, th(!  lieutenant-governor,  in  the  Oueen's  name, 
by  Instrument  under  the  great  seal  of  Quebec,  shall 
appoint  a  tit  and  qualitied  person  to  till  the  vacancy. 

76.  If  nny  question  arises  respiîcting  the  qualifica- 
tion of  a  legislative  councillor  of  Quebec,  or  a  vacancy 
in  the  legislative  council  of  Quebec,  the  same  shall 
be  heard  and  determined  by  th.>  législative  council. 

77.  The  lieutenant-go.,  rnor  u)ay  from  time  to 
tmie,  by  instrument  uiuîer  the  great  seal  of  Quebec, 
appoint  a  member  of  the  legislative  council  of  Québec 
to  be  Speaker  thereof,  and  may  remove  him  and  ap- 
point another  in  his  stead. 

7H.  lT„(i|  ihn  legislature  of  Quebec  otherwise  pro- 
vides, the  nee  of  at  least  ten  members  of  the 
legislative  council,  including  the  Speaker,  shall  be 
necessary  to  constitute  a  meeting  for  the  exercise  of 
its  powers. 

70.  Questions  arising  in  the  legislative  council  of 
Quebec  shall  be  decided  by  a  majority  of  voices,  and 
the  Speaker  shall  in  all  cases  have  a  vole,  and  when 
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bërative  ;  quand  les  voix  seront  également  partagées 
Ja  decision  sera  considérée  comme  rendue  dans  la 
negative. 

80.  L'assemblée  législative  de  Québec  se  com- 
posera de  soixanle-et-cinq  membres,  qui  seront  élus 
pour  représenter  les  soixante-et-cinq  divisions  ou 
districts  électoraux  du  Bas-Canada,  mentionnés  au 
present  acte,  sauf  toute  modification  que  pourra  v 
apporter  la  législature  de  Québec  ;  mais  il  ne  pourra 
être  présenté  au  lieutenant-gouverneur  de  Québec 
pour  qu'il  le  sanctionne,  aucun  bill  à  l'effet  de  modi- 
fier les  délimitations  des  divisions  ou  districts  élec 
torauxénumérés  dans  la  deuxième  cédule  annexée  au 
present  acte,  à  moins  qu'il  n'ait  été  passé  à  «es 
deuxième  et  troisième  lectures    dans   l'assemblée 
legislative  avec  le  concours  de  lo  majorité  des  mem- 
bres ropréseiilant  toutes  ces  divisions  ou  districts 
électoraux  ;  et  la  sanction  ne  sera  donnée  à  aucun 
bill  de  cette  nature  à  moins  qu'une  adresse  n'ait  été 
presenlée  au  lieutenant-gouverneur  par  l'assemblée 
legislative  déclarant  que  tel  bill  a  été  ainsi  passé. 

3. ONTARIO  ET   QUÉBEC. 

81.  Les  législatures    d'Ontario  et    de    Québec 
respectivement,  devront  être  convoquées  dans  le  cours 
des  SIX  mo's  qui  suivront  l'union. 

82.  Le    lieutenant-gouverneur  d'Ontario    et  de 
Quebec  devra  de  temps  à  autre,  au  nom  de  la  Reine 
parmstriimentsousle  grand  sceau  de  la  province' 
convoqiier  l'assemblée  législative  de  la  province       ' 
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the  voices  are  equal  the  decision  shall  be  deemed  to 
be  in  the  negative. 

80.  The  legislative  assembly  of  Quebec  shall  be 
composed  of  sixty-five  members,  to  be  elected  to  re- 
present the  sixty-five  electorrl  divisions  or  districts 
of  Lower  Canada  iu  this  acl    jferred  to,  subject  to 
alterations  thereof  by  the  legislature  of  Quebec  :  pro- 
vided that  itshail  not  be  lawful  to  present  to  the  lieu- 
tenant-governor of  Quebec  for  assent,  any  bill  for 
altering  the  limits  of  any  of  the  electoral  divisions  or 
districts  mentioned  in  the  second  schedule  to  this 
act,  uidess  the  second  and  third  readings  of  such  bill 
have  been  passed  in  the  legislative  assembly  with 
the  concurrence  of  the  majority  of  the  members  re- 
presenting all  those  electoral  divisions  or  districts 
and  the  assent  shall  not  be  given  to  such  bill  unless 
an  address  has  been  presented  by  the  legislative  as- 
sembly to  the  lieutenant-governor  stating  that  it  has 
been  so  passed. 

3. — ONTARIO   AND    QLEDEC. 

81.  The  legislatures  of  Ontario  and  Quebec  re*;- 
peclively  shall  be  called  together  not  later  than  six 
months  after  the  union. 

8S.  The  lieutenant-governor  of  Ontario  and  of 
Quebec  shall  from  time  to  time,  in  the  C-ueen's  name, 
by  instrument  under  the  great  seal  of  the  province, 
summon  and  call  together  the  legislative  assembly  of 
the  province. 
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(I  une  nature  pormanonlo  ou  temporaire,  à  la  nomi- 
nation (lulieulenant-gouverneur.  auq,.el  sera  atlaché 
"n  salaire  annuel  ou  q„el,j.,e  Iionoraiir.,   alfocaiion 
emolument  ou  profit  d'un  genre  ou  montant  nud- 
conque,  payé  par  la  province,  ne  sera   pas  éliaible 
comme  membre  de  l'assemblée  législative  de  cette 
provmce,  ni  ne  devra   y  siéger  ou  voter  en  celto 
qualité  ;  mais  rien  de  contenu  dans  c<"tte  section  ne 
rendra  ineligible  aucune  personne  qui  sera  membre 
(lu  conseil  nxécutif  de  chaque  province  respective  ou 
qui  remplira    quelqu'une   des  charges    snivautes 
savoir  :  celles  de  procureur-général,   secrélaire  et 
^■•■gislraire  de  la  province,  trésorier  de  la  province 
commissaire  des  terres  delà  couronne,  et  comn.is- 
saire  d  agriculture  et  des  travaux  publics,  el,--dans 
la  province  de  Qu.'bec,  celle  desollicileur-gén.Tal  - 
n-  ne  la  rendra  inhabile  à  siéger  ou  à  voter  dans'  la 
chambre  pour  laquelle  elle  est  élue,  pourvu  qu'elle 
soit  élue  pendant  qu'elle  occupera  cette  charge. 

84.  Jus(pi'ù  ce  que  les  législatures  respectives  de 
Québec  et  d'Ontario  en  ordonnent  autrement,-toutes 
les  lois  en  force  dans  ces  provinces  respectives  à  l'é- 
poque de  l'union,  concernant  les  questions  suivantes 
ou  aucune  d'elles,  savoir  :  l'éligibilité  ou  l'inéuibilité 
(les  candidats  ou  des  membres  de  rassemblée  du 
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83.  Until  the  legislature  of  Ontario  or  of  Quebec 
otiierwise  provides,  a  person  accepting  or  lioldiiig  in 
Onlario  or  in  Quebec,  any  office,  commission,  or  em- 
ployment permanent  or  temporary,  at  the  nomina- 
tion of  the  lieutenant-governor,  to  which  an  annual 
salary,  or  any  fee,  allowance,  emolument,  or  profit 
of  any  kind  or  amount  \Nhatever  from  the  province 
IS  attached,  shall  not  be  .'ligible  as  a  member  of  the 
legislative  ass.'mbly  of  the  respective  province,  nor 
shall  he  sit  or  vote  as  such;  but  nolhinq  in  this  sec- 
tion shall  maJie  ineligible  any  person  being  a  member 
of  theexe- J  •.  ^  council  of  the  respective  province, 
or  holdir,        V  of  the  following  oflices,  that  is  to  say' 
the  offices  of  attorney  general,  secretary  and  regis- 
trar of  the  province,  treasurer  of  the  province,  coV 
missioner  of  crown  lands,  and  commissioner  of  agri- 
culture and  public  works,  and  in  Quebec  solickor 
general,  or  shall  di>qualify  him  to  sit  or  vote  in  the 
house  for  ^^hich  he  is  elected,  provided  he  is  elected 
while  holding  such  office. 


8-t.  Until  the  legislatures  of  Ontario  and  Quebec 
respectively  otherwise  piovide,  all  laws  which  at  the 
union  are  in  force  in  those  provinces  respectively, 
relative  to  the  following  matters,  or  any  of  themi 
namely,— the  qualifications  and  disqualifications  of 
persons  to  be  elected  or  to  sit  or  vote  as  members  of 
the  assembly  of  Canada,  Mie  qualifications  or  dis- 


56 


CONSTITUTIOIIS  PBOVISCrAlES. 


it 


Can- te,_ies  qualiflcalions  et  I'abscnco  des  qualifi- 

catens  requises  des  v„,a„ls,  ,es  serments '"'l 

voL  e    ,    '     ."  !'™™''-™PP"r'™rs,  leurs  pot 

clouio,  s,-  e  temps  que  celles-ei  peuvent  durer  _ 

y  .ud,nles,-les  vacations  des  sièges  en  parlement 

«ueT  lli  «!"""  """i»^'»""'^^^ P»>-  "'■■""'.es  eauses 
|Uû  k  d,»solut,ou,-s'appliqueront  rospeelivment 
aux  elections  des  membres  élus  pour  les  assemS 
leg,s  a  ,ves  d'Ontario  et  de  Ouobee  rcspectivem  „ 
Ma.s,  jusqu  a  ce  quo  la  législature  d'Ontario  en 

do  i.sseral.lee  legislative  d'Ontario  pour  le  district 

ver  u  de  la  loi  do  la  province  du  Canada,  tout  s„iei 
giais  du  sexe  masculin,  âgé  de  vi„gt-e  -un  ans  „„ 
Pltis,  et  tenant  feu  et  lieu,  aura  droit  de  volT 

M..CI  assemblée  legislative  deOiiébecne  sera  nue 
dequareans,  à  compter  du  jour  du  rappor 
brels  d  eleclion,  à  moins  qu'elle  ne  soi    ni,  ,  i -^ 
^^-u.c  par  10  lieutonant.louvern'r'j:  tZ 

«6.  Il  y  aura  une  s<>ssion  de  la  léfiislatnro  rl'nn 
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qualifications  of  voters,  the  oaths  to  be  tak(^n  by 
voters,  the  returning  oftieers,  their  powers  and  du- 
ties, the  proceedings  at  elections,  the  periods  during 
which  such  elections  may  be  continued,  and  the  trial 
of  controverted  elections  and  the  proceedings  inci- 
dent thereto,  the  vacating  of  the  seats  of  members 
and  the  issuing  and  execution  of  new  writs  in  case  of 
seats  vacated  otherwise  than  by  dissolution,  shall 
respectively  apply  to  elections  of  members  to  serve 
in  the  respective  legislative  assemblies  of  Ontario 
and  Quebec. 

Provided  that  until  the  legislature  of  Ontario  other- 
Avise  provides,  at  any  election  for  a  member  of  the 
legislative  assembly  of  Ontario  for  the  district  of  Al- 
goma,  in  addition  to  persons  qualified  by  the  law  of 
the  province  of  Canada  to  vote,  every  male  British 
subject,  aged  twenty-one  years  or  upwards,  being  a 
householder,  shall  have  a  vote. 

83.  Every  legislative  assembly  of    Ontario  ard 
every  legislative  assembly  of  Québec  shall  continue 
for  four  years  from  the  day  of  the  return  of  the  writs 
for  choosing  the  same  (subject  nevertheless  to  either 
the  legislative  assembly  of  Ontario  or  the  legislative 
assembly  of  Quebec  being  sooner  dissolved  by  Ihe 
lieutenant-governor  of  the  province),  and  no  longer. 
86.  There  .hall  be  a  session  of  the  legislature  of 
Ontario  and  of  that  of  Quebec  once  at  least  in  every 
year,  so  that  twelve  months  shall  not  intervene  be- 


tween  the  last  sitting  of  the  legislature  in  each 


pro- 
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d'imc  .cssi,m  ,1c  1„  l.-.gislaiuro  dans  cl,aq„c  province 
el  s,.  ,,r  nuerc  s...„ncc  Jans  la  session  snivan.o.  ' 
•  Lcsdisposilions  suivante  dn  pivsent  iw,, 
c«„c,.n,anl  la  cl,an,b,.e  ,l„s  con,n.„„es'  In  L,"a,' 
tiendront  oi  sa|,pli,,„e,,,nt  anx  asserabi™  H  ' 
al'vcs  ,  ronlario  „(  do  O,.,.boc.  savoi,.-  I„    dist 

.onsrelal,vesàlVO„c,iond^n,o,.„lonrenp 
■'«Lnioo  ,.l  lorsqu'il  snrviondra  dos  vaoanc  s  -ai , 
dovons  de  ro,a(o,n.-à  labsonce  de  ce  dem  o^  -  ' 

'-Posdums  élaionl  ioi  docréu^os  cl  expr^somn 
'•ondoos  applicables  i,  cl,„q„e  assombloe  l^^^b^e  ' 

•■-'■OCV.U.K-ÉOOSSE  m  >OLVKAO-„UlSSW,CK. 

»*.  La  conslilniion  de  la  législalnro  do  chacnno 
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vince  in  one  session  and  its  first  sitting  iu  the  next 
session. 

87.  The  following  provisions  of  this  act  respoctin- 
the  house  of  commons  of  Canada  shall  cxlond  and 
apply  lo  tho  1,'gislalivo  assemblies  of  Ontario  and 
Ou.'boc,  that  is  lo  say,-lho  provisions  rolaling  to 
the  clcclion  of  a  Spoakoroi  i.uially  and  on  vacancies 
the  duties  of  fh,!  Speaker,  the  absenceof  the  Speaker' 
the  quorum,  and  (he  mode  of  voting,  as  if  (hose  pro- 
visions Nvere  here  r(>-enacted  and  made  applicable  in 
terms  to  each  such  legislative  assembly. 

4.— NOVA  SCOTIA  AND  NEW  BIUNSWICK. 

8S.  The  conslilMlion  of  the  legislatiu'e  of  each  of 
the  provinces  of  Nova  Scotia  and  Xew  Brunswick 
shall,  subject  to  the  provisions  of  this  act,  continuo 
as  It  exists  at  the  union  until  altered  under  the  au- 
thority of  this  act  ;  and  Ihehouse  of  assembly  of  Xcw 
Brunswick  existing  at  the  passing  of  this  act  shall 
unless  sooner  dissolved,  continue  for  the  period  for 
^^nIch  it  was  elected. 


d'Onta- 
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I  forme 
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5.— ONTARIO,  QUEBEC,  AND  NOVA  SCOTIA. 

8».  Each  of  the  lieutenant-governors  of  Ontario 
Quebec,  and  Nova  Scolia,  shall  cause  writs  to  be  is- 
sued for  tho  lirst  election  of  members  of  the  l(>gisla- 
tive  assembly  thereof  in  such  form  and  bv  such  per- 
son as  he  (liinks  lit,  and  at  such  time  and  addressed 
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que 
i  ce 


époque    et  adressés    à 
prescrira  le  f^oiiverneur 

(lu  Canada  pour  eu  district  idocl^ral. 

6.— LES  QIATOE  raoviSCES. 

•»».  L..S  disposilions  suivanlos  du  nuisent  ,rf„ 
onc„r,u,„t  le  pariemeul  du  Canada,  s.T-ltl 

d  nnpots  a  la  rceom.naiulation  <le  votes  de  deniers 
a  la  sanction  des  hills,  an  désaveu  des  aelcset  1    â 

;gn.nca„on  du  bon  plaisir  quant  aux  hills, "rvéf 
endront  et  s'appliqueront  aux  lé^islal  re    d^J 
■fl-orentes  provinces,  tout  comme  si  el  es      L",  te 

^^.ntto^eriitixsrd;^: 

Ré     "à  I  "h  «""r--»'--al.    '«    gonverneur- 
«eux  ans,  cl  la  province  au  Canada. 

vi.-MsinmcTio^  bes  poitoths  iécsiatifs. 
Pomoirs  du  parlement. 
»»■  Il  sera  loisible  à  la  Reine,  de  l'avis  et  ,1„ 
consentement  du  sénat   et  de    la   chnmb re     . 

communes,  de  faire  des  lois  pour  itpa     :',,": 
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to  such  returning  officer  as  the  governor-general 
directs,  and  so  that  the  tlrst  election  of  member  of 
assembly  for  any  electoral  district  or  any  subdivision 
thereof  shall  be  held  at  the  same  time  and  at  the 
same  places  as  the  election  for  a  member  to  serve  in 
the  house  of  commons  of  Canada  for  that  electoral 
district. 

6. — THE  FOUR  PROVINCES. 

90.  The  following  provisions  of  this  act  respecting 
the  parliament  of  Canada,  namely,-lhe  provisions 
reiatmg  to  appropriation  and  tax  bills,  the  recom- 
mendation of  money  notes,  (he  assent  to  bills  the 
disallowance  of  acts,  and  the  signification  of  pleasure 
on  bills  reserved,-shall  extend  a-d  apply  to  the  le- 
gislature of  the  several  provinces  as  if  those  provis- 
ions were  here  re-enacted  and  made  applicable  in 
terms  to  the  respective  provinces  and  the  legislatures 
thereof,  with  the  substitution  of  the  lieutenant-ov- 
ernor  of  the  province  for  the  governor-general,  of'ihe 
governor-general  for  the  Queen  and  for  a  secretary 
of  state,  of  one  year  for  two  years,  and  of  the  pro- 
vince for  Canada. 

VI.— DISTRIBUTION   OF   LEGISLATIVE    POWERS. 

Powers  of  the  parliament. 
»1.  It  shall  be  lawful  for  the  Queen,  by  and  with 
the  advice  and  consent  of  the  senate  and  house  of 
commons,  to  make  laws  for  the  peace,  order,  and 
good  government  of  Canada,  in  relation  to  all  matters 
not  coming  within  the  classes  of  subjects  by  this  act 
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de  sujets  par  le  piésenl  ado  oxcl 
aux  législatures  des  provinces  ;   iijùi^ 
garantie,  sans  toutefois  restreindre  la  ' 
ci-liaiit  employés  dans  cette 


ternie 
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pour  plus  do 
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Plo  present  déclaré  que  ^nonobstant  toute    ispos- 

•on  Contran  e  énoncée  dans  le  présent  acte)  faulor  é 

og.slat.ve  exclusive  du  parlement  du  Cana  a  s'   e^ 

a  toutes  les  matières  tombant  dan.  les  catégorie    de 

snjols  c.-dessous  énumérés,  savoir  : 

1.  La  dette  et  la  propriété  publiques 

2.  La  réglementation  du  trafic  et  du  commerce. 

à.  Le  prélèvement  de  deniers  par  tous  modes  ou 
systèmes  de  taxation. 

4.  L'emprunt  de  deniers  sur  le  crédit  public 

5.  Le  service  postal. 

C.  Le  recensement  et  les  statisliqucs. 

7.  La  milice,   le   service  militaire  et  le  service 

nfual,  et  la  défense  du  pays. 

8.  La    fixation  et   le    paiement  'des   salaires  et 

honoraires  des   officiers  civils  et  autres  du 
gouvernement  du  Canada. 

0.  Les  amarques,  les  bouées,  les  phares  et  l'île 
lie  Sable. 

10.  La   navigation  et    les  bâtiments   ou 
{shipping). 

a.  La  quarantaine  et  l'établissement  et  maintien 

des  hôpitaux  de  marine. 
12.  Les   pêcheries  des   côtes,  de    la    mer   et  de 

1  mterieur. 
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assigned  exclusively  to  the  legislalurcsof  iho  nrovin- 
ces  ;  and  for  greater  certainty.  l,„t  not  so  as  to  res- 
net  the  ^M>nerality  of  the  foregoing  l,.rms  of  this  sec- 
ion,  It  IS  hereby  declared  that  (notwithstanding  any- 
thing in  this  act)  the  exclusive  legislative  authority 
of  the  parliament  of  Canada  extends  to  all  matters 
oommg  ^vithin  the  classes  of  subjects  next  hereinaf- 
ter  enumerated  ,  that  is  to  say  ; 

1.  The  public  debt  and  property. 

iJ.  The  regulation  of  trade  and  commerce. 

3.  The  raising  of  money  by  any  mode  or  svslem 
of  taxation. 

4.  The  borrowing  of  money  on  the  public  credit. 
0.  Postal  service. 

0.  The  census  and  statistics. 

7.  Militia,  military  and  naval  service,  and  de- 
fence. 

8.  The  fixing  of  and  providing  for  the  salaries 
and  allowances  of  civil  and  other  olTicers  of 
the  government  of  Canada. 

9.  Beacons,  buoys,  lighthouses,  and  Sable  Island. 

10.  Navigation  and  shijiping. 

11.  Quarantine,  and  the  establishment  and  main- 
tenance of  marine  hospitals. 

12.  Sea  coast  and  inland  lisheries. 
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13.  Les  passages  d'eau  {ferries)  enlre  une  province 

et   tout  pays  biilaunique   ou   étranger,   ou 
entre  deux  province's. 

14.  Le  cours  monétaire  et  le  monnayage. 

15.  Les  banques,  l'incorporation   des  banques  et 

l'émission  du  papier- monnaie. 

16.  Les  caisses  d'épargnes. 

1 7.  Les  poids  et  mesures. 

1 8.  Les  lettres  de  cliange  et  les  billets  promiss-  .ires. 

19.  L'intérêt  de  l'argent. 

20.  Les  olTres  légales. 

21.  La  banqueroute  et  la  faillite. 

22.  Les  brevets  d'invention  et  de  découverte. 

23.  Les  droits  d'auteur. 

24.  Les  Sauvages  et  les  terres  réservées  pour  les 

Sauvages. 

25.  La  naturalisation  et  les  aubains. 

26.  Le  mariage  et  le  divorce. 

27.  La    loi    criminelle,   sauf    la  constitution    des 

tribunaux  de  juridiction  criminelle,  mais  y 
comprisla  procédure  en  matière  criminelle. 

28.  L'établissement,  le  maintien,  et  l'administra- 

tion d^^s  pénitenciers. 

29.  Les  catégories  de  sujets  ex^.  •  '   sèment  exceptés 

dans  rénumération  des  catégories  de  sujets 

exclusivement  assignés  par  le  présent  acte 

aux  législatures  des  provinces. 

Et  aucune  des  matières  énoncées  dans  les  catégories 

de  sujets  énumérés  dans  cette  section  ne  sera  réputée 
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13.  Forrios  bclweeii  a  province  and  any  Uriîisli  or 
foreign  country  or  between  two  provinces. 


U. 
15. 

10. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 


Currency  and  coinage. 

banking,  incorporalion  of  hanks,  and  the  issue 

of  paper  money. 

Savings  hanks. 

Weights  ami  measures. 

Hills  of  exchange  and  prcnussory  notes. 

Intert^sl. 

Legal  tender. 

Ilaiikruptcy  and  insolvency. 

Patents  of  invention  and  discovery. 

Copyrights. 

Indians,  and  lands  reserved  for  the  Indians. 


25.  Naturalization  and  aliens. 

26.  Marriage  and  divorce. 

27.  The  criminal  law,  except  tlie  constitution  of 
courts  of  criminal  jurisdiction,  but  including 
the  procedure  in  criminal  matters. 

28.  The  establishment,  maintenance,  and  man- 
agement of  penitentiaries. 

29.  Such  classes  of  subjects  as  are  expressly  ex- 
cepted in  the  enumeration  of  the  classes  of 
subjects  by  this  act  assigned  exclusively  to 
the  legislatures  of  the  provinces. 

And  any  matter  coming  within  any  of  the  classes  of 
subjects  onumeratcd  in  this  section  shall  not  be 
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tomber  dans  la  catégorie  des  matières  d'une  nature 
locale  ou  privée  comprises  dans  l'énuméralion  des 
catégories  de  sujets  exclusivement  assignés  par  le 
présent  acte  aux  législatures  des  provinces. 
Pouvoirs  exclusifs  des  législatures  provinciales. 
93.  Dans  chaque  province  la  législature  pourra 
exclusivement  faire  des  lois  relatives  aux  matières 
tombant  dans  les  catégories  de    sujets  ci-dessous 
énumérés,  savoir  : 
i.  L'amendement  de  temps  à  autre,  nonobslant 
toute  disposition  contraire  énoncée  dans  le 
présent  acte,  de  la  constitution  de  la  pro- 
vince, sauf  les  dispositions  relatives   à  la 
charge  de  lieutenant-gouverneur. 

2.  La  taxation   directe  dans    les    limites   de    la 

province,  dans  le  but  de  prélever  un  revenu 
pour  des  objets  provinciaux. 

3.  Les  emprunts  de  deniers  sur  le  seul  crédit  de 

la  province. 

4.  La  création  et    la  tiinure   des    charges  pro- 

vinciales, et  la  nomination  et  le  paiement 

des  officiers  provinciaux. 
0.  L'administration  et  la  vente  des  terres  publiques 

appartenant  à  la  province,  et  des  bois  et 

forêts  qui  s'y  trouvent, 
C.  L'établissement,  l'entretien  et   l'administration 

des   prisons  publiques  et   des  maisons  de 

réforme  dans  la  province. 
7.  L'é'iblissement,  l'entretien  et  l'adm-inislralion 
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(lecmod  to  como  wilhin  tho  class  of  matters  of  a  local 
or  pnvaio  nature  comprised  in  the  omimoration  of 
the  classes  of  subjects  l,y  this  act  assigned  exclusive- 
ly to  the  legislatures  of  the  provinces. 

Eocclusivc  poifcrs  of  provincial  législatures. 
92.  In  each  province  tho  législatures  may  exclu- 
sively make  laws  in  relation  tomalt.irs  coming  within 
the  classes  of  subjects  next  hereinafter  enumerated, 
Ihat  is  to  say, — 

i.  The  amendment  from  time  to  time,  notwith- 
standing anything  in  tî>is  act,  of  the  constitu- 
tion of  the  province,  except  as  regards  tho 
office  of  lieutenant-governor. 

2.  Direct  taxation  within  the  province  in  order 
to  the  raising  of  a  revenue  for  provincial  pur- 
poses. 

Th(ï  borrowing  of  money  on  the  sole  credit  of 
the  province. 

The  establishment  and  tenure  of  provincial 
oftices  and  the  appointment  and  pavmcnt  of 
provincial  officers. 

5.  The  management  and  sale  of  the  public  lands 
belonging  to  the  province  and  of  the  timber 
and  wood  thereon. 

C.  The  establishment,  maintenance,  and  mana- 
gement of  public  and  reformatory  piisons  in 
and  for  the  province. 

7.  The  establishment,  maintenance,  and  mana- 


3. 
4. 
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(les  liôpitaux,  asiles,  institutions  et  hospices 
(le  charité  dans  la  province,  autres  f|uc  les 
liupitaux  de  marine, 

8.  Les  institutions  municipales  dans  la  province. 

9.  Los    licences    de    bouti(iues,     de     cabarets, 

d'auberges,  d'encanteurs  et  autres  licences, 
dans  le  but  de  pirlever  un  revenu  pour  des 
objets  provinciaux,  locaux,  ou  municipaux. 
10.  Les  travaux  et  entreprises  d'une  nature  locale, 
autres  que  ceux  ()uum(3rés  dans  les  catégories 
suivantes  : 

a.  Lignes  de  bateaux  à  vapeur  ou  autres  bâti- 

ments, chemins  de  fer,  canaux,  télégraphes 
et  autres  travaux  et  entreprises  reliant  la 
provinceà  une  autre  ou  à  d'autres  provinces, 
ou  s'élendant  au-delà  des  limites  de  la 
province  ; 

b.  Lignes  de  bateaux  à  vapeur  entre  la  province 

et  tout  pays  dépendant  do  l'Empire  Bri- 
tannique ou  tout  pays  étranger  ; 

c.  Les  ti'a\aux  qui,  bien  qu'entièrement  situés 

dans  la  province,  seront,  avant  ou  apiïîs 
leur  exécution,  déclarés  parle  parlement  du 
Canada  être  poor  l'avantage  gi'uéral  du 
Canada,  ou  pour  l'avantage  do  deux  ou  d'un 
phu  grand  nombre  des  provinces. 

11.  L'incorporation  de  compagnies  pour  des  objets 

pro.inciaux. 

12.  La  célébration  du  mariage  dans  la  provinee. 
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gement  of  hospitals,  asylums,  charilies,  and 
eleemosynary  iiistilulions  in  and  for  the 
province,  other  than  marine  hospitals. 

8.  Municipal  institutions  in  the  province. 

9.  Shop,  saloon,  tavern,  auctioneer,  and  other 
licenses  in  order  to  the  raising  of  a  revenue 
for  provincial,  local,  or  municipal  purposes. 

10.  Local  works   and  undertakings,  other  than 
such  as  are  of  the  follo\ving  classes.— 

a.  Lines  of  steam  vr  other  sliips,  raiiwavs, 
canals,  telegraphs,  and  other  works  and 
undertakings  connecting  the  province  with 
any  otlnjr  or  others  of  the  provinces,  or 
extending  beyond  the  limits  of  the  province  ; 

l>.  Lines  of  steamships  b('tween  the  province 
and  any  IJritish  or  foreign  country  ; 

c.  Such  works  as,  although  wholly  situat(î  within 
the  province,  are  before  or  alter  fheir  exe- 
cution declared  by  I  he  parliament  of  Canada 
to  be  for  the  general  advantage  of  Canada  or 
for  the  advantage  of  two  or  more  of  the  pro- 
vinces. 

H.  The  incorporation   of  companies  with  pro- 
vincial objects. 

12.  The  solemnization  of  marriage  in  the  pro- 
vince. 


i 
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13.  La  propriélé  elles  droils  civils  dans  la  province. 

14.  L'adminii^lralion  do  la  justice  dans  la  piovince, 

y  compris  lacréalion,  le  mainlion  et  l'oigani- 
salion  de  liibiinaux  de  justice  pour  la 
province,  ayant  juridiction  civile elciiminoUe, 
y  compris  la  procédure  en  matières  civiles 
dans  ces  tribuiunix. 

15.  L'infliclion  de  punitions    par  voie  d'amende, 

pénalité,  ou  emprisonnement,  dans  !e  but  de 

faini  cx(''cut(;r  toute  loi  de  la  province!  di'crétéc 

au  sujet  des  matières   tombant  dans  aucune 

des  catégories  de  sujets  énumérés  dans  cette 
section. 

i6.  Généralement  toutes  les  matières  d'une  nature 
purement  locale  cj  privée  dans  la  proviece. 
Education.' 
93.    Dans  chaque  province,  la  législature  ;  ;!irra 
cxclusivementdécréterdes  lois  relatives  à  l'éduc    '\m 
sujettes  et  conlormes  aux  dispositions  suivaiitos  : 

1,  Rien  dans  ces  lois  ne  devra  préjudicicr  à  aucun 

droit  ou  privilège  conféré,  lors  de  runioii,  par 
la  loi  à  aucune  classe  particulière  de  personnes 
dans  la  province,  relativement  aux  écoles 
séparées  [denominational]  ; 

2.  Tous  les  pouvoirs,  privilèges  et  devoirs  conférés 

et  imposés  par  la  loi  dans  le  Haut-Canada, 
lors  de  l'union,  aux  écoles  séparées  et  aux 
syndics  d'écoles  des  sujets  catholiques  romains 
de  Sa  Majssté,  seront  et  sont  par  le  prés     • 
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13.  Properly  and  civil  rigiils  in  Ihe  province 

14.  The  administration  of  jnslice  in  the  province 

mchidniK  the  constitution,  maintenance,  and 
organization  of  provincial  courts,  both  of  civil 
and  of  criminal  jurisdiction,  and  including 
procedure  in  civil  matters  in  those  courts.  ° 

15.  The  imposition  of  punishment  by  fine,  penalty, 

or  imprisonment  for  enforcing  any  law  of  the 
province  made  in  relation  to  any  matter 
coming  within  any  of  the  classes  of  subjects 
enumerated  in  this  section. 

16.  Generally  all  matters  of  a  merely  local  or 

private  nature  in  the  province. 
Education. 
93.  In  and  for  each  province  the  legislature  may 
exclusively   make    laws  in    relation    to  educalion 
subject  and  according  to  the  following  ,  ovisions  :— 

1.  Nothing  in    any  such   law  shall  prejudicially 

alfect  any  right  or  i)rivilege  with  respect  to 
denominational  schools  which  any  class  of 
persons  have  by  law  in  the  province  at  the 
union; 

2.  All  the  powers,  privileges,  and  duties  at  the 

union  by  law  conferred  and  imposed  in 
Upper  Canada  on  the  separate  schools  and 
schools  trustees  of  the  Queen's  roman  catho- 
lic subjects,  shall  be  and  the  same  are  here- 
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étendus    aux  ôeolos  dissidontes   des  suj -ts 
protesfants  et  rnlholiquos  romains  do  la  ii  idù 
dans  ,1a  province  de  Québec  ; 
S.  Dans  toute  proviiuo    où  un  système  d'écoles 
séparées  ou   dissic!.  utos  exn  f  ra  par  la  loi, 
lors    de    runion,    ou  sera  sîsbséfriemmput 
établi  par  la  léj,'islai' re  de  la  proince,— i! 
pourra  être  interjeté  appel  au  gonve;i;eur- 
géiiéral  eu  conseil  de  tout  acte  ou  déci.sioij 
'l'aucune  autorisé  provinciale  atléclant  aucun 
des    droiis    ou  privilèges    de    la    minorité 
prG((;?iante ou  catholiqiie  romaine  des  sujets 
do  Sa  Majesté  rclalivemenl  à  l'éducation  ; 
4.  Dans  Je  cas  où  il  ne  st3rait  iws  décrété  leHi    loi 
provinciale  que,  de  temps  à  autre  le  gou- 
verneur-général en  conseil  jugera  nécessaire 
pour    donner  suite  et  exécution   aux    dis- 
positions de  la  présente  section,— ou  dans  le 
cas  oùquelque  décision  du  gouverneur-général 
en  conseil,  sur  appel   interjeté  en  vertu  de 
cette  section,  m  serait  pas  mise  à  exécution 
par  Paulorité  provinciale  compétente,— alors 
et  en  tout  tel  cas,  et  en  tant  seulement  que  les 
circonstances  de  cliaqne  cas  l'exigeront,  lo 
parlement  du  Canada  pourra  décréter  des  lois 
propres  à  y  remédier  pour  donner  suite  et 
exécution    aux  dispositions    de  la  présente 
section,  ainsi  qu'à  toute  décision  rendue  parle 
gouverneur-général  en  conseil  sous  ranloritf'î 
de  celle  môme  section. 
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by  oxlondod  lo  the  dissenlionl  schools  of  Ihe 
Quoon's  protcslant  and  roman  catholic  sub- 
jects in  Qiiehoc  ; 
.  Where  in  any  province  a  system  of  separale 
or  diss.Milient  schools  exists  by  law  at  (he 
union  or  is  thereafter  established  bv  lhe 
legislature  of  the  province,  an  appeal"  slial 
he  to  lhe  governor-general  in  council  from 
any  act  or  decision  of  any  provincial  author- 
ity   alfecling   any  right  or  privilege  of  the 
proleslant  or  roman  catholic  minoritv  of  the 
Queen's  subjects  in  relalion  to  education  ; 

In  case  any  such  provincial  law  as  from  time 
to  time  seems  to  the  governor-general  in 
council  requisite  for  the  due  execution  of 
the  provisions  of  this  section  is  not  made, 
or  in  case  any  decision  of  Ihe    governor- 
general    in    council    on    any   appeal    un- 
der this  section  is  not  duly  executed    by 
the    pioper    provincial    authority    in    that 
behalf,    then    and    in    every    such     case, 
and  as  far  only  as  the  circumstances  of  each 
case  require,  the  parliament  of  Canada  may 
make  remedial  laws  for  the  due  execution 
of  th(;  provisions  of  this  section  and  of  any 
decision  of  the  governor-general  in  council 
under  this  section. 


''        it 
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des 


dai 


-Ecosse 


Ontario,  la  Nout 
et  le  i\ouceau-Iirnnsicirk. 

04.  Nonobsl.'int  toute  disposition  coiitrairo  énon- 
cé»? dans  lo  présent  act(3,  lo  parlement  du  Canada 
pourra  adopter  des  mesures  à  redét  de  pourvoir  à 
ruiiirormilé  diMoutes  les  lois  ou  départies  des  lois 
relatives  à  la  propriété  et  aux  doits  civils  dans 
Ontario,  la  Nouvelle-  Ecosse  et  le  Nouveau-IJrunswick, 
et  de  la  procédure  dans  tous  les  tribunaux  ou  aucun 
des  tiibunaux  de  ces  trois  provinces  ;  et  depuis  et 
après  la  passation  d'aucun  acte  à  cet  elïet,  lo  pou- 
voir du  parlement  du  Canada  de  décréter  des  lois 
relatives  aux  sujets  énoncés  dans  tel  acte,  sera 
illimité,  nonobstant  toute  chose  au  contraire  dans  le 
présent  acte  ;  mais  tout  acte  du  parlement  du  Canada 
pourvoyant  à  cette  uniformité  n'aura  d'elTet  dans 
une  province  qu'après  avoir  été  adopté  et  décrété 
par  la  légsilature  de  cette  province. 

Agriculture  et  Immigration. 

05.  Dans  chaque  province,  la  législature  pourri 
faire  des  lois  relatives  à  l'agriculture  et  à  l'immigra- 
tion dans  cette  province  ;  el  il  est  par  le  présent  dé- 
claré que  le  parlement  du  Canada  pouira  de  temps  à 
autre  faire  des  lois  relatives  à  lagricuUure  et  à  l'im- 
migralioii  dans  toutes  les  provinces  ou  aucune  d'elles 
en  particulier  ;  et  toute  loi  de  la  législature  d'une  pro- 
vince relative  à  l'agricultunî  et  à  l'immigration  n'y 
aura  d'effet  qu'aussi  longtemps  et  que  tant  qu'elle  ne 
sera  pas  incompatible  avec  aucun  des  actes  du  parle- 
ment du  Canada. 
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Unif,,nnily  of  laies  in  Ontario,  Nova  Scotia,  and 

i^ew  linmswic/c. 

»;*.  Notuillisfanding    anything  in  this  act    the 

par hament  ol  Canada  n,ay  make  provisions  fo'r  the 

un.orm.lyolalloranyofthe  laws  relative  to  pro  ' 

perlyandcivil  rights  inOntario,Nova  Scotia,  and 
Now  hnmsw.ck,  andofihe  procedure  of  all  or  any 

0  l.e  courts  in  those  three  provinces,  and  from  and 
after  (he  passu.g  of  any  act  in  that  bch.lf  the 
power  of  the  pa.lian.eut  of  Canada   to  make  laws 

n  r,  a  to  any  matter  comprised  in  any  such 
act  shall,  nolwilhslanding  anylhing  in  this  Id.  bo 
unn^slricted  ;  but  any  act  of  the  parliament  of  Canada 
makmg  provision  for  such  uniformity  shall  not  have 
effect  m  any  province  unless  and  until  it  is  adopted 
and  enacted  as  law  by  the  legislature  thereof. 

Agriculture  and  Immigration. 

95.  In  each  province  the  legislal.ue  may  make 

aws  m  relation  to  agriculture  in  the  province,  and 

to  immigration  into  the  province  ;  and  it  is  hereby 

declared  that  the  parliament  of  Canada  may  from 

imo  to  lime  make  laws  in  relation  to  agriculture  in 

a    or  any  of  the  provinces,  and  to  immigration  into 

legislature  of  a  province  relative  to  agriculture  or  to 
«mmigration  shall  have  effect  in  and  for  the  province 

act  of  the  parliament  of  Canada. 
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nommera  les  juges  des 
cours  su|téritMires,  de  district  et  de  conMé  dans  fliaque 
province,  sauf  ceux  des  coui.,  de  veiilication  dans  la 
Nouvelle-Ecosse  et  le  Nouveau-Brunswick. 

97.  Jusqu'à  ce  que  les  lois  relatives  à  la  propriété 
oi  aux  droits  civils  dans  Ontario,  la  Nouvelle-Ecosse 
et  le  Nouveau-Hruiiswick,  et  à  la  procédure  dans  les 
cours  do  ces  provinces,  soient  rendus  uniformes,  les 
juges  des  coui's  d(;  ces  provinces  qui  seront  nommés 
par  le  gonverneur-^^'uéral  devront  être  choisis  parmi 
les  membres  des  barreaux  respectifs  de  ces  provinces. 

9H.  Les  jugi^s  des  cours  de  Québec  seront  choisis 
parnù  les  membres  du  barreau  de  cette  province. 

9».  T.es  juges  des  cours  supérieures  resteront  on 
chars»;  durant  bonne  conduite,  mais  ils  pourront  être 
démis  de  leurs  fonctions  par  le  gouverneur-général 
sur  une  adresse  du  sénat  et  de  la  chambre  des  com- 
munes. 

1<M>.  Les  salaires,  allocatiot  ,s  et  pensions  des  juges 
des  cours  su[.*  'ioun  ,  de  disiiict  et  de  comté  (sauf 
les  cours  de  vérification  dans  la  Nouvelle-Ecosse  et 
le  Nouveau-Ih-un  v  ick)  et  des  cours  de  l'Amirauté, 
lorsque  les  juges  de  ces  dernier,^  sont  alors  salariés, 
seront  fixés  et  payés  par  le  parlemmt  du  Canada. 

loi.  Le  parlement  du  Canau.i  pourra,  nonobstant 
toute  disposition  contrai'  -loncee  dans  le  présont 
acte,  lorsque  l'occasion  li  qu  a,  adopter  des  me- 
sures à  l'eiret  de  créer,  maintenir  et  organiser  une 
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vu. JUDICATURE. 

»e.  The  governor-general  shall  appoint  ll,r  judges 
of  (he  superior,  district,  and  county  courts  in  each 
provnice,  .xcept  those  of  the  courts  of  pruhale  in 
iVova  Scotia  and  New  Brunswick. 

»7.  Until  the  laws  relative  to  property  and  civil 

ighls  m  Ontario.   Nova  Scotia,  and  New  Brunswick, 

and  the  procedure  of  the  courts  .,  those  provinces 

are  made  uniform,  the  judges  of  the  courts  of  tho^e 

provinces  appointed  hy  the  governor-general  shall  be 

selected  from  the  respective  bars  of  those  provinces. 

^H  The  judges  of  the  courts  of  Quebec  shall  be 
selected  from  the  bar  of  that  province. 

00  The  judges  of  the  superior  courts  shall  hold 
office  during  good  behaviour,  but  shall  be  removable 
by  Jie  governor-general  on  address  of  the  senate  and 
house  ol  c     mons. 

lOO.  Th.  .alaries,  allowances,  and  pensions  of 

e.,u  ges  of  the  superior,  district,  and  cou'utv  courts 
(excep    the  eourls  of  probate  in  Nova  Scotia  and 

rsew  Brunswick),  and  of  the  Admiralty  courts    n 
cases  where  the  jud.es  thereof  are  for  the  time  being 

raid  hy  salarv,  shall  be  fixed  and  provided  by  the 
parliament  of  Canada.  ^ 

.fnn?'  ^^''"  P^'''''^"^*^'"*  of  Canada  may,  notwith- 
standing auylhmg  in  this  act,  from  time  to  time 
provide  lor  the  constitution,  maintenance,  and  organ- 
ization of  a  general  court  of  appeal  for  Canada,  and 
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I 


cour  ^^ônéralo  ù  appel  pour  le  Cunadn,  c(  établir  des 
tribimanv  additionnels  pourla  meilleure  administra- 
tion des  lois  du  Canada. 


VIII. 


-RE' 


LS,  DETTES,  ACTIF,  TAXES. 

103.  Tous  les  droits  et  revenus  que  les  législatures 
respectives  du  Canada,  de  la  Nouvelle-Kcosse  et  du 
Nouveau-Riunswick,  avant  et  à  l'époque  de  l'union, 
avaifîul  le  pouvoir  d'approprier, — sauf  ceux  léservés 
par  le  présent  acte  aux  lé-gislatures  respectives  des 
provinces,  ou  qui  seront  perçus  pir  elles  conformé- 
ment aux  pouvoirs  spéciaux  qui  leur  sont  conférés  par 
le  présent  acte, — formeront  un  fonds  consolidé  de  re- 
venu pour  être  approprié  au  service  public  du  Canada 
(le  la  manière  et  soumis  aux  charges  prévues  par  1g 
présent  acte. 

103.  Le  fonds  consolidé  de  revenu  du  Canada  sera 
permanemment  grevé  des  frais,  charges  et  dépenses 
encourus  pour  le  percevoir,  administrer  et  recouvrer, 
lesquels  constitueront  la  première  charge  sur  ce  fonds 
etpourrontêlre  soumis  à  telle  révision  et  audilionqui 
seront  ordonnées  par  le  g(tuverneur-général  en  con- 
seil, jusqu'à  ce  que  le  parlement  y  pourvoie  autre- 
ment. 

104.  L'intérêt  annuel  des  dettes  publiques  des 
différentes  provinces  du  Canada,  de  la  Nouvelle- 
Ecosse  et  du  Nouveau-lJrunswick,  lors  de  l'union, 
constituera  la  seconde  charge  sur  le  fonds  consolidé 
de  revenu  du  Canada. 

105.  Jusqu'à  modification  par  le   parlement  du 
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ecouvrer. 
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for  (he  eslnhlislirnoiil  nloii  V  0,1  rr       • 

thorn  hv  (his  act  sh  II  fn.  ^''''''  ''"^"'''"^  *^» 

fund   (n  I  ™  ""•'  «-nnsoh-.Ial.^d  revonuo 

iiinu,  to  l)t>  appropnalftd  for  ih,.  ,^.  »  r 

103.  The  consolidated  revenue  fim.J  nf  r       , 
shall  be  permanently  char,>dwi  h  ».  f    .'"'^'' 

and  expenses  incident,   thol'n  '  "''''''' 

otherwise  provides  ""    pa>i>ament 

New  Brunswick  al  .l,e  uni'rSl  r        r""'  ""'' 

c-.ar.oo„,„eeo„..Ma.er,r;:™;^„:r 

»0S.  Unless  allcred  by  th„  parliamen.  of  Canada, 
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Canada,  le  salaire  du  goiivernour-général  sera  de  diï 
mille  louis,  cours  sterling  du  royaume-uni  de  la 
Grande-lJrelagne  et  d'Irlande  ;  cette  somme  sera  ac- 
quittée sur  le  fonds  consolidé  de  revenu  du  Canada  et 
constituera  la  troisième  charge  sur  ce  fonds. 

106.  Sujet  auxditï'érenls  paiements  dont  est  grevé 
par  le  présent  acte  le  fonds  consolidé  de  revenu  du 
Canada,  ce  fonds  sera  approprié  par  le  parlement  du 
Canada  au  service  public. 

107.  Tous  les  fonds,  argent  en  caisse,  balances 
entre  les  mains  des  banquiers  et  valeurs  appartenant  à 
chaque  province  à  l'époque  de  l'union,  sauf  les  excep- 
tions énoncées  au  présent  acte,  deviendront  la  pro- 
priété du  Canada  et  seront  déduits  du  montant  des 
dettes  respectives  des  provinces  lors  de  l'union. 

108.  Les  travaux  et  propriétés  publics  do  chaque 
province,  énumérés  dans  la  troisième  cédule  annexée 
au  présent  acte,  appartiendront  au  Canada. 

lOO.  Toutes  les  terres,  mines,  ninéraux  et  réserves 
royales  appartenant  aux  différentes  provinces  ('-  Ca- 
nada, de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nouveau-Bruns- 
wick  lors  du  l'union,  et  toutes  les  sommes  d'argent 
alors  dues  ou  payables  pour  ces  terres,  mines,  miné- 
raux et  réserves  royales,  appartiendront  aux  dilTé- 
rentesprovinces  d'Ontario,  Québec,  la  Nouvelle-Ecosse 
etleNouveau-Brunswick,  dans  lesquels  ils  sont  sis  et 
situés,  ou  exigibles,  restant  toujours  soumis  aux 
charges  dont  ils  sont  grevés,  ainsi  qu'à  tous  intérêts 
autres  que  ceux  que  peut  y  avoir  la  province. 
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«le  salni-y  «f  ii,c  governor,  general  .liail  I,,. ,  „  „ 
s»".!  pounds  sterling  ,„„„^  of   .,e       i  fj  kT' 

slnll  Z  '  ^''^'  ''  '"  ""■«  act  mentioned 

«10  provinces  at  (Li::!"'"'""''''^''™''^'''^»' 
Ï«S.  Tlie  public  «orks  and  pronerlv  of  „,„i 

provinces  of  On.ario,  Inebcc,  S  "s    .i  '^^Hr' 
Brunswick  in  which  Iho  <Ju  >  '       '  '^^^^ 
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110.  La  totalité  de  l'actif  inhérent  aux  portions 
de  la  dette  publique  assumées  par  chaque  province, 
appartiendra  à  cette  province. 

111.  Le  Canada  sera  responsable  des  dettes  et  obli- 
gations de  chaque  province  existantes  lors  de  l'union, 

113.  Les  provinces  d'Ontario  et  Ùuébec  seront  con- 
jointement responsables  envers  le  Canada  de  l'excé- 
dant (s'il  en  est)  de  la  dette  de  la  province  du  Canada, 
si,  lors  de  l'union,  elle  dépasse  soixanle-et-deux  mil- 
lions cinq  cent  mille  piastres,  et  tenues  au  paiement 
de  l'intérêt  de  cet  excédant  au  taux  de  cinq  pour  cent 
par  année. 

lia.  L'actif  énuméré  dans  la  quatrième  cédule  an- 
nexée au  présent  acte,  appartenant,  lors  de  l'union, 
à  la  province  du  Canada,  sera  la  propriété  d'Ontario 
et  Québec  conjointement. 

114.  La  Nouvelle-Ecosse  sera  responsable  envers 
le  Canada  de  l'excédant  (s'il en  esl)de  sa  dette  publique, 
si,  lors  de  l'union,  elle  dépasse  huit  millions  de 
piastres,  et  tenue  au  paiement  de  l'intéi  et  de  cet  ex- 
cédant au  taux  de  cinq  pour  cent  par  année. 

115.  Le  Nouveau-Brunswick  sera  responsable  envers 
le  Canada  de  l'excédant  (s'il  en  est)  de  sa  dette  pu- 
blique, si,  lors  de  l'union,  elle  dépasse  sept  millions 
de  piastres,  et  tenu  au  paiement  de  l'intérêt  de  cet 
excédant  au  taux  de  cinq  pour  cent  par  année. 

116.  Dans  le  cas  où,  lors  de  l'union,  les  dettes  pu- 
bliques de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nouveau-IJruns- 
wick  seraient  respectivement  moindres  que  huit  mil- 
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no.  All  assets  connected  with  suph  nn..r 
.-^public  deb,  Of  each  pnovino:  e'  a     '^  ,' 

that  |™v,„co  sl,all  l,el«„g  ,„  ,hat  province  " 

"I.  Canada  shall  be  liable  for  ll,e  debis  and  lia 

Ma..ofeaeh  province  existing  atlhe  union 
"-S.  Onlario  and  Oueboc  coniointlv  shall  h„  i,-,ht 

0  C,anada  for  ,h„  abonni  (if  an  )  b7wt       led* 
of  Ihe  province  of  Canada  evceeds  ai  il,„  .„ 
two  million  „ve  hundred  Iho::::/!:  ,     "nV^^^ 

a:„rrr:r'"''''"''"'";"^'^p--'-p"' 

f.  fv**"  '^'•^'''^^«^^«""'nerated  in  the  fourth  schedule 
to  this  act  belonging  at  the  union  to  the  provh.co 

W4  Nova  Scotia  shall  be  liable  to  Canada  for  iho 
mount(.fany)bywhich  its  public  debt  e^^^^^^^^^ 
»'e  "n.on  eight  million  dollars,  and  shall  be  c^a     ' 
^vith  niterest  at  thn  i-i»n  ^r  r  "e  cnaiged 

nnmlheroon  "'"^P"""""™!'»^»"- 

lis.  New  Itrnnswick  shall  be  liable  to  Canadn  fn. 
e  ™o„n.  (if  anri  by  which  its  pubhc  deb  "e fc  eds 
a    the  union  seven  million  dollars,  and   sha  I  be 
charged  w„h  interest  at  .he  rale  of  ive  per  c H 
per  annum  Ihercon,  ">e  iwr  centum 

Ï10.  In  case  the  public  debts  of  Nova  Scolia  and 
■•  '""^  ^^"'^^'  '^"""^n  tioHars  respectively,  thoy 
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lions  et  sept  millions  do  piastres,  ces  provinces  auront 
droit  de  recevoir,  chacune,  du  gouvernement  du  Ca- 
nada, en  paiements  semi-annuels  et  d'avance,  l'inté- 
rêt aux  laux  de  cinq  pour  cent  par  année  sur  la  diffé- 
rence qui  existera  entre  le  chiffre  réel  de  leurs  dettes 
respectives  et  le  montant  ainsi  arrêté. 

117.  Les  diverses  provinces  conserveront  respec- 
tivement toutes  leurs  i)ropriétés  publiques  dont  il 
n'est  pas  autrement  disposé  dans  le  présent  acte, — 
sujettes  au  droit  du  Canada  de  prendre  les  (erres  ou 
les  propriétés  publiques  dont  il  aura  besoin  pour  les 
fortifications  ou  la  défense  du  pays. 

118.  Les  sommes  suivantes  seront  annuellement 
payées  par  le  Canada  aux  diverses  provinces  pour  le 
maintien  de  leurs  gouvernements  et  législatures: 

Ontario ^  80,000 

Québec 70,000 

Nouvelle-Ecosse 00,000 

Nouvcau-Brunswick 50,000 

Total 8260,000 

Et  chaque  province  aura  droit  à  une  subvention 
annuelle  de  quatre-vingts  centins  par  chaque  tête  de 
la  population,  constatée  par  le  recensement  de  mii 
huit  cent  soixanle-et-un,  et, — en  ce  qui  concerne  la 
Nouvelle-Ecosse  et  le  Nouveau-Brunswick, — par 
chaque  recensement  décennal  subséquent,  jusqu'à  ce 
que  la  population  de  chacune  de  ces  deux  provinces 
s'élève  à  quatre  cent  mille  âmes,  chiffre  auquel  la 
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ff\  ''«^n^f  vely  receive,  bv  half-yonrlv  pnvments 
n  advance  from  the  government  of  Canada  inS 
at  five  per  centum  per  annum  on  the  ditfer  nee  be- 
tween the  actual  amounts  of  their  respective  deb  s 
and  such  stipulated  amounts.  ^^  ucms 

117  The  several  provinces  shall  retain  all  their 
esr^ctnepublicpropertynot  otherwise  dispos     : 

nil. s  act.  subject  to  the  right  of  Canada  to  assume 
any  lands  or  public  property  required  for  fortifica 

tions  or  for  the  defence  of  the  country. 

Canada  lo  the  several  provinces  for  the  suppo  t  of 

then-  governments  and  legislatures  : 

Ontario ^  on  ^r  ^ 

,,    ,  $  80,000 

Unobec m^\,-,^ 

,.       ^    ,. 70,000 

'»™f™"" 60.000 

"""  "'■""^""=l< 50,000 

.„,  ,  $200,000 

An,  an  annn.il  grant  in  ni,l  of  cnrl,  province  shall  ho 

ma,K  ,. ^ual,,:,  eighty  c.„,.p„,.h,,,,d  of, ho  pln 

eight  h,„„  ,«1  and  s,x,y-„ne,  „„,!  i„  ,hc  case  of  Nova 
ScoOa  and  New  li,™«vicL  l,v  oaeh  suhsoqnont  Z 

cenn,al  censns  nntil  ,1,0  popnimion  of  eM,  or  ,h  !e 
wo  p,^vn,ces  a,„onn,.  ,o  fon.  h,n,d,.ed  thons  „, 

.nul.,  at  „h,ch  rale  such  gra,,,  shall  ,l,e,.eal,er,.e. 
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subvention  demeurera  dès  lors  fixée.  Ces  subven- 
tions Lbèreront  à  toujours  le  Canada  de  loules  autres 
réclamations,  et  elles  seront  payées  semi-annuolle- 
ment  et  d'avance  à  chaque  province  ;  mais  le 
gouvernement  du  Canada  déduira  de  ces  subventions, 
à  l'égard  de  chaque  province,  toutes  sommes 
exigibles  comme  intérêt  sur  la  dette  publique  de  cette 
province,  si  elle  excède  les  divers  montants  stipulés 
dans  le  présent  acte. 

11».  Le  Nouveau-Rrunswick  recevra  du  Canada, 
en  paiements  semi-annuels  et  d'avance,  durant  une 
période  de  dix  ans  à  compter  de  l'union,  une  sidj- 
vention  supplémentaire  de  soixante-et-trois  mille 
piastres  par  année  ;  mais,  tant  que  la  dette  publique 
de  cette  province  restera  au-dessous  de  sept  millions 
de  piastres,  il  sera  déduit  sur  celte  somme  de 
soixante-et-trois  mille  piastres,  un  montant  égal  à 
l'intérêt  à  cinq  pour  cent  par  année  sur  telle 
dilTérence. 

120.  Tous  les  paiements  prescrits  par  le  présent 
acte,  ou  destinésà  éteindre  les  obligations  contractées 
en  vertu  d'aucun  acte  des  provinces  du  Canada,  de 
la  Noflvelle-Ecosse  et  du  xXouvoau-Brunswick  res- 
pectivement et  assumés  par  le  Canada,  seront  faits, 
jusqu'à  ce  que  le  parlement  du  Canada  l'ordonne 
autr-ement,  en  la  forme  et  manière  que  le  gouverneur- 
général  en  conseil  pourra  prescrire  de  temps  à  autre. 

121.  Tous  articles  du  crû,  delà  provenance  ou 
manufacture  d'aucune  des  provinces  serout,  à  dater 
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main.  Such  grants  sh  HI  be  in  full  settlement  of  all 
future  demands  on  Ca.uada,  and  shall  be  paid  half- 
yearly  .n  advance  to  each  province  ;  but  the  L^ovorn- 
ment  of  Canada  shall  deduct  from  such  grants  as 
against  any  province,  all  sums  chargeable  as  int^^st 
on  the  public  debt  of  that  province  in  excess  of  the 
several  amounts  stipulated  in  this  act. 


119.  ^e^^  Rrunswick  shall  receive,  by  half-vearly 
payments  in  advance  from  Cana.Ia,  for  the  period  of 
ten  years  from  the  union,  an  additional  allowance  of 
sixty-three  thousand  dollars  per  annum  ;  but  as  Ion-- 
as  the  public  debt  of  that  province  remains  under 
seven  million  dollars,  a  deduction  equal  to  the  inter- 
est at  Jive  per  centum  per  annum  on  such  deficiencv 
shall  be  made  from  that  allowance  of  sixtv-thre; 
thousand  dollars. 

120.  All  payments  to  be  made  under  this  act  or 
in  discharge  of  liabilities  created  under  any  act  of 
the  proviiices  of  Canada,  Nova  Scotia,  and  NewDruns- 
wick  respectively,  and  assumed  by  Canada,  shall 
untd  the  parliament  of  Canada  otherwise  directs  be 
made  m  such  form  and  manner  as  may  from  time  to 
time  be  ordered  by  the  governor-general  in  council. 

lai.  All  nrticlesof  the  growth,  produce,  ormanu- 
[.acture  of  any  one  of  the  provinces  shall,  from  and 
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inion,  admis  en  franchise  dans  chacune  des 
antres  provinces. 

laa.  Les  lois  de  douane  et  d'accise  de  chaque 
province  demeureront  en  force,  sujettes  aux  dis- 
positions du  présent  acte,  jusqu'à  ce  qu'elles  soient 
modifiées  par  le  parlement  du  Canada. 

133.  Dans  le  cas  où  des  droits  de  douane  seraient, 
à  l'époque  de  l'union,  imposables  sur  des  articles,' 
denrées  ou  marchandises,  dans  deux  provinces,  ces 
articles,  denrées  ou  marchandises  poun-ont,  après 
l'union,  être  importés  de  l'une  de  ces  deux  provinces 
dans  l'autre,  sur  preuve  de  paiement  des  droits  de 
douane  dont  ils  sont  frappés  dans  la  provmce  d'où  ils 
sont  expoités,  et  sur  paiement  de  tout  surplus  de 
droits  de  douane  (s'il  en  est)  dont  ils  peuvent  être 
fioppés  dans  la  province  où  ils  sont  importés. 

134.  Rien  dans  le  présent  acte  ne  préjudiciera  au 
privilège  garanti  au  iNouveau-Brunswick  de  prélever 
sur  les  bois  de  construction  des  droits  établis  par  le 
chapitre  quinze  du  titre  trois  des  statuts  revisés  du 
Nouveau-Brunswick,  ou  par  tout  acte  l'amendant 
avant  ou  après  l'union,  mais  n'augmentant  pas  le 
chilîre  de  ces  droits  ;  et  les  bois  de  construction  des 
provinces,  autres  que  le  Nouveau-Brunswick,  ne 
seront  pas  passibles  de  ces  droits. 

135.  Nulle  terre  ou  propriété  appartenant  au 
Canada  ou  à  aucune  province  en  particulier  ne  sera 
sujette  à  la  taxation. 

130.  Les  droits  et  revenus  que  les  législatures 
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after  the  union,  bo  admillcd  free  into  each  of  the 
other  provinces. 

laa  The  customs  and  excise  laws  of  each  pro- 
vince shall,  subject  to  the  provisions  of  this  act,  con- 
t.nue  ,n  force  until  altered  by  the  parliament  of  Can- 

123.  Where  customs  duties  are,  at  the  union,  lev- 
nble  on  any  goo-ls,   wares,  or  merchandizes  in  any 

^v<.  provn.ces   those  goods,  wares,  and  merchandizes 

n  a,  Irom  and  after  the  union,  be  imported  from  one 
01  those  provmces  mto  the  other  of  them  on  proof  of 
payment  of  the  customs  duty  leviable  thereon  in  the 
province  of  exportation,  and   on  pavn.ent  of  such 

|.r  her  amount  ^if  any)  of  customs  duty  as  is  leviable 
llioreon  m  the  province  of  importation. 

134.  Nothing  in  this  act  shall  alTect  the  right  of 
iVw  llrunswick  to  levy  the  lumber  dues  provided  in 
chapter  hfteen  of  title  three  of  the  revised  statutes  of 
New  Brunswick,  or  in  any  act  amending  that  act  be- 
fore or  after  the  union,  and  not  increasing  the  amount 
0  such  dues  ;  but  the  lumber  of  any  of  the  provinces 
olh  ,  than  New  Brunswick  shall  not  be  subject  to 
such  dues.  •• 

135.  No  lands  or  properly  \)olonging  to  Canada  or 
any  province  shall  be  liable  to  loxation. 


126.  Such  portions  of  ti 
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respectives  du  Cannda,  do  la  Noiivolle-Ecosse  et  du 
No.lveall-B^lIlsv^ick  avaient,  avant  l'union,  le  pouvoir 
d'approprier,  et  qui  sont,  par  le  présent  acte 
réservés  aux  f^ouvernemenls  ou  législatures  des 
provinces  respectives,  et  tous  les  droits  et  revenus 
perçus  par  elles  conformément  aux  pouvoirs  spéciaux 
qui  leur  sont  conférés  par  le  présent  acte,  formeront 
dans  chaque  province  un  fonds  consolidé  de  revenu 
qui  sera  approprié  au  service  public  de  la  province. 

IX. DISPOSITIONS  DIVERSES. 

Dispositions  Générales. 
127.  Quiconque  étant,   lors  de  la  passation  du 
présent  acte,  membre  du  conseil  législatif  du  Canada, 
de  la  Nouvelle-Ecosse  ou  du  Noiiveau-Brunswick,  et 
auquel    un   nége    dans    le    sénat  sera   offert,  'ne 
l'accep.Sv:!  |,.:,s  dans  les  trente  jours,  par  écrit  revêtu 
de  son  R^m^i  et  adressé  au  gouverneur-général  de  la 
province  du  Canada  ou  au  lieutenant-gouverneur  de 
la  Nouvelle-Ecosse  ou  du  Nouveau-Rrunswick  [sdon 
le  cas),  sera  censé  l'avoir  refusé  ;  et  quiconque  étant, 
lors  de  la  passation  du  présent  acte,  membre  du 
conseil    législatif   de    la    Nouvelle-Ecosse    ou    du 
Nouveau-BrunsNvick,  et  acceptera  un  siège  dans  le 
seiiat,  perdra  par  le  fait  même  son  siège  à  ce  conseil 
législatif. 

128.  Les  membres  du  sénat  ou  de  la  chambre 
des  commîmes  du  Canada  devront,  avant  d'entrer 
dans  l'exercice  de  leurs  fonctions,  prêter  et 
souscrire,  devant  le  gouverneur-général  ou  quelque 
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over  wliidi  Iho  respective  H'islatiires  of  Canada,  x\ova 
Scotia,  and  New  Hrunswick,  Imil  before  tlw  union, 
power  of  appropriation,  as  are  by  this  act  reserved  to 
the  rospectiv(.  ^Governments  or  legislatures  of  the  pro- 
vinces, and  all  duties  and  revenues  raised  by  (' 
in  accordance  with  the  special  powers  conferred  uiM,ii 
them  by  this  act,  shall  in  each  province  form  one 
consolidated  revenue  fund  to  be  appropriated  for  the 
public  service  of  the  province. 

IX. MISCELL.VNEOUS    PROVISIONS. 

General. 
127.  If  any  person  being  at  the  passing  of  this  act 
a  member  of  the  legislative  council  of  Canada,  Nova 
Scotia,  or  New  Riunswick,  to  whom  a  place  in  the 
senateis  offered,  does  not  within  thirty  davs  there- 
after, by  writing  under  bis  hand  addressJd  lo  the 
governor-general  of  the  province  of  Canada  or  to  the 
lieutenant-governor  of  Nova  Scotia  or  New  Brunswick 
(as  the  case  may  be),  accept  the  same,  he  shall  be 
deemed  to  have  declined  the  same  ;  and  anv  person 
who,  being  at  the  passing  of  this  act  a  member  of  the 
legislative  council  of  Nova  Scotia  or  New  «runswick 
accepts  a  place  in  the  senate  shall  thereby  vacate  his 
seat  in  such  legislative  council. 

13*^.  Every  member  of  the  senate  or  house  of 
commons  of  Canada  shall  before  taking  his  seat  (here- 
in take  and  subscribe  before  the  governor-general  or 
some  person  authorized  by  him,  and  every  member 
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personne  a  ce  par  lui  autonsée,-et  pareillemont, 
es  membres  du  conseil  législatif  ou  de  l'assemblée 
itgisladve  d.,ne  province  d.:  ront,  avant  d'entrer 
(ans  roxercice  do  leurs  fonctions,  prêter  et  souscrire 
devant  le  lieutenant-gouverneur  de  la  province  ou 
que  que  personne  à  ce  parluiautorisce,-~le  serment 
d  allégeance    énoncé    dans    la    cinquième    cédule 
annexée  au  présent  acte  ;  et  les  membres  du  sénat 
du  Canada  et  du  conseil  législatif  de  Québec  devront 
aussi,    avant    d'entrer    dans    l'exercice   de  leur, 
fonctions,  p,.èter  et  souscrire,  devant  le  gouverneur- 
.enera  ou  quelque  personne  à  ce  par  lui  autorisée, 
la  declaration  des  qualifications   énoncée  dans  la 
même  cedule. 

12».  Sauf  toute  disposition  contraire  prescrite  par 
le  present  acte,-toutes  les  lois  en  force  en  Canada, 
dans  la  ^ouvelle-Ecosse  ou  ic  Nouveau-Brunswick 
loisdelunion,-tousles  tribunaux  de  juridiction 
cmie  et  criminelle,  toutes  les  commissions,  pouvoirs 
et  autorités  ayant  force  légale,-et  tous  les  officiers 

judiciaires,  administratifs  et  ministériels,  en  existence 
dans  ces  provinces  à  l'époque  de  l'union,  continueront 
d  exister  dans  les  provinces  d'Ontario,  de  Québec, 
de  la  ÎSouvelle-Ecosse  et  du  Nouveau-Rrunswick 
respectivement,  comme  si  l'union  n'avait  pas  eu 
i'eu  ;  mais  ils  pourront,  néanmoins  (sauf  les  cas 
prévus  par  des  actes  du  parlement  de  la  Grande- 
Bretagne  ou  du  parlement  du  royaume-uni  de  la 
Grande-jirotagne  et  d'Irlande),  être  révoqués,  abolis 


MrsCEllA.\EOlS  PnoVlSTON-S.  03 

o(  a  logislalivo  council  or  legislalive  assemhly  of  any 

province  shall  before  taking  l,is  .„„i  Ihorein    k     „J 

bscnbe  before  Ihe  lieu,enant-g„vern„r  of ,  .  p  „. 

V  nee  or  some  person  aulhori^ed  by  bim  i|,e  o-,ll  ™- 

acg,ancec„n(ai„edi„n,enf,bselL„n.„'       b^    , 
and  every  member  of  Ibe  senale  of  Canada  and  e  e  J 
member  of  ll,e  legislative  eonncil  of  Chlebcc  ZîZ 
eforetakingh.  ea,  therein,  takeLds^i™^^^ 
fore  11,0  governor-general,  or  some  person  aulbori^od 


lao  Except  asollierwise  provided  bv  tbis  ael  all 
la  vs  m  force  ,n  Canada,  Nova  Scotia,  or  Xew  U  on" 
^vtck  at  tbe  union,  an.l  all  courts  of  civil  and    rbnj 
Jur,sd,c„on,  and  all  legal  comndssions,  po«  "d 

autbonhes,  and  all  oflieers,  judical,  a  mini   ,  at," 
and  mmistcnal,  exis:ing  therein  at    be  unio        all 
commue  ,„  Onurio,  Ouebec,  Nova  Sootia,  a,  d  t! 
Bruns«,ck  respectively,  as  if  (he  uuiou  bad  no  te" 
made,  subject  nevertheless  (except  «ith  re,        ,' 
..ch  as  are  enacted  l.y  or  exist  underacts      , ,     , 

'nUcTk  r"'  ";■''""  ''  "'  '"«  P-'iar„en  f"^^; 
umlod  kmgdom  of  Great  Britain  and  Ireland'  to  be 
ropea  ed,  abolished,  or  altered  by  the  pa  I  me  t  of 
C-nad»,  or  by  the  legislature  of   he  respec  i  e     „ 
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OU  modifiés  par  Je  parlement  di,  Canada,  ou  par  la 
legislalure  de  la  province  respective,  conformément 
a  1  aulorite  du  parlement  ou  de  cette  législature  en 
vertu  du  présent  acte. 

130.  Jusqu'à  ce  que  le  parlement  du  Canada  en 
ordonne  autrement,~tous  les  officiers  des  diverses 
provmces  ayant  à  remplir  des  devoirs  relatifs  à  des 
matières  autres  que  celles  tombant  dans  les  catégories 
de  sujets  assignés  exclusivement  par  le  présent  acte 
aux  legislatures  des  provinces,  seront  officiers  du 
Canada  et  continueront  à  remplir  les  devoirs  de  leurs 
charges  respectives  sous  les  mêmes  obligations   et 
pénalités  que  si  l'union  n'avait  pas  eu  lieu. 

131.  Jusquà  ce  que  le  parlement  du  Canada  en 
ordonne  autrement,-le  gouverneur-général  en 
conseil  pourra  de  temps  à  autre  nommer  les  officiers 
qii  il  croira  nécessaires  ou  uliles  à  l'exécution  efficace 
du  present  acte. 

13a.  Le  parlementel  le  gouvernement  dv  la 

auront  to  is  les  pouvoirs  nécessaires  pour  remplir 
envers  les  pays  étrangers,  comme  portion  de  l'Empire 
Britannique,  les  obligations  du  Canada  ou  d'aucune 
(le  ces  provinces,  naissant  de  traités  conclus  entre 
1  empire  et  ces  pays  étrangers. 

133  Dans  les  chambres  du  parlement  du  Canada 
et  les  chambres  de  la  législalure  de  Québec,  l'usage 
de  la  langue  française  ou  de  la  langue  anglaise,  dans 
les  débats,  sera  facultatif  ;  mais  dans  la  réd;ction 
des  archives,  procès-verbaux  et  journaux  respectifs 
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vince  according  to  the  authority  of  the  parliament  or 
of  the  legislature  under  this  act. 
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^130.  Until  the  parhament  of  Canada  othenvise 

duties  .0  discharge  in  relation  lo  matters  other  than 

hose  coming  .ithin  the  classes  of  subjects  bli 
net  assigned  exchisi.oly  to  the  legislatuiesof  il.   p  " 

inces    s,.,i  be  officers  of  Canada,  and  shj;;':::. 
tmue  fo  discharge  the  dutiesof  their  respective  offices 
under  the  same  liabilities,  responsibilities  a.d   en 
allies,  as  ,f  the  union  had  not  been  made 

rroMdes  the  governor-general  in  council  may  from 

.ne  to  time  appoint  such  officers  as  the  gov  rn  r 

general  m  council  deems  necessary  or  proper  for  ll 

effectual  execution  of  this  act.  ™  ' 

sha^fL^'n^'''''""'"^'"^  government  of  Canada 

hall  have  all  powers  necessary  or  proper  for  per- 

ormmg  the  obligations  of  Canada  or  of  any  prov  nee 

hereof,  as  part  of  the  British  Empire,  towa  -ds  or 

e.gn  countries,  arising  under  IreaUes  between     he 

empire  and  such  foreign  countries. 

133.  Either  the  English  or  the  French  language 
may  be  used  by  any  person  in  the  debates  of   he 
houses  of  the  parliament  of  Canada  and  of  the  ho. 
of  the  legislature  of  Quebec  ;  and  both  those  Ian- 
guages  shall  be  used  in  the  respective  records  Ind 
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do  COS  chambres,  J'usago  de  cos  deux  languos  sera 
»W.sa  o,re  ;  0.  dans  loulc  plaidoirie  ou  'p  „  1 
proeodure  par-devant  les  uibunanx  ou  éma,«  des 
nl>m.a„x  du  Canada  qui  seront  élaWis  sons  I  , 
r.te  du  present  acte,  ot  par-devant  tous  les  tribunaux 
ou  émanant  des  tribunaux  de  Ouéboe,  il  pourraXo 
at  également  usage,  à  faculté,  dol'un^ou'de  l'a,  te 
de  ces  langues.  =  ■  uuue 

Los  actes  du  parlement  du  Canada  et  de  la 
leg.  lature  do  Québec  devront  être  imprimés  t 
publics  dans  ces  deux  langues. 

OiUario  et  Québec. 
m.  Jusqu'à  ce  que  la  législalnrc  d'Onlario  ou 
de  Ouebec  en  ordonne  aulremonl,-|es  lieutenanls 
gouver„e,,rs    dOntario   et    de   Québec     1 
cl  m  un.  non.nor  sous  le  grand  sceau  do  la  province 
les  ronhonna,res  suivants,  qui  resteront  en  charge 
durant  bon  plaisir,  savoir  ;  le  procureur-généra    le 

cre,a,reet  régistraire  de  la  province,  le' très    i 
de  la  prev,nce,  le  commissaùe  des  terres  de  la 
couronne,  et  le  commissaire   d'agriculture  et  d  s 
ravaux  publies,  ef,_e„  ce  qui  concerne  Québ  c  1 
Je     solbctour-général  ;    i,s    p„„,™„i    ^^^'' 
rdotmanco  du   lieutenant-gouverneur  en    c  use 
pre.scnre  de  temps  ù  autre  les  attributions  ZZ 
onefonnaires    et  des  divers  dépailomenls  pla 

usleurcontroleou  dont  iisrelèvent,  et  des  offl  e  s 
et  employes  y  attachés,  et  ils  pourront  égaleme, 
nommer  d'autres  fonctionnaires   qui  reslero„ren 
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eoss  in  0.  ,,,„:„  "Z^^Zn^TT'"'^'"- 
ecl  under  Uns  aci,  and  in  or  o°'^  ""'"''  '''""'''»- 
courts  of  Quebec.  ""  "^  ""y  "f  «le 

i"  bon,  ,.,„se  1;;;,'-;*"  ''=  f™'^-''  »n<l  l.uWi.hed 
Ontario  and  Qtttbic. 

Onlarioand^neîcm/e  TLT'T"'™"  «' 
«rcat  seal  of  fhe  province  hc  f„  f '^'"  '  """"'"  ""= 
hold  offleo  duri ,.  nlêaL!    ,1   ""'"'''  <'™™'-^'  '» 

»t.or„ey-ge„eral,  he  scor^'ar  f  ,"'  '"  "''-"'« 
P-vince,  ,l,e  Ir^snrer ir  e^  teT™''  °'  "'^ 
i^icner  of  crown  lands  and  fh  '  "'"""''*- 
agricullure  and  public  lï         '^«""'i'isioner  of 

Ouobec,,hosoliciotte,,'/:''  '"''■•' ^"-»f 

the  «eu,ena„u„overnot  „  c  ùnT'V"^  """'  "' 
prescribe  Ihe  duties  of  ill!  T  '  ""^  """'  '»  '™û 
departaenls  ovo^:v  L    "Z  ""a' -''  »'  ";«  -vera, 
^hiel,  Ihey  shall  belon»    and  o     /'''f  "  "''  '» 
clerks  Ihereofi  and  ZZ  -^t       "'°  °™'=«"  ""J 

oOdilional  ofnc  rs  ,0  hell     LT'"'  ""'°'"  "»" 

Old  may  from  lime  lo  lil  """«  '""'««'■e, 

lime  lo  time  prescribe  (he  dulies  of 
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charge  durant  bon  plaisir,  et  prescrire,  de  temps  à 
autre,  leurs  attributions  et  celles  des  divers  départe- 
ments placés  sous  leur  contrôle  ou  dont  ils  relèvent 
et  des  officiers  et  employés  y  attachés. 

135.  Jusqu'à  ce  que  la  législature  d'Ontario  ou  de 
Québec    en    ordonne  autrement,— tous  les  droits, 
pouvoirs,  devoirs,  fonctions,  obligations  ou  attribu- 
tions conférés  ou  imposés  aux  procureur-général 
sollicileur-général,   secrétaire  et  régistraire    de  la 
province  du  Canada,  ministre  des  finances,  commis- 
saire des  terres  de  la  couronne,  commissaire  des 
travaux  publics,  et  ministre  d'agriculture  et  receveur- 
général,  lors  de  la  passation  du  présent  acte,  par 
toute  loi,  statut  ou  ordonnance  du  Haut-Canada,  du 
Bas-Canada  ou  du  Canada,— n'étant  pas  d'ailleurs 
incompatibles  avec  le  présent  acte,— seront  conférés 
ou  imposés  à  tout  fonctionnaire  qui  sera  nommé  par 
le  lieutenant-gouverneur  pour   l'exécution  de   ces 
fonctions   ou  d'aucune   d'elles;    le     commissaire 
d'agriculture  et  des  travaux  publics    remplira  les 
devoirs  et  les  fonctions  de  ministre  d'agriculture 
prescrits,  lors  de  la  passation  du  présent  acte,  par  la 
loi  de  la  province  du  Canada,  ainsi  que  ceux  de 
commissaire  des  travaux  publics. 

136.  Jusqu'à  modification  par  le  lieutenant- 
gouverneur  en  conseil,  les  grands  sceaux  d'Ontario 
et  de  Québec  respectivement  seront  les  mêmes, 
ou  d'après  le  môme  modèle,  que  ceux  usités  dans  les 
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l^ZVT\"f'''^'  ««veral  departments  ovor 
^^  nch  they  shall  preside  or  to  Mh  ch  they  Tl   , 
belong,  and  of  the  officers  and  clerks  thereof 

135.  Until  the  legislature  of  Ontario  or  Quebec 
otherwise  prov.des,  all  rights,  powers,  duties    une 
;°";.' ^^"«•^"'ties,  orauthontiesat  the  pa  sin" 
oflh.s  act  vested  in  or  imposed  on  the  atfornèv' 
general,  solicitor-general,  secretary  and  re'    rar   "f 
e  provmce  of  Canada,  ministerof'tinanc    comTis- 
KMier  of  crown  lands,  commissionerofpubicr 
and  mm,ster  of  agriculture  and  receiveZ-genrl    bv 
any  law,  statute,  or  ordinance  of  Upper  Canad. 

act,  sha  1  be  vested  m  or  imposed  on  any  officer  to 

aisciiarge  of  the  same  or  any  of  Ihem  •  and  Hi,. 
commissioner  of  agricullure  and  public  wrks  sha  I 
perform  the  duties  and  functions  of  tl     of Lo  o 

r.t    ^  fl  '"  "'  ""=  ^"'™'"'  of  Canada,  as  «ell 
as  those  of  the  commissioner  of  public  .vorkl 


lieutenant- 
d'Ontario 
s   mêmes, 
^s  dans  les 


coun^l   ""'"'«,"«'',  ty  'he  lieutenant-governor  in 
council,  the  great  seals  of  Ontario  and  Quebec  res 

asT"  ^"f"":"-™^.  or  of  the  same     si  : 
as  those  used  m  the  provinces  of  Upper  Canada  and 
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provinces  du  Haut  et  du  Bas-Canada  respeclivemont 
avant  leur  union  comme  province  du  Canada. 

137.  Les  mots  «  et  de  là  jusqu'à  la  fin  de  la 
prochaine  session  de  la  législature,»  ou  autres  mots 
de  la  môme  teneur,  employés  dans  aucun  acte 
temporaire  de  la  province  du  Canada  non-e.\piré 
avant  l'union,  seront  censés  signifier  la  prochaine 
session  du  parlement  du  Canada,  si  l'objet  de  l'acte 
tombe  dans  la  catégorie  des  pouvoirs  attribués  à  ce 
parlement  et  définis  dans  la  présente  constitution, 
si  non,  aux  prochaines  sessions  des  législatures 
d'Ontario  et  de  Québec  respectivement,  si  l'objet  do 
l'acte  tombe  dans  la  catégorie  des  pouvoirs  attribués 
à  ces  législatures  et  définis  dans  le  présent  acte. 

138.  Depuis  et  après  l'époque  de  l'union,  l'inser- 
tion des  mots  «  Haut-Canada»  au  lieu  «d'Ontario,  » 
ou  «  Cas-Canada  »  au  lieu  de  «  Québec,  »  dans  tout 
acte,  bref,  procédure,  plaidoirie,  document,  matière 
ou  chose,  n'aura  pas  l'effet  de  l'invalider. 

130.  Toute  proclamation  sons  le  grand  sceau  de 
la  province  du  Canada,  lancée  antérieurement  à 
l'époque  de  l'union,  pour  avoir  effet  à  une  date 
postérieure  à  l'union,  qu'elle  ait  trait  à  cette  province 
ou  au  Haut-Canada  ou  au  Bas-Canada,  et  les  diverses 
matières  et  choses  y  énoncées  auront  et  continueront 
d'y  avoir  la  même  force  et  le  même  effet  que  si 
l'union  n'avait  pas  eu  lieu. 

140.  Toute  proclamation  dont  l'émission  sous  le 
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Lower  Canada  respoe(ivcIy  bofo 
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FovnceofConad;. ^'^  "^'^"-^  ""•'•■  ""ion  ns  (he 
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grand  sceau  do  la  province  du  Canada  est  autorisée 
par  quoique  ado  de  la  législature  do  la  province  du 
Canada,— qu'elle  ait  trail  à  cette  province  ou  au 
Haut-Canada  ou  au  Uas-Canada, — et  qui  n'aura  pas 
été  lancée  avant  l'époque  de  l'union,  pourra  l'èlre 
par  le  lieutenant-gouverneur  d'Ontario  ou  de  Québec 
(selon  le  cas),  sous  le  grand  sceau  de  la  province;  et, 
à  compter  de  l'émission  do  cette  proclamation,  les 
diverses  matières  (!t  choses  y  énoncées  auront  et 
continueront  d'avoir  la  même  force  et  le  même  effet 
dans  Ontario  ou  Québec  que  si  l'union  n'avait  pas  eu 
lieu. 

141.  Le  pénitencier  de  la  province  du  Canada, 
jusqu'à  ce  que  le  parlement  du  Canada  en  ordonne 
autrement,  sera  et  continuera  d'être  le  pénitencier 
d'Ontario  et  de  Québec. 

113.  Le  partage  et  la  répartition  des  dettes, 
crédits,  obliga! ions,  propriétés  et  do  l'actif  du  Haut 
et  du  Bas-Canada  seront  renvoyés  à  la  décision  de 
trois  arbitres,  dont  l'un  sera  choisi  par  le  gouverne- 
ment d'Ontario,  l'un  par  le  gouvernement  de  Québec, 
et  l'autre,  par  la  gouvernement  du  Canada  ;  le  choix 
des  arbitres  n'aura  lieu  qu'après  que  le  parlement 
du  Canada  et  les  législatures  d'Ontario  et  de  Québec 
auront  été  réunis  ;  l'arbitre  choisi  par  le  gouverne- 
ment du  Canada  ne  devra  être  domicilié  ni  dans 
Ontario  ni  dans  Québec. 

143.  Le  gouverneur-général  en  conseil  pourra  de 
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any  act  Of  the  legislature  of  the  province  ofCnnada 
to  bo  issued  under  tiie  yreat  seal  of  the 


Cannd 


pioviuce  of 


inua,  uhellier  relating  to  that  province,  or  to 

Upper  Canada,  or  to  Lower  Canada,   and  which  is 

not  issued  before  th(,  union,  may  be  issued  by  the 

I'cutenant-governor  of  Ontario  or  of  Quebec,  as  its 

subject  matter  re(piires,  ..nd.-r  the  great  seal  there- 

0»;  and  from  and  after  the  issue  of  such  proclama- 

lon  (he  same  and  the  several  matters  and  things 

therein  [.reclaimed  shall  be  and  continue  of  the  like 

force  and  effect  in  Ontario  or  Quebec  as  if  the  tmion 

had  not  been  made. 

141.  The  penitentiary  of  the  province  of  Canada 
shall,  until  the  parliament  of  Canada  otherwise  pro- 
vides, be  and  continue  the  penitentiary  of  Ontario 
and  of  Quebec. 

14îi.  The  division  and  adjustment  of  the  .i.-bls 
credits,  liabilities,  properties,  and  assets  of  rpnnr 
Canada  and  Lower  Canada  shall  be  referred  to  the 
arbiU-ament  of  three  arbitrators,  one  chosen  by  the 
government  of  Ontario,   one  by  the  government  of 
Quebec,  and  one  by  the  government  of  Canada  •  and 
the  selection  of  the  arbitrators  shall  not  be  made 
until  the  parliament  of  Canada  and  the  legislatures 
of  Ontario  and  Quebec  have  met;  and  the  arbitrator 
chosen  by  the  government  of  Canada  shall  not  be  a 
resident  either  in  Ontario  or  in  Quebec. 

1-43.  The  governor-general  in  council  may  from 
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temps  à  autre  ordonner  quo  les  archives,  livres  et 
documents  do  la  province  du  Canada,  qu'il  jnijora  à 
propos  do  désigner,  soient  remis  et  transA-rés  h  On- 
tario ou  à  Québec,  et  ils  deviendront  dos  lors  la  pro- 
priété de  cette  province  ;  toute  copie,  ou  extrait  de 
ces  documents,  dûment  certifice  par  rofficier  ayant  la 
garde  des  originaux,  sera  reçue  comme  prouve. 

W4.  Le  lieutenant-gouverneur  de  Québec  pourra 
de  temps  à  autre,  par  proclamation  sous  le  grand 
sceau  de  la  province  devant  venir  en  force  au  jour  y 
mentionué,  établir  des  townships  dans  les  parties  de 
la  province  de  Québec  dans  lesquelles  il  n'en  a  pas 
encore  été  établi,  et  en  iixer  les  tenants  et  aboutis- 
sants. 

X. — CHEMIN  DE  FER  INTERCOLONIAL. 

145.  Considéra  (It  que  les  provinces  du  Canada,  do 
la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nouvoau-J]runs\vick  ont, 
par  une  commune  d.'claration,  exposé  que  la  cons- 
truction du  chemin  de  fer  intercolonial  était  essen- 
tielle à  la  consolidation  de  l'union  de  l'Amérique 
Britannique  du  Nord,  et  à  son  acceptation  parla  Nou- 
velle-Ecosse et  le  Nouvcau-Brunswick,  et  qu'elles  ont 
en  consi'quoncc  arrêté  quo  le  gouvernement  du  Ca- 
nada devait  l'entreprendre  sans  délai  ;  à  ces  causes  : 
pour  donner  suite  à  celte  convention,  le  gouverne- 
ment et  le  parlement  du  Canada  seront  tenus  de  com- 
mencer, dans  les  six  mois  qui  suivront  l'union,  les 
iravaux  de  construction  d'un  chemin  de  fer  reliant  le 
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time  fo  time  order  that  such 
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"ill  sued  and  so  manv  oi  the 
recor  s,  hooks,  and  documents  of  the  province   f 

Canadaashethinks  fit  siK.II  be  appropriated  an 
dehvered  eUhertoOiUarioor  to  Québec,  and  th 

ynce;  and  any  copy  thereof  or  extract  therefrom 
^î"ïy  eorffied  by  ,he  olïlœr  having  clu.r^   of  U  1 
ongmal  thereof,  shall  be  adn.itted  as  evident 

1«.    The  he.itenanf-governor  of   ()„cbec    mav 
from    me  to  time,  by  proclamation      L  t     «real 
^^eal  of  the  province,  to  take  eliect  from     d       tfbe 
appo,n^     therein,   e..st.tute   tounships    in  lilo^ 
partsoftheprovmceofUuebec  in  which  townshins 

arenotthenalready  constituted,  and  iixti; 
and  bounds  thereof. 

X —IMERCOLOMAL    llAILWAr. 

^r^r^'  l"v  """'''  ''  "''  ^''™'''  Of  Canada,  Nova 
t,aa^^^^ 

on  tha  the  construction  of  the  intercolonial  railway 

iV)r  h  America,  and  to  the  assent  (hereto  of  Nova 
Scotia  and  New  Drunswick,  and  have  consecpienlly 
agreed  thatprovision  should  be  made  for  its  imme- 
d.ale  construction  by  the  government  of  Canada  : 

Hsha.l  bethe  duly  of  the  government  and  parlial 
m  nt  of  Canada  to  provide  for  the  commencl>ment 
^.t  .n  SIX  months  after  the  union,  of  a  railway  con- 
nect.ng  the  nver  St.  Lcv.renee  uilh  the  city  oilfali- 


m  l'y. 
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neuve  St.  Laurent  à  la  cité  d'Halifax,  dans  la  Nou- 
velle-Ecosse, et  de  les  terminer  sans  interruption  et 
avec  toute  la  diligence  possible. 

XI.-— ADMISSION  DES  AUTRES  COLONIES. 

146.  Il  sera  loisible  à  la  Reine,  de  l'avis  du  très- 
honorable  conseil  privé  de  Sa  Majesté,  sur  la  présen- 
tation d'adresses  de  la  part  des  chambres  du  parle- 
ment du  Canada,  et  des  chambres  des  législatures 
respectives  des  colonies  ou  provinces  de  Terreneuve 
de  1  Ile  du  Prince-Edouard  et  de  la  Colombie  Britan- 
nique, d'admettre  ces  colonies  ou  provinces,  ou  au- 
cune d'elles  dans  l'union,^-et,  sur  la  présentation 
d  adresses  de  la  part  des  chambres  du  parlement  du 
Canada,  d  admettre  la  Terre  de  Rupert  et  le  Terri- 
toire du  Nord-Ouest,  ou  l'une  ou  l'autre  de  ces  pos- 
sessions, dans  l'union,  aux  termes  et  conditions,  dans 
chaque  cas,  qui  seront  exprimes  dans  les  adresses  et 
que  la  Reine  jugera  convenable  d'approuver,  confor- 
mément au  présent  ;  les  dispositions  de  tous  ordres 
en  conseil  rendus  à  cet  égard,  auront  le  même  eflet 
que  Si  elles  avaient  été  décrétées  parle  parlement  du 
royaume-uni  de  la  Crande-Bretagne  et  d'Irlande. 

1*7.  Dans  le  cas  de  l'admission  de  Terreneuve  et 
de  nie  du  Prince-Edouard,  ou  de  l'une  ou  l'autre 
de  ces  colonies,  chacune  aura  droit  d'être  repn-sen- 
tti:  par  quatre  membres  dans  le  sénat  du  Canada  •  et 
nonobstant  toute  disposition  contraire  énoncée  dans 
Je  present  acte),  dans  le  cas  de  l'admission  de  Terre- 
neuve,  le  nombre  normal  des  sénateurs  sera  de  soi- 
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fa^  in  Nova  Seofia,  and  for  the  construction  .hereof 
^.  ou  nuermission,  and  (he  completion  theZ 
with  all  practicable  speed. 

XI.-— ADMISSION   OF   OTHER    COLONIES 

146.  It  shall  he  lawful  for  the  Qucon,  by  and 
wUh  the  advice  of  Her  Majesly's  most  honorab  e 
privy  council,  on  addresses  from  the  houses  of  the 
parhament  of  Canada,  and  from  the  houses  of  the 
respective  legislatures  of  the  colonies  or  province! 
of  Newfoundland,  Prince  Edward  Island  ad  «rit  si 

It:  r^r^'"^''^^'^-^-'^'-- or  provinces, 

any  fthem,.ntolh.u„ion,  and  on  address  from 
the  houses  of  the  parliament  of  Canada  to  admit 
Rupert's  Land  and  the  North-western  Territory    or 

eUierof  them,  intoUie  union,  on  such  term;,; 
condidons  in  each  case  as  are  in  the  addresses 
expressed  and  as  the  Queen  thinks  fit  to  approve 
subject  to  the  provisions  of  this  act;  and  the  nrovi! 
sionsof  any  order  in  council  in  that  behalf  shall  have 
effect  as  ,f  they  had  been  enacted  by  the  parliament 
of  the  united  kingdom  of  Great  Urilaiu  and  Ireland. 

Wr.  Incase  of  the  admission  of  Newfoundland 
and  Prince  Edward  Island,  or  either  of  them,  each 
shall  be  entitled  to  a  representation  in  the  senate  of 
tnnada  of  four  members,  and  (notwithstanding  any- 
thmg  m  this  act)  in  case  of  the  admission  of  New- 
foundland the  normal  number  of  senators  shall  be 
seventy-six  and  their  mavirnum  number  shall  be 
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xante-et-scizo  et. on  maximum  de  quatre-vinet-deux  • 
mais  iorsque  I'lie  du  Prince-Edouard  sera  admise,' 
elle  sera  censée  comprise  dans  Ja  troisième  des  trois 
divisions  en  lesquelles  le  Canada  est,  relativement  à 
la  composition  du  sénat,  partagé  par  le  présent  acte  • 
cl,  en  consequence,  après  l'admission  de   l'Ile  du 
nnce-Edounrd.  que  Terreneuve  soit  admise  ou  non 
a  representaliondelaNouvelle.Ecosse  etduNouveau' 
Brunswick  dans  le  s^^nal,  au  fur  et  à  mesure  que  des 
si;ges  deviendront  vacants,  sera  réduite  de  douze  à 
dix  membres  respectivement  ;  la  représentation  de 
chacune  de  ces  provinces  ne  sera  jamais  augmentée 
au-delà  de  dix  membres,  sauf  sous  l'autorité  des  dis- 
positions du  present  acte  relatives  à  la  nomination  de 

ro.s  ou  SIX  senateurssupplémentaires  en  conséquence 
d  un  ordre  de  la  Heine. 
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eigMy-two  ;  but  Prince  Edward  Island  uhcn  .d 
m.  tod  shall  be  deemed  to  .e  comprised  in  te  thrd" 
oJMo  three  divisions  into  wluch  Canada  is     n       ' 
on  to  the  constitution  of  the  senate,  divided  by      s 
ac,  and  accordingly,  after  the  admssion  of  Prin  ' 
or^'he:"''  -^f '--Newfoundland  is  admit  od 

a^d  the  representation  of  each  of  those  provinces' 
ha    not  be  increased  at  any  time  beyond  ten,  ex  en 

of  the  Queen  '"''  ''''''''  '''''''  '"^^  ^"'^^'ion 
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1 .  Prescott. 

2.  Glengarry. 

3.  Stormont. 

4.  Duiulas. 

5.  Russell. 


CÉDULES. 

PREMIÈRE  CÉDULE. 

Districts  électoraux  d'Ontario. 
A. 

DIVISIONS  ÉLECTORALES  ACTUELLES. 
COMTÉS. 

6.  Carleton. 


7.  Prince-Edouard. 

8.  Hallon. 

9.  Essex. 


DIVISIONS  DE  COMTÉS. 

10.  Division  nord  de  Lanark. 

11.  Division  sud  de  Lanark. 

12.  Division  nord  de  Leeds  et  division  nord  de 

Grenville. 

13.  Division  sud  de  Leeds. 

14.  Division  sud  de  Grenville. 

15.  Division  est  de  Northumberland. 

16.  Division  ouest  de  Norlhumberland  (sauf  le 

township  de  Monaghan  sud.) 

17.  Division  est  de  Durham. 

18.  Division  ouest  de  Durham, 

19.  Division  nord  d'Ontario. 


il  « 


SCHEDULES. 


Ill 


SCHEDULES. 


douard. 


in  nord  de 


d  (sauf  le 


TUE  FIRST   SCHEDULE. 

Electoral  Districts  of  Ontar. 

EXISTING  ELECTORAL  DIVISIONS. 


10. 


1.  Prescott. 

2.  Glengarry. 

3.  Stormont. 

4.  Dundas. 

5.  Russell. 


COUNTIES. 


C.  Carloton. 

7.  Prineo  Edward. 

8.  Halton. 

9.  Essex. 


RIDINGS   OF   COUNTIES 

10.  North  Riding  Of  Lanark. 
H.  South  Riding  of  Lanark 

13.  South  Riding  of  Leeds. 

14.  South  Riding  of  Gren ville 

13.  East  Riding  of  Northumberland. 

ttr^f  "'  r.'  ^^^^^""^berland  (excepting 
therefrom  the  township  of  Sout^^ 

17.  East  Riding  of  Durham. 

18.  West  Riding  of  Durham. 

19.  North  Riding  of  Ontario 
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20.  Division  sud  d'Ontario. 

21.  Division  est  d'York. 

22.  Division  ouest  d'York. 

23.  Division  nord  d'York. 
.  Division  nord  do  Wontworlh. 
.  Division  sud  do  Wentworth. 

Division  est  d'Elgin. 
Division  ouest  d'Elgin. 
Division  nord  do  Waterloo. 
Division  sud  do  Waterloo. 
Division  nord  de  liranl. 
Division  sud  de  Brant. 
Division  nord  dOxford. 
Division  sud  d'Oxford. 
Division  est  de  Middlesex. 

CITÉS,  PARTIES  DE  CITÉS  ET  VILLES. 

Toronto  ouest. 

Toronto  est. 

Hamilton. 

Ottawa. 

Kingston. 

London. 

Yille    de   Brockville,    avec   le    township 
d'Elizabethtown  y  annexé. 

Ville   de   Niagara,  avec  le   township  do 
Niagara  y  annexé. 

Ville   de   Cornwall,  avec  le  toAvnship  de 
Cornwall  y  annexé. 


2i 
25 
2G 
27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 


35. 
30. 
37. 
38. 
39. 
40. 

41. 

42. 
43. 


SCIIEDILES. 


20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27 

28, 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 


Soulh  Rilling  of  Ontario. 
East  Riding  of  York. 

West  Riding  of  York. 
North  Riding  of  York. 
North  Riding  of  Wontworth. 

South  Riding  of  Wcnlworth.. 
East  Riding  of  Elgin. 

West  Riding  of  Elgin. 

North  Riding  of  ^yaterIoo.. 

South  Riding  of  Waterloo-. 
North  Riding  of  Crant. 
South  Riding  of  Rrant, 
North  Riding  of  Oxford. 
South  Riding  of  Oxford. 
East  Riding  of  Middlesex. 
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CITIES,  PARTS  OF  CITIES  AND   TOWNS. 

35.  West  Toronto. 

36.  East  Toronto. 

37.  Hamilton. 

38.  Ottawa. 

39.  Kingston. 

40.  London. 

41.  Town  ofRrockville,  with  the  Township  01 

Ehzahethtown  thereto  attached. 

42.  Town  of  Niagara,  with  the  Township  of 

Niagara  thereto  attached 

43.  Town  of  Cornwall,  with  the  Township  of 

Cornwall  thereto  attached. 

n 
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CEDILES. 


B. 


NOrVF.U.ES    DIVISIONS    KLECTORALF.S, 

4i.  Lc  district  judiciaire  provisoire  d'AiflOMA. 
Le  comté  do  Buice,   |)ariitgé  on  doux  divisions 
appelées  respectivement  divisions  nord  et  sud  :— 

45.  La  division  nord  de  Bruce  comprendra  les 

townships  de  Bury,  Lindsay,  Eastnor, 
Albemarle,  Amabel,  Arran,  Rriice, 
Elderslie,  et  Saugeen,  et  le  village  de 
Southampton. 

46.  La  division  sud  de  Bruce  comprendra  les 

townships  de  Kincardine  (y  compris  le 
village  de  Kincardine),  (ireenock,  Brant, 
Huron,  Rinross,  Culross  et  Carrick. 
Le  comté  de  Hlron,  séparé  en  deux  divisions, 
appelées  respectivement  divisions  nord  et  sud  :— 

47.  La  division  nord  comprendra  les  townships 

d'AshfioId,  Wawanosh,  Ttirnbury,  IIow- 
ick,  Morris,  Grey,  Colborne,  Aullett, 
y  compris  lo  village  de  Clinton,  et 
McKillop. 

48.  La  division  sud  comprendra  la   ville  de 

Goderich  et  les  townships  de  Goderich, 
Tuckersmith,  Stanley,  Ilay,  Usborno  et 
Stephen. 

Le  comté  de  Middlesex,  partagé  en  trois  divisions, 
appelées  respectivement  divisions  nord,  ouest  et 
est  : — 

49.  La  division  nord  comprendra  les  townships 


SCUEDILES. 


n?; 


NKW   ELECTORAL   DIVISIONS. 

44    Tho  Provisional  J.,dici.-,I  Disdicf  of  M^om, 
Th.  Cc.nly  of  nara:,  divided  info  two  Rid  ;^^^^^^^^ 
beca^lcdrosp^,ivHy,I..N.HlK.ndSou.hUi      î:^ 

40.  l,.eAo..(,.,Udin,..frin,ootoconsis;rf;,.e 
Townships  of  Rury,  Lindsay,  Eas.nor, 
Alborniailo.  Amabel,  Arran,  JJrnco,  El- 
'lers  ,0,  and  Saugoon,  and  Iho  VilJa^o  of 
iSoiidiamplon. 

M.  The  S,„„|,nidi„s  or  nrucolo  consist  or, |,e 
Tow„.,l„|,s  or  Kincanlin»  (i„eludi„,.  (|,e 

Village  or  Ki„car,lino),fi,.oc„ock,],;„ 
Th„r      ,"'?"' '^"''"■''' '^"1''»''.  "nil  Ca  rick 

ThoCounly„f,,,„o.,divi,lo,li„,ohvoRi,lin      o|,e 
callod  respocvcly  ,„e  N„,,„  and  South  Rid   J'  !!" 

W.  J  "«^-rlhnidinsto  consist  or  ,1,0  Town- 
ships of  Asl,„eId,Wawa„„sh,Tur„bcr  y 
lo«.ck,  Mo,Tis,  «roy,  Colborno,  imJà 

«.  The  Son,!,  Riding  ,0  consist  or  iho  Town  of 

Godench  and  , he  Township  of  (Morich 
Tiickersmilh,   Slanlov    ITiv    ir  ,        ' 

and  Stephen.  "'       '^'    ^"'""'"' 

.    ™^^f™'y»fHiD,.mF,i,  divided  into  throe  ni.l 

49.  The  N-orth  Riding  to  consist  of  the  Town- 
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(le  McGillivniy  elBiddiiIpli  (soustrails  au 
comté  de  Huron)  et  \Villiams  Est, 
Williams  Ouest,  Adélaïde  et  Loho. 

50.  La  division  ouest  comprendra  lus  townships 

de  Delaware,  Carradoc,  M<;lcalfe,  Mosa, 
et  Ekfrid  et  le  village  de  Slrathroy. 
La  division  est  comprendra  les  townships  qu'elle 
renferme  actuellement,  et  sera  bornée  de  la  même 
manière. 

51.  Le    comté    de    Lamdton    comprendra  les 

townships  de  Bosanquet,  Warwick. 
Plympton,  Sarnia,  Moore,  Enniskillen  et 
Brooke,  et  la  ville  de  Sarnia. 

52.  Le  comté  de  Kent  comprendra  les  townships 

de  Chatham,  Il  ver,  Tilbury  Est,  Romney, 
Raleigh,  et  Ilarwick,  et  la  ville  de 
Chatham. 

53.  Le    comté  de  Botiiwell    comprendra  les 

townships  de  Sombra,  Dawn  et  Euphemia 
(soustraits  au  comté  de  Lambton)  et  les 
townships  de  Zone,  Camden  et  son 
augmentation,  Orford  et  Howard  (sous- 
traits au  comté  de  Kent). 
Le  comté  de  Grey,  partagé  en  deux  divisions, 
appelées  respectivemeet  divisions  sud  et  nord. 

54.  La  division  sud  comprendra  les  townships 

de  Bentintk,  Glenelg,  Artemesia,  Osprey, 
Normanby,  Egremont,  Proton  et 
Melancthon. 


SCHEDULES. 


n: 


n.unn.or:o„„,y  of  Huron),  and  WiL,ns 
50.  IhWtiud.ng  to  consislof  (1.0  Townships 

L  K^^T'  'i";'""'^^'  '^^•^•""'''  ^'-^ 

[TI.o  Kasl  U„lm,.  fo  consist  of  the  To^vnshi,îs 
now  omi.rami  (horein,  and  bo  bounded 
as  It  IS  at  present.] 

^'-  '^'':^'''''/>'«f^^^'»T0N  to  consist  of  (he 
Towns  nps     of     Bosnnquet,     Warrick, 

andbrooke,andtheToMnofSarnia. 
-2.  The  County  of  Kknt  to  consist  of  (he  Town- 
^»"ps  of  Chatham,  Dover,  East  Tilbury 
nomney  Raleigh,  and  Harwich,  and  11.; 
Town  of  Chatham. 

fi3.  The  County  of  IJoxmvKu  to  consist  of  (he 
Townships  of  Sombra,  Dawn,  and  Ku- 

Phem,a  (taken  from  (he  County  of  Lamb- 
ton),  and  the  Townships  of  Zone,  Cam- 
c  en,  u,th  the  Gore  thereof,  Orford,  and 

Th.  r      :    7       ^*'^'"  ^'"'"^  "»«  ^'o"»ty  of  Kent] 
The  CountyofCja.,  divide 

54.  The  South  Riding  to  consist  of  the  Town- 
s Inps  of  Bent.ck,    Glenelg,    Artemesia, 
Osprey    Normanby,  Egremont,  Protui, 
and  Melanclhon. 
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I  |H 


00.  La  division  nortl  comprendra  les  townships 
de  Coliiiigwood,  Euphrasia,  Holland, 
Saint-Yincoiit,  Sydenham,  Sullivan, 
Derhy,  et  Keppel,  Sarawak  et  Brooke,  et 
la  ville  de  Owen  Sound. 
Le  comté  de  Pertu,  partagé  en  denx  divisions, 
appelées  respectivement  divisions  ?nd  et  nord. 

56.  La  division  nord  comi)rendra  his  townsI)i|)s 

de  Wallace,  Elma,  Logan,  Ellice, 
Mornington,  et  Easlhope  Nord,  et  la  ville 
de  Stratford. 

57.  La  division  sud  comprendra  les  townships 

de  Blanchard,  J  low  nie,  South  Easlhope, 
Fullarton,    Ilibbert   el  les  villages  de 
Mitchell  et  St.  Mary's. 
Le  comté  de  Wellington,  partagé  en  trois  divisions, 

appelées    respectivement  divisions    nord,   sud    et 

centre  :— 

o8.  La  division  nord  comprendra  les  townsliips 
de  Amaranth,  Arthur,  Luther,  Minto, 
Maryborough,  Peel  etle  village  de  Mount 
Forest. 

59.  La  division  centre  comprendra  les  townships 

de  Garafraxa,  Erin,  Eramosa,  Nichol,  et 
Pilkington,  el  les  villages  de  Fergus  et 
Elora. 

60.  La  division    sud  comprendra  la    vide  de 

Gu.lph,  et  les  townships  de  Guclph  et 
Puslinch. 


lownsliips 
Holland, 
Sullivan, 

Jrooke,  et 

divisions, 
.rd. 

ownships 

Ellice, 

ot  la  ville 

3wnships 
'-asthope, 
lagcs  de 

livisions, 
sud    et 

jwnships 
,  Minlo, 
Jo  Mount 

)\vnsliips 
iichol,  ot 
orgus  ct 

vido  de 
jclpli  et 
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00.  The  Norlh  Riding  to  consist  of  the  Town- 

slnps  of  Collingwood,   Euphrasia,  Hol- 

and,SainlVi„cent,  Sydenham,  Sullivan, 

D^rby  and  Koppel,  Sarawak  and  Brooke, 
and  the  Town  of  Owen  Sound. 
TheCo„„tj.,,.i,^^^^^,^  divided  into  two  Ridings  to 
be  called  rospeclively  the  South  and  Xor.h  Ridi.^s  1 
Ob.  The  Norlh  Riding  to  consist  of  the  IW 
^"ps  of  Wallace,  Elma,  Logan,  Ellice, 
Morrnnglon,  and  Norlh  Easthope,   and 
the  town  of  Stratford. 
57.  The  South  Riding  to  consist  of  ihc  Town- 

sli'psofRlanchard,Downie,  South  East- 
•ope,  Fullarton,   im,l)orf,  and  the  Vil- 

Jages  of  Mitchell  and  St.  Marvs 

;:^^i;;;;;!;:!^'''«^'^-''-'r^-'^  South,  and  cen- 

08.  The  North  Riding  to  consist  of  the  Town- 
s  l-ps  of  Amaranth,  Arthur,  Luther. 
Mi.ito  Maryborough,  Peel,  and  the  Vil- 
lage of  Mount  Forest. 

59.  The  Centre  Riding  lo  consist  of  the  Town- 
^b'psof  Garrafraxa.    Erin,    Eramosa, 
^J!'^'  and  Pilkington,  and  the  Village 
of  Fergus  and  Elora. 

CO.  Tho  South  Riding  to  consist  of  the  Town  of 
^"olph,  and  the  Townships  of  liuelph 
and  Pushuch. 


l'  I 


'  'I 


120 


CEDl'LES. 


63. 


Le  comié  de  Norfolk,  partagé  en  ihux  divisions 
appelées  respectivement  divisions  sud  et  nord  :—    ' 

61.  La  division  sud  comprendra  les  townships 

de  Ciiailotteville,   IJoii-hton,    Walsing- 
ham,  et  Woodhouse  et  son  augmentation. 

62.  La  division  nord  comprendra  les  townships 

de  Middlefon,  Townsend,  et  Windham, 
et  la  ville  de  Simcoe. 

Le  comté  dlLvLDiMAND  comprendra  les 
townships  Oneida,  Seneca,  Caynga  Nord, 
Cayuga  Sud,  Uaynham,  Walpole  et 
Dunn. 

'64.  Le  comié  de  Monck  comprendra  les  town- 
ships de    Canborough    et    Moulfon    et 
Sherbrooke,   et  le  village  de   Danville 
(soustraits  au  comté  d'Jlaldimand),  les 
townships  de  Caistor  et  Gainsborough 
(soustraits  au  comté  de  Lincoln),  et  les 
townships    de    l>elham    et    Wainflect, 
(soustraits  au  comté  de  Welland.) 
Le    comté    de    Lincoln    comprendra    les 
townships  de  Clinton,  Grantham,  Grims- 
by, et  Louth,  et  la  ville  de  Ste.  Cathe- 
rines. 

Le  comté  de  Welland  comprendra  les 
townships  de  Derthie,  Crowland,  Hum- 
berstone,  Stamford,  Thorold,  et  Wil- 
Joughby,  et  les  villages  de  Chippewa, 
Chfton,  Fort  Erié,  Thorold  et  Welland. 


65. 


66. 
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The  County  of  Nohpo.k,  divided  into  two  Riding. 


02. 


63. 


^i.  The  South  Ridin,  to  consist  of  the  Town- 
slnps  of  Chnrlolteville,  Houghton,  Wal- 
^^•Mghnni,  and  Wuodhouse,  and  with  the 
('Ore  thereof. 

The  North  Riding  to  consist  of  the  Town- 
^nps  of  Middleton,  Townsend,  and 
AVmdhnm,andtl]eTovvnofSimeoe. 

Tlie  County  of  IlAUMMAN,  to  consist  of  the 
lownships  of  Oneida,  Seneca.  Cayuga 
^oilh,  Cayuga  South,  Raiidiam,  AVal- 
pole,  and  Dunn. 

64.  The  CountyofMo>cK  to  consist  of  the  Town- 
ships of  Canborough  and  Moulfon,  and 
Sherb.-ooke,  a,.d  the  Village  of  Dunville 
aken  from  the  County  of  Lincoh.),  and 
he  Townships  of  Pelham  and  Wainfloet 
(taken  from  the  County  of  Wetland). 
6o.  The  County  of  L,>col^  to  consist  of  the 

Townships  of  Clinton,  Grantham,  Grims- 
!!•''  ''"^  Louth,  and  the  Town  of  St 
♦-atnarines. 

66.  The  County  of  w.u,,„  „  ,,„^.,^^  ^^  „_^ 
To»nsl„ps  of  Dorlic,  Crowland,  Ilum- 
"orsloiio,  Slamford,  Thorold,  and  Wil- 
"||.jhby  and  ,|,o  yillngos  of  Chippewa, 
'Mlon,  Fori  Erie,  TI,„,„ld,„ndWolland 


m 
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07.  Le  comté  do  Pkkl  comp.-ondra  les  townships 
ilo  (Jiiiigunoousy,  Toronto,  et  les  villages 
tlo  Draniplon  et  Slreelsville. 

68.  Le  comié    do  Caui.well  comprendra    les 
(oNvnships  de  Albion  et  Caledon  (sous- 
tiaifs  an  comté  de  Peel),  et  les  townships 
(le  Adjala  et  Mono  (soustraits  au  comté 
de  Simeoe.) 
Lo  comté,  de  S.mcoe,  partagé  en  deux  divisions, 
appelées  respectivement  divisions  sud  et  nord  :~ 
00.  La  division  sud  comprendra  les  townships 
ile(;ui]limbury  Ouest,  Tecimiseth,  Innis- 
fil,  Essa,    Tosorontio,  Mulmur,    et    le 
vdlage  de  Bradford. 

70.  La  division  nord  comprendra  les  townships 

(leNottawasaga,  Sunnidale,  Yespra,  Flos, 
Oro,  Medonte,  Onllia  et  Matchedash.' 
Tiny  et  Tay,  Ikdakiava  et  Robinson,  et 
les  villes  de  Barrie  et  Collingwood. 

Le  comté  de  Victoria,  partagé  en  deux  divisions 
appelées  respeclivemenl  divisions  sud  et  nord  •—     ' 

71.  La  division  sud  comprendra  les  townships 

do  Ops,  Mariposa,  Emily,  Yerulam  et  la 
ville  de  Lindsay, 

72.  La  division  nord  comprendra  les  townships 

de     Anson,    Bexley,    Cardon,    IJalton, 
Kfgby,  Eldon,  Fénélon,  Hindou.  Laxton, 


SCHEDULES. 
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07.  Tho  Counly  of  Peel  to  con.sisl  of  t!,o  Town- 
ships  ol  Chinguaoonsy,  Toronto,  mid  (ho 
Gore  of  Toronto,  mid  the  YiJi,^,.s  of 
iJrampton  and  Streotsvillo 

68.  The  County  of  Caruwell  to  consist  of  tho 

loNNnshipsofAll,ionan,irnlod.,n   lak.Mi 
from  tho  Connty  of  P.cl),  and  the  Town- 
«.i'ps  of  Adjala  and  Mono  (taken  from 
the  County  of  Simcoe). 
The  Con^of  SiMcoK.  divided  into  l^vo  Hidings  loho 
called  respl^vely  the  Sonth  and  North  aiding'!!! 
09.  The  fcouth  Riding  to  consist  of  the  Town- 
ships of  West  Gwilhmbury.Tecumseth, 

nn,sfi,Essa,Tossorontio,Muhm,r,and 
the  \illage  of  Bradford. 

70.  The  North  Hiding  to  consist  of  the  Town- 
ships of  iXottawasaga,  Sunnidale,  Vespr. 
Flos,  Uro,  Medonte,  Oriiha  and  Match,.! 

clash,  Tiny  and  Tay,l!alaklava  and  Rob- 

;n-^on,  and  the  Towns  of  Rarrie  and  Col- 
liiigwood. 

The  County  of  Victoiua,  divided  into  two  Ridin<^s  to 

bo  ca  led  i.spectnely  the  South  and  North  Ridui^^^^^^ 

7^-  llio  . South  Riding  to  consist  of  the  W 

sips  of  Ops,  Mariposa,  Emily,  Yerulam, 
and  the  1  own  of  Lindsay. 

/^.  The  North  Riding  to  consist  of  the  Town- 
sli.ps  of  Anson,  DeMey,  Garden,  Dalton, 


Digby,  Eldon,  Fenel 


on,  Ilindon,  Laxtoii, 
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LuKonvorlh,  Macanlay  et  Draper.  Som- 
niorv.lle  ot  Morrison,  Muskoka,  Monek 
et  ^^  ait  (sousiraits  au  comté  de  Simooe^ 

f"t  tous  antres  townships  arponlés  au  nord 
de  cette  division. 

Le  comté  de  PETEnBonoi-,;„,  pnrlagé  on  deux  divi- 
f=»ons,  appelées  respectivement  divisions  ouest  et 

73.  La  division  ouest  comprendra  les  townships 

do  Monaghan  sud  (soustraits  au  comté 

Northuml)orland),     Monaghan  nord, 

Smith,  Ennismore  et  la  ville  de  Peter- 
borough. 

74.  La  division  est  comprendra  les  townships 

d'Asphodel,  IJelmont  et  Methuen,  Douro 

Bummer,  Galway,  Ilarvey,  Minden,  Stan' 
hope  et  Dysart,  Otlopibee  et  Snowdon 
et  le  village    de    Ashburham,  et  tous 
autres  townships  arpentés  au  nord  do 
cette  division. 
Le  comté  de  Hastings,  partagé  en  trois  divisions, 

appelées  respectivement    divisions    ouest,    est    c 

noid  : — 

75.  La  division  ouest  comprendra  la  ville  de 

ïiellevillc,  le  township  de  Sydnev,  et  le 
village  de  Trenton. 

76.  La  division  est  comprendra  les  townships 

de  Thurlow,  Tyendinaga,  et  Ilungerford. 


SCHEDULES. 
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Lutlerwoni,,    Macaiday     and    Draper 
Somervdio    and    Morrison,    Muskoka 

onckandWatt(takonfrom\,.ocl    ; 
0    SMncoo  ,  and  any    othor   surveyod 

73.  Thefl-esinUing  lo  consist  of  „,o  Town- 

sl"l«ofS'>u".Mo„asl,an(tatar,.„„,he 

Cou„,),ofNorll,umbeda„d),N„,U,Mon! 

"Si™,  Smill,,  anj  E„„is,„ore,  a„d  Z 
Town  of  PolcborousN 

74.  The  Eas.  niding  lo  consist  of  (l,e  Townships 
of  Asphodel,    Belmont   and   .Me.huel 
Bouro  D.,m„,er,  .alwaj,  „arvoy,  .,,„": 

don  aanhope,  and  i,j,,„,,  oionabce, 
and  Snowden,  and  the  Village  of  Ashbun,: 
'urn,  and  any  olher  surveyed  townships 

The  Count/'oms'!::""?  "Î  ","  "'"  '"'  "'"''"■ 

fn  K        . ,  ,  ^      ^^-^smcs,  divided  mto  three  Uidi turc 

.o^be^eaw  respectively  the  west,  K  s,,  a^^;^^^ 

73.  The  West  Riding  to  co„si,slof  the  Town  of 

Bene,  le,  the  Township  of  Sydney,  and 
the  Village  of  Trenton. 

76.  The  East  Riding  toconsist  of  the  Townships 
ofThurlow,Tye„dinaga,a„dIl„„gerf„rd 


^2G  rÉDl-LES. 

77.  La  division  nord  nomprondiM  los  townsiiips 

do  Raydon,  Jliinlinitdon,  Mndoc,  EJzcvir, 
Tudor,  [Marmora  et  Lako,  et  le  village 
de  Stirling,  et  tous  autres  townships 
arpentes  au  nord  de  cette  division. 

78.  Le  comté  d(!  Lennox  comprendra  les  town- 

ships de  Richmond,  Adulphustown, 
Frederiiksburgh  nord,  Fi-edericKshnrgh 
sud,  Ernest  Town  et  l'Isle  Amherst,  et 
le  village  de  Napanee. 

79.  Le    comté  d'ÀDDiNCTON    comprendra    les 

townships  de  Camdon,  Portland,  Shef- 
field, llinchinbrooke,  Kaladar,  Kennehec, 
Olden,  Oso,  Anglesoa,  Barde,  Claien- 
don,  Palmerston,  Eflingham,  Abingor, 
Miller,  Canonto,  Denbigh,  Loughborough 
et  Bedford. 

80.  Le  comté  de  Frontenac  comprendra  les 

townships    de    Kingston,    l'Ile   Wolfe, 
Pittsburgh  et  l'Ile  Ilowe,  et  Storrington. 

Le  comté  de  Renfrew,  partagé  en  deux  divisions, 
appelées  respectivement  divisions  sud  et  nord  :— 

81.  La  division  sud  comprendra  les  townships 

de  McNab,  Bagot,  Blilhfiold,  Brougham, 
Ilorton,  Admaston,  Grattan,  Matawat- 
chan,  Griffith,  Lyndoch,  Raglan,  Rad- 


s  tounsliips 
loc,  KIzevir, 
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77.  ThO^-n,  ,^^^^^^ 

'PS  of  Raudon.  Ib.„(in,don,  Madoc 
J^ov..-7,„^.Mnnno..a,andLako,      1 
l'e  \  dingo  of  Stirling,  and  a..y  ôiC 

surveyed  townsin-ps  lying  to  ihol,,    of 
tl'o  said  Noril,  Hiding  *^' 

78.  The  County  of  LEN.NOX  to  consist  of  tl,o  Town 

sInpsofKichmond,AdoIpbnstown,Nolh 
-rodorn.ksburgl,,     South      F,-ed  ricls- 

burgd,  En.es,  Town,  and  Amherst  Is- 
lond,  and  the  Village  of  Xapanee. 

79.1hoLo.m,yofAn,>,>oTo.toconsistof(he 
Townslnps  of  ^;am,ion,  Portland,  Shof! 
«.I«nnb.-oo.,Ka,ada,-,Ken;e,!::l 
Olden,  0.0,  Anglesoa,  JJanie,  Clarendon 

PoImerston,Kf/i„gh,n,^,Vbin.er,  Miller' 
Cano..^   .,,,,,  ^ 

80.  The  County  of  FRO.TEVVC  to  consist  of  the 

81.  Tl,eSo,uh  Riding,,,  consist  of  thoTown- 

fto"gliam,  Ilorton,  Ad.nas.on,  G,a,,a„ 
Ma,a,valol,nn,0,.irail,,Lj„d„e,,n,„,,"' 
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cliiïe,  Drudenell,  Sohaslopol,  et  les 
villages  de  Anipiior  oA  Renlrew. 
82.  La  division  nord  comprendra  les  townships 
de  Ross,  Droinley,  Westmcalh,  Staiïord, 
Pembroke,  Wiherforee,  Alice,  l'etewawa, 
lUichanan,  Algona  sud,  Algona  nord, 
Fraser,  lAIcKay,  Wylie,  Rolph,  Head, 
Maria,  Clara,  Ilaggerly,  Sherwood,  Burns 
et  Richard,  et  tous  autres  townships 
arpentés  au  nord-ouest  de  cette  division. 

Les  villes  et  villages  incorporés  à  l'époque  do 
l'union,  non-menlionnés  spécialement  dans  cette 
cédule,  devront  faire  partie  du  comte  uu  de  la 
division  dans  laquelle  ils  sont  situés. 


SECONDE    CÉDULE. 

Districts  Electoraux  de  Québec  spécialement  fixés. 

COMTÉ  DE 

Shcfford. 

Stanstead. 

Compton. 

Wolfe  et  Richmond. 

Mégantic. 


Pontiac. 

Ottawa. 

Argenteuil, 

Huntingdon. 

Missisquoi. 

Brome. 


La  ville  de  Sherbrooke. 
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RnçlelilTo,  nnulon.ll,  S.-bastopol,  and  th. 

VillaK('sofArnpnora,„lu,,,ifrow. 
>iL  The  North  IliiUiig  to  consist  of  Iho  Town- 
sN>s   of  Ross,    l]ro„,|,,y,    W.stmeath, 
Mnflonl,  l>e.nhroko,  Wilh.Mf.^rc,  Alice 
i;'>lawawa,    lU.chanan,    South    Al.ona! 
^orlh  A  gona,  Frasor,  McKay,  Wyhe, 
Holpl.,  Ih'a.I,    Maria,  Clara,  jfa.gorty 
i^'ienvoo.l,   IJurns,    and  Richards,  and 
any    other    surveyed    tounships  'lyi„. 
"orth-wcsleriy  of  the  said  .North  llidi.-.g? 

Every  town  and  incorporat.-d  village  oMstin^^  at 

tl'e  un,r^   not  specially  mentioned  in  his  sci;' 

is  to  be  taken  as  part  of  the  county  or  ridin^^w^^^^^^^^^^ 
^^•llIch,tls  locally  situate.  ""'"o  vMthm 


THE   SECOND   SCHEDULE. 

lihcloral  Dislrtcts  of  Quebec  specially  fixed. 

COUNTIES    OF — 

Shetford. 

Stanstead. 

Compton. 

Wolfe  and  Richmond. 
Mogantic. 


Pontiac. 

Ottawa. 

Argentouii. 

Uuntingdon. 

Missis(|uoi. 

Brome. 


Town  of  Sherbrooke. 
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TROISIÈME  CKDILE. 

Travaux  et  propriétés  publiques  de  la  province  devant 
appartenir  au  Canada. 

1.  Canaux,  avec  les  tenams  et  pouvoirs  d'eau  y 

adjacents. 

2.  Havres  pid)lics. 

3.  Phares  et  quais,  et  l'Ile  do  Sable. 

4.  Batoaux-à-vapeur,  dragueurs  et  vaisseaux  pu- 

blics. 

5.  Améliorations  sur  le?  lacs  et  rivières. 

C.  Chemins  de  fer  et  actions  dans  les  chemins  di; 
fer,  hypotht'ques  et  autres  délies  dues  par  les 
compagnies  de  chemins  de  fer. 

7.  Routes  militaires, 

8.  Maisons  de  douane,  bureaux  de  poste,  et  tous 

autres  édifices  publics,  sauf  ceux  que  le 
gouvernement  du  Canada  destine  à  l'usage 
des  législatures  et  des  gouvernements  pro- 
vinciaux. 

9.  Propriétés    transférées    par    le    gouvernement 

impérial,  et  désignées  sous  le  nom  de  pro- 
priétés de  rartillorio. 

10.  Arsenaux,  salles  d'exercice  militaire,  uniformes, 
munitions  de  guerre,  et  terrains  réservés 
pour  les  besoins  publics  et  généraux. 


SCIIEDILES. 
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THE   THIRD   fiCIlKDLLE. 

Provincial  Public  Work,  an.l  Property  to  be  the  Pro- 
pert  y  of  Canada. 

i.  Canals,  wit!,  lands  and  ualor  power  connocted 
Inerewilh. 

2.  Piihlic  harbours. 

3.  Li.^lit-lious,!s  and  piers,  and  Sable  Island. 

4.  Steamboats,  dredges,  and  public  vessels. 

i'.  Rivers  and  lake  improvements. 
0.  Railways  and  railway  stocks,    mortgages,  and 
other  debts  due  by  railway  con.panies. 

7.  Military  roads. 

8.  Custom  houses,  post  offices,  and  all  other  public 

build.ngs.exceptsuch  as  the  government  of 
Canada  approp.iate  for  the  use  of  the  pro- 
vincial legislatures  and  governments. 

9.  Property  transferred  by  the    imperial  govern- 
ment,  and  known  as  Ordnance  Property. 

iO.  Armouries,  drill  sheds,  military  clothing,  an.: 

munitions  of  .var,  and  lands  set  apart  for 
general  public  purposes. 


4  It  << 


132 


CEDULES. 


QUATRIÈME    CKDILE. 


Bas-Canada. 


Actif  devenant  la  propriété  commune  d'Ontario   et 

Québec. 
Fonds  de  bâtisse  du  Haut-Canada. 
Asiles  d'aliénés. 
Ecoles  Normales. 
Palais  de  justice  dans 
Aylmer, 
Montréal, 
Kaniouraska. 
Société  des  hommes  de  loi,  Haut-Canada. 
Commission  des  chemins  à  barrières  de  Montréal. 
Fonds  permanent  de  l'université. 
Institution  royale. 

Fonds  consolidé    d'emprunt  municipal,  Haut- 
Canada. 

Fonds    consolidé  d'emprunt   municipal,   Bas- 
Canada. 

Société  d'agriculture,  Haut-Canada. 

Octroi  législatif  en  faveur  du  Bas-Canada. 

Prêt  aux  incendiés  de  Québec.  • 

Compte  des  avances,  Témiscouata. 

Commission  des  chemins  à  barrières  de  Québec. 

Education — Est. 

Fonds  de  bâtisse  et  de  jurés,  Bas-Crt^.aJr. 

Fonds  des  municipalités. 

Fonds  du  revenu  de    l'éducation  supérieure, 
Bas-Canada. 


tario   et 


1. 
ontréal. 


,  Ilaut- 
1,   Bas- 


Hiébec. 


iieure, 
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Lower  Canada. 


Assets  to  be  the  Properly  of  Ontario  and  Quebec 
conjointlij. 
Upper  Canada  building  fund. 
Lunatic  Asylums. 
Normal  Scliools. 
Court  Houses  in 
Aylmor, 
Montreal, 
Kamouraska. 

Law  Society,  Upper  Canada. 
Montreal  Turnpike  Trust. 

University  Permanent  Fund. 
Royal  Institution. 

Consolidated    Municipal    Loan    Fund,    Upper 
Canada. 

Consolidated    Municipal    Loan    Fund,    Lower 
Canada. 

Agricultural  Society,  Upper  Canada. 
Lower  Canada  Legislative  Grant. 
Qnehec  Fire  Loan. 
Temiscouala  advance  account. 
Quebec  Turnpike  Trust. 
Education — Kast. 

Hiiilding  and  J.n-y  Fund,  Lower  Canada. 
Municipalilios  Fimd. 

Lower   Canada    Superior    Education    Income 
Fund. 


IffW! 
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CÉDULES. 


CLNQUIKME  CÉDULE. 


SERMENT   D'aLLKGEA.NCE. 

Je,  À.  B.,  jure  que  je  serai  fidèle  et  porterai  vraie 
allégeance  à  Sa  Majesté  la  Reine  Victoria. 

iV.  B.—Le  nom  du  Roi  oude  la  Reine  du  roymwie-uni  de  la  Grande. 
Bretagne  et  d'Irlande  alors  régnant,  dn-ra  être  inséré,  au  besoin,  en 
termes  ajjjn-ojjriés. 


' 


I 


ii 


DÉCLARATION  DES  QUALIFICATIONS  EXIGÉES. 

Je,  .4. 2?.,  déclare  et  atteste  que  j'ai  les  qualifications 
exigées  par  la  loi  pour  être  nommé  membre  du  sé- 
nat du  Canada  {ou  selm  le  cas,)  et  que  je  possède  en 
droit  ou  en  équité  comme  propriétaire,  pour  mon 
propre  usage  et  bénéfice,  des  terres  et  tenements  en 
franc  et  commun  soccage  {ou  que  j(;  suis  en  bonne  sai- 
sine ou  possession,  pour  mon  propre  usage  et  béné- 
fice, de  terres  et  tenements  en  IVanc-alleu  ou  en  ro- 
ture {selon  le  cas,) dans  la  province  de  la  Nouvelle- 
Ecosse  {ou  selon  le  cas,)  de  la  valeur  de  quatre  mille 
piastres,  en  sus  de  toutes  rentes,  dettes,  charges,  liy- 
pothèques  et  redevances  qui  peuvent  être  attachées, 
dues  et  payables  sur  ces  immeubles  ou  auxquelles  ils 
peuvent  être  alTectés,  et  que  je  n'ai  pas  collusoire- 
ment  ou  spécieusement  obtenu  le  titre  ou  la  posses- 
sion de  ces  immeubles,  en  tout  ou  en  paitie,  dans  le 
but  de  devenir  membre  du  sénat  du  Canada,  {ou selon 
/<•  cas,)  et  que  mes  biens  mobiliers  et  immobiliers 
valent,  somme  toute,  quatre  mille  piastres  en  sus  de 
mes  dettes  et  obligations. 


s  a 
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OATH   OF   ALLEGIANCE. 

I,  A.  n.,  do  swear,  that  I  will  be  faithful  and  bear 
true  allegiance  to  Her  Majesty  Queen  Victoria. 

No.K.-ne„a,,,eo/,J,eK!n,jor  Queen  of  the  u,u,.d  kin.aor,.  of  Great 
Br^Uuna^ul  Ireland,  for  the  ti,nel,.in.,.  i.  to  le  sul.tltuteifroJtLZ 
time,  xouh  proper  term,  of  reference  thereto.  ^ 


DECLARATION    OF   QUALIFICATION. 

I,  -1.  /?.,  do  declare  and  testify,  that  I  am  bv  law 
(Inly  qualified  to  be  appointed  ainemberof  the  senate 
of  Canada  [or  as  the  case  ma;;  be\,  an.l  that  I  am  le- 
gally or  equitably  seized  as  of  freehold  for  my  own 
use  and  benefit  of  lands  or  tenements  held  in  freeand 
common  socage  [or  seized  or  possessed  for  my  own 
use  and  benefit  of  lands  or  tenements  held  in  franc- 
alleu  or  in  roture  [as  the  case  may  be),]  in  the  province 
ot  ^ova  Scotia  [or  as  the  case  may  be]  of  the  value  of 
four  thousand  dollars  over  and  above  all  rents,  dues 
debts,   mortgages,  charges,  and  incumbrances,  due 
or  payable  out  of  or  charged  on  or  alfecling  thesame 
and  that  I  have  not  collusivelyorcolourably  obtained 
a  tale  to  or  become  possessed  of  the  said  lands  and 
tenements  or  any  part  thereof  for  the  purpose  of 
enabling  me  to  become  a  member  of  the  s.-nato  of 
Canada  [or  as  the  case  may  be],  and  that  my  real  and 
personal  property  are  together  worth  four  thousand 
dollars  over  and  above  my  debts  and  liabilities. 


I N  D  E  X 


L'ACTE  DE  L'AMÉRIQUE  BRITANNIQUE  DU  NORD,  1867. 


ABSENCE:  d'un  sénateur  pendant  deux  sessions  consécutives 
entraine  la  perle  de  son  sié?e,  sec.  31(1)  ' 

1.1  même  rè-:ios'appli,[ue  aux   membres  du  conseil 
lei-'islatirdeQuéhcc,  74. 

-  do  l'orateur  des  communes  pendant  48  heures  ;   en 
^  '^'^^•■'■'^  un  •""■■'Vleur  intérimaire  jieutélre  élu  47 

la  même  règle  sappli.,ueaux  assemJ3lées  législatives 
do  Quebec  et  Ontario,  87. 

-  d'un  li-nitenant-gouverneur  ;  le  ^'ouverneur-énéral 

ACCISF  •  In.  I  ■^'"'  "°'""'""  ""  «''"ii"i'='>''itf'U'-  intérimaire,  67. 
ACCISE.  leslo.s  provu.ciales  concernant   l'accise   restent  ea 

''i^i--,otc.,,o2"î^?no''-^""'"°''^''-^'^'-- 

ADMINISTRATEUR  DU  GOUVERNEMENT  :  du  Canada.  10, 

•  des  provinces;  peut  élro  nommé  par  le 

gouverneur-général,  pour  toute  pro- 
vince, en  l'absence,  etc.,  du  lieute- 
nant-guuverncur,  07, 
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ADMINISTRATION  :  ilu  gnuvornomont  du  Canada  :  Voir  Con- 
seil privé. 
—  des  gimvcnieinonts  d'Ontario  et  Québec,  63, 

131,  13,^. 
ADMIMSTHATKfN  DE  LA  JUSTICE  ;  Voir  Justice. 
ADMISSION  DES  AUTRES  COLONIES  :    dispositions  ap])li- 
cables  iï  l'admission  des  autres  colonies  dans 
l'union,  140,  147. 
AGRICULTURE  :  le  commissaire  d'agriculture  et  des  travaux 
publics  u  un  siège  au  conseil  exécutif, 
(Ontario  et  Québec),  03.     Voir  Travaux 
Publics. 

des  lois  relatives  à  l'agriculture  peuvent  Cire 

décrétées  par  le  iinrloment  ainsi  que  par 
les     legislatures    provinciales,    jiourvu 
qu'elles  ne  soient  pas  incompatil)lus  avec 
aucun  acte  du  parlement,  9  j. 
ALGOMA,  DISTRICT  D'  :  tout  sujet  anglais,  y  tenant  fou  et 
lieu,  peut  voter  aux  élections  des  membres  de  la 
chambre  di'sconununes,  41. 
—       et  à  celle  de  l'assemblée  législative,  84. 
AMARQUES  ET  DOUEES  :  placées  sous  le  contrôle  exclusif  du 

parlement,  'Jl  (!)). 

AMENDEMENTS  AUX  DISPOSITIONS  DU  PRÉSENT  ACTE  : 

les  localités  indiquées  dans  l'acte,  comme  siège 

des  gouvernements  respectifs,  ])euvent  être 

changées,  savoir  :  pour  le  Canada,  par  Sa 

Majesté,  16. 

pour  toute  province,  par  son  gouvernement 

exécutif,  08. 

le  parlement  du  Canada  peut  amender  les  dis- 

Iiositions  du  présent  acte  (ou  des  lois  en 
force  sous  son  autorité)  relatives  aux 
sujets  suivants  :  au  gouverneur  en  con- 
seil, 12. 

quorum  du  sénat,  35. 

districts  électoraux,  40. 
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AMENDEMENTS  AUX  DISPOSITIONS  DU  Pli  ÉSENT  ACTE  • 
elections,  qualilications  dos  menihros  et  des 
électeurs,   et  décision  des  olodions  cun- 
tostéos,  il,  i2. 
absence  de  l'orateur,  17. 
roi,artition  de  la  ropro.enlation  lors  do  oharn.e 
rocenseniont  docmnal,  jl,  52 
•  uniformité  dos  lois  relatives  à   la  j.-oprioto   et 

aux  rlroits  civils.  D'i. 

■  salaire  du  gouvoriionu'-général,  105. 

■  ''^'s 'J'"'f'iia'ie  el  d'acoiPO  dos  provineo.    |vo 
■           I'«nitoncier  du  Canada,  lil. 

les  legislatures  provinciales  peuvent  amender 
les  dispositions  du  jirosont  acte  (ou  des 
lois  en  force  sous  son  autorité)  relatives 
aux  sujets  suivants  :  la  constitution  de 
1  iiutorité  executive  dans  la  Nouvelle- 
Ecosse  et  le  Nouveau-Brunswick,  Ci. 

dans  Ontario  et  Québec,  05. 

■  constitulinii  do    la    province    généralement, 

(sauf  en  ce  qui   concerne  le  lieutenant- 
gouverneur),  iJ2  (I). 
-«*^  exclusion    des    fonctionnaires  j.ublics  de  la 

législature,  SU. 
élections  urovincialos,  qualifications  des  can- 
,      didats  et  des  électeurs,  et  élections  con- 
testoos,  84. 

•  chefs    de   dé],artements    et  leurs    fonctions 

1.3i,  |;J5. 

la  legislature  de  Québec  peut  aussi  les  amen- 
der quant  aux  sujets  suivants  :  durée   de 

'"  cliarge  tie  conseiller  législatif,  72. 

quorum  du  con.seil  législatif,  78. 

divisions  électorales  (do  l'assemblée  législative) 

énumérées    dans  la    section   40;  celles 

comprises  dans  la  2ème  cédule  (page  128) 

ne  peuvent  être  modifiées  sans  ie  concours 


140 


INDEX. 


de  la  ninjnrili'  dos  mpmbrt's  de  cps  divi- 
sions, nxpriini'."  à  1(1  2("ine  elà  la  3ùmo  lec- 
liircs  des  hills  à  cet  efl'et,  80. 
le  li<'uteii,iiit-gouveriieiir    en    conseil     peut 
modifier  le  grand  sceau   de  la  provinco 
(Ontario  et  Québec),  1,16. 
AMENDES  ET  PÉNALITÉS  :  pour  infraction  aux  lois  provin- 
ciales, toniltoiit  sous  le  contrùlo 
jirovincial,  92  (1,5). 
AMIRAUTÉ,  COUR  D':  les  salaires  des  juges  de  ces  cours  sont 

fixés  et  payés  par  le  jjarlement  du 
Canada,  100. 
APPEL  :  au  gouverneur  on  conseil,  de  tout  acte  provincial  ou 
d(h;ision   aflectant  les  droits  do  la    minorité  en 
matières  scolaires,  93,  (3,  i). 
APPROPRIATION,  I3ILLS  D' :    Y o]v  Votes  de  crédits. 
ASILES  :  |ilacés  sous  !e  c(jntrôle  iirovincial,  92  (7). 
ASSE.MBLÈE  LÉGISL.VITVE  :  Voir  Ontario,  Québec. 
AUBAINS  :  tombent  sous  le  contrôle  exclusif  du  parlement 

91,(2.-,). 
AUBERGES  ;    Voir  Licences. 


H«y       il     : 


BANQUEROUTE  :  entraîne  pour  un  si'nateur  la  perte  de  son 
siège,  31,  d). 
tombe  sous  le  contrôle  exclusif  du  parle- 
ment, 91  (21). 
BANQUES  :   placées  sous  le  contrôle  exclusif  du  parlement 

91  (1.^). 
BATEAUX-A-VAPEUR  :  les  lignes  internationales  et  interco- 
loniales    des     bateanx-à-vapeur, 
tombent  sous  le  contrôle  du  par- 
lement, 92  (10,  «, /;). 
BILLETS  PROMISSOIRES:  la  legislation  y  relative  tombe  sous 

le  contrôle  du  parlement,  91  (18). 
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BILLS  RÉSERVÉS  :  quant  au  parlement  du  Canada,-Ie  gou- 
^^-'rllcur-gencral  p,^ut  resçrv(;r  les  Mils 
pour  la  signilicalion  du  bon  j,laisir  de 
la  Reine,  ."ij. 

—  ces  bills  n'ont  pas  Ibrco  de  loi,  à  moins  ([ue 

<lans  deux  ans,  la  sanction  de  la  Rci„e 
^^  conseil  n'ait  été  signiliée,  57 

-  quaiit    aux  législatures    i>rovinciales.-lo 

lieutenant-gouverneur  peut  réserver  les 
l'ills,  ô.j,  iJO. 

ils  n'ont  pas  n.rce  do  loi,  à  moins  qu'ils  ne 
soient  saMctiûimés  dans  le    cours  de 
l'année  suivante,  07,  \){) 
BOIS  DE  CONSTRUCTION,  DROITS  SUR  LES:  peuvent  être 

nni)osés  dans  le  Nouveau-Bruns- 

BOIS  CT  I-OUÈTS  :  ,„,.,.  J^t  'JLurtIc  ,,„vi„.ia,,  »,  ,,, 

BREVETS  D'INVENTION  :  ton.ben,  sous  le  contrôle  exclusif 

du  parlement,  91  (22). 

C 

CANADA  :  nom  donné  à  la  nouvelle  puissance,  3,  4. 

—  divisé  en  quatre  jirovinces,  5. 

—  di'limitation  de  chacune,  G,  7. 

CANAUX  :  ceux  qui  relient  une  provînc'e  à  une  autre,  ou  s'éten 
dent  au-delà  des  limites  d'une  province,  tombent 
sous  le  contrôle  du  parlement,  92  (10  m 

—  ainsi  que  ceux   qui   sont  déclarés  être  à'  l'avanta-e 

general  du  Canada  ou  de  deux  ou  un  j.lus  grand 
nombre  dos  provinces,  92  (ÎO  c) 

GANTONS  :   Voir  Ihwn.ships.  ' 

CHAMBRE  DES  COMMUNES  :  composée  de  182  membres  sa- 
voir :  82  pour  Ontario,  65  j,our  Québec.  1 0  pour  la 
Nouvelle-Ecosso,  15  pour  le  Nouveau-Bruns- 
wick,  37. 


IISDEX. 


DES  COMMr-XES  :  Jo  nombre  pout  on  ^-tre 


nientù  d'a;irès  la  firnjinrtinn  voulur 


aupr- 


nieiir-i 


cnnvoquoo,  au  besuin,  par  lo  g' 
ral,  ;i8. 
-*•         dcfenilu  au.v  sénateurs  d'y  si:'gpr,  39. 

—  districts  éloctornux  compris  dans  chaque  pro- 
vince, 40. 

—  les  lois  élfctorales  dos  difTéronlos  provinces  conti- 
nueront d'exister  jusquT-  modilication  par  lo 
parlement,  41. 

—  ainsi  que  les  lois  relatives  à  l'émission  des 
brefs,  42,  43. 

—■        la  chambre  procède  à  l'élection  de  l'orateur  dès  la 

première  séance,  44. 
«•         sil  survient  une  vacance  dans  cette  charge,  45. 

—  l'orateur  exerce  la  présidence  à  '"utes' les  ré- 
unions, 4G. 

—  s'il  s'absente  pendant  48  heures,  un  orateur  in- 
térimaire  peut  être  élu,  47. 

—  l'orateur  ne  vote  que  dans  le  cac  où  les  voix  sont 
également  partagées,  4'J. 

-*-         le  quorum  est  de  20  membres,  48. 

—  la  durée  de  la  chambre  des  communes  est  de  5 
années,  à  moins  qu'elle  ne  soit  plus  lût  dis- 
soute, 50. 

-•  répartition  nouvelle  de  la  représentation  après 
chaque  recensement  décennal,  51. 

—  les  votes  de  crédits  doivent  prendre  naissance  dans 
les  communes,  53. 

—  serment  dallégeance  et  déclaration  de  qualification 
exiges  des  membres,  128,  (cédule  5ème) 

CHARGES  ET  OFFICIERS  PUBLICS  :  de  la  puissance,  tom- 
bent sous  le  contrôle  du  parlement,  91  (8). 

—  la  création  des  charges  provinciales,  et  la  nomina- 
t.on  et  le  paiement  des  ofliciers  provinciaux, 
tombent  sous  le  contrôle  provincial,  92,  (4), 
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dans  Ontario  et  Qurbee,  134.  l"tinonti, 

—  leurs  fduclioiis,  1.1"). 

-  ofliciors  publics  maintenus  dans  l'exercice  do  leurs 

fonctions,  l;iO. 

riuZ,.,  ^  '""^  """"''""^  l"'»vont  être  nommés,  131. 
CHEMIN  DE  FEU  INTF'rif'ornvrw     ■      , 

K>  I  Llit.OLONIAL  :  doit  ûlre  commencé  dans 

CHEMINS  DE  I.ER  :  ceux  qui  relient  deux  provinces,  ou  s',Hen 
'lent  au-delà  ,r„„o  ,,rovince.  tombent 
sous  le  contrôle  du  parlement,  r)'2  (10  a\ 
ainsi  ,,uo  ceux  déclares  èlre  à  lavanta-e 
g<'néral  du  Gauiida.  ou  de  deux  ou  ,,lus 
des  ]irovinces,  !I2  (!()<•) 

COLOMBIE  BRITANNIQUE:  son  admission  dans  l'union   146 
COMMERCE  ET  TRAFIC  :  tombent  sous  le  contrôle  exclusif  du' 

COMMISSAIRE  DES  TERRErrïi^;SaoNNE.  a  un 
SH'go  au  conseil  oxé,.ulir((j„tario  ot  Québec)  03 
nommé,  durant  bon  plaisir,   par  le  lieutenant- 

gouverneur.  134. 
ses  fonctions  et  devoirs,  134   I3i 

COMMISSAIRE  MS  ™a  VAUX  LUBLICS  .-Voir    Tra,-au. 
I  uOlics. 

COMMUNES:  Voir  a«mèr.rf..co,,o...... 

COMPAGNIESINCOHPORÉES:cel,esayantponrbutdesol^ets 
provniciaux,  tombent  sous  le  contrôle  p>o- 
vinciul,  92,  (iij.  ^ 

exceptions,  92  (10) 

CONSEILLÉGISLATIF:VoirJz,.6.c 
CONSEIL  PRIVÉ  POUR  LF  r  \  M  \  n  \ 

^  »jcn  LL  (.ANADA  :  sa  constitution,  1 1 

pouvoirsdu  gouverneur  en  conseil,  délinis, 

CONSTITUTIONS  PR<  VINCI  v\°fs''"''""""'  '''"""' 

wi>3  1  i.iJVlNCIALEh  :  pouvon- exécutif,  Ô8  à  08. 

lieutenant-gouverneur.  58  à  62, 

•  conseil  exécutif.  03,  04. 


lu 


INDEX. 


CONSTITUTI()XS  Pnr)Vlxr:,.Vf,ES:  lioutonant-gouvorneuroa 
l'oiiM'il,  fi."),  oo. 

ini  (uliuinistratf3ur  jiout,  au  hosuin,  ùtro 
iiuiiiiii,.  iiarIcw'duveniour-gorR'ral.  Voir 
Lieulmanl-doHverneur. 

siège  .lu  ^'ouv.Tiicini.nt  .iu  c!iar|uo  province, 

lixé,  sauf  tuuto  modilication  (jut-  pourra 
y  npfiurtcr  lo  gouvoriicnieiil  ex.'cuUr,  08. 

l''fc'i>^lutiii'L'Sflleurspuu\uirs,  GlJà  U5.     Voir 

aussi  Onlario,  Qiu'Ihc. 

calégnrics  (les  su iels  soumis  au  contrùlo  ex- 

clusif des  ii'gisiatures  provinciales,  92,  03. 
pouvoir  do  deiTéler  des  lois  scolaires,  sauf 
aiijiel  au  t'ouvi.Tiieur  en  conseil,  'J3,  (3i. 

— -  conlrùle  du  i-urienient  en  pareil  cas,  <J3,  (/j),  95. 

—*•  tout  acte  du  parlement,  à  l-ellV-t  de  pomToir  il 

ruuiformilé  des  luis  relatives  à  la 
proprirtù  et  aux  dr.. its  civils  et 
de  la  jirocédure  dans  les  tribu- 
naux,   n'a  d'effet  dans    une    jirovinco 

qu'après  avoir  été  adopté  et  décrète  par 
la  législature  de  cette  ])rovince,  'Ji.    Voir 
aussi  Amendements. 
***»■  constitution   IHa  province,  peut  ètr..  amendée 

parlal-,>!atiu-e  pr.ivinriai,.,  saufcn  ce 
qui  cour  rno  la  charge;  de  lieutenant- 
gouverneur,  02  (|). 

COURSETTRfOr-XAUXDE  JUSTICE:  V  .ir  Justice,  a^hni- 
nislralion  de  la—. 
—     procédures  dans  les—:  Voir  Propriété 
COURS  MOXÉTAIRE  :  tombe  sous  le  contrôle  exclusif  du  parle- 
ment, 91  (14). 
CREDITS  :  Voir  Voles  el  crédits. 


J3 

DÉFEXSE  DU  PAYS  :  tombe  sous  le  contrôle  exclusif  du 

ment,  91  (7). 


par- 
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DÉSAVEU  DES  BILLS;  quant  au  parleront  du  Canada  ;   W 

bills sanct.onn..simr  logouvern.'ur- 

general,  peuvent  être  dêsavou,-..s  ,,ar 
''^  ^*'''no  «Ittiis  les  deux  an<!  5C 
quant  aux  legislatures  provinciales';  les 
bills  sanctionnés  par  le  lieutenant- 
gouverneur,    peuvent   ôtro    désa 
voués  par   le  gouverneur-général 

deniers  par  voie  de  taxes  ou  d'eni 
prunts,  tombent  sous  lo  contrôle  du 
parlement,  91,(1,  3,  4). 
l'intérôtde  la  dette  constitue  la  seconde 
charge  sur  le  fonds  consolidé  de  rêve- 
nu,  104. 

le  Canada  est  responsable  de  la  totalité  des 
dettes  existantes  lors  de  l'union    Jl| 
—  responsabilité  à  cet  é^ard  de  la  province 

deQuehr..       o„iano,  112. 
■  '^'î'aNouvciL'.Eco.sse,  114,  lie. 

■  du  Nou'.vau-Brunswick,  115,  116 

•—  l'intérêt  de  la  dette  publique  de  cl.aque 

province    est   déduit   de   sa   suLven- 
«on,  118. 

règlement  des  dettes,  etc.,  de  Québec  et 
Ontario,  142. 

'.ALES:  dans  chaque  province  en  ce  qui 

concerne  1  election  des  membres  delà  chambre 

des  communes,  40  (et  Ire  cédule) 

les  mêmes  divisions   s'appliquent  à   l'assemblée 

legislative  de  Québec,  sauf  les  modifications 

que  pourra  y  apporter  la  législature;  celles 

enumeréés  dans  la  2ème  cédule   (p.  128.  ne 

peuvent  être  modifiées  sans  le  concours  de  la 

majorité  des  membres  qui  les   représentent 

exprime  a  la  2ème  et  .3ème  lectures  du  bill  à 
cet  effet,  80.  ^ 
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140 


LNDEX. 


DIVORCE  :  tombe  sous  lecontrùlo  exclusif  du  parlement,  01  (26) 
D(;LIANES,  lois  GONCEHNANT  les  :  Les   lois  proJiucialet 
concernant  les  douanes  restent  eu  vi<(ueur  jus- 
qu'à modiljcation  par  le  parlement,  122 

—  '"iP°''''it'""f'l^">'0  iirovince  dans  une  autre)   d'ar- 

ticles frappés  de  droits,  123 
DROITS  D-AUTEUR  :  tombent  sous  le  contrôle  exclusif  du  par- 

lonient,  9[  (23). 


M- 

ÉCHANGE  ENTRE  LES  COLONIES  :  Voir  Libre  échanae 
ECOLES  SÉPARÉES  :  Voir  m>calion.  ^ 

EDUCATION:  placée  sous  le  contrôle  exclusif  dos  législatures 
provinciales,  sauf  certaines  restriction.  93 

-  maintien  des  droits  conférés  par  la  loi  aux  écoles 

^''lwces{dcnominalional}/n  (|  2) 

«  "W'cl  au  gouverneur  en  conseil,  ,1e  tout  acte  ou 

decision  nllectant  les  droits  de  la   minorité, 

-  Je  iKarlement  du  Canada  peut,  ù  défaut  de  loi 

provmciale,  décréter  dos  lois  pro),res  ù  re- 
médier aux  abus,  93  (i). 

-  tous  les  pouvoirs  antérieurement  conférés  aux 

écoles  catholiques  romaines  séparées  dans  le 
Ilaul-Canada,  sont  étendus  aux  écoles  dissi- 
dentés  dans  la  province  de  Onébec  01  Pi 
ELECTION  DES  MEMBRES  :  toutes  les  lois  en  existele  retti- 
vement  aux  élections,  élections  contestées,  etc 
sont  maintenues  jusqu'à  modification    par  la 
legislature  qu'il  ajiparlient,  41,  Si 
-         les  brefs  pour  la  i.remièrc  élection  sont  émi.  en  la 
manière    que  le    gouverneur-général   juge    à 
propos  ;   les  pouvoirs  des  oniciers-rapporlour'. 
etc.,  sont  ceux  exercés  sous  l'autorité  des  lois 
actuelles,  42. 


?mcnt,  91(2G). 
i  provinciales 
Il  vi{,'U(;iir  jus- 
t,  122. 
autre)   d'ar- 

clusif  du  par- 
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•change, 

législatures 
•ictiûiis,  93. 
31  aux  écoles 


ÉLECTION  DES  MFMRni.-s:-  I      r 

Lï>.ML.Mnni^.  les  dispo..itions  restent  on  vi.'ueur 

■)"-^'I";^  ""^'i"ication  parle  parlement    'n 

~         ^^P«e<^iection  générale  de,  „end,;es  de  ras 
--'^l';o    legislative    d'Ontario,  Qne,oc   e  t 
^on^elle-Ecosse.    devra  avoir  lie^  en    n    Je 

DL  DL.N  lEas  :  quant  à  la  puissance  ;  tombent  sous 

. '^■^""^'''^''-''liiparlenient,  91  (4)^ 

quant  aux  provinces  .tombent  sous 
lo  contrôle  de    la  législature 

ENGANTEUns,  LICENCES  D'  ■  f'^V"""''  "'  f^^- 

'U.ACESD  .  tombent  sous  le  contrôle  pro- 

EXGISE:Voir.icmc.  vincial,  92  (9). 


out  acte  ou 
la  minorité, 

'faut  de  loi 
ojires  ù  re- 

jn  Pérès  aux 
rées  dans  le 
coles  dissi- 
pe, 93  (2). 
enco  relati- 
estées,  etc., 
on    ]iar  la 

'mis  en  la 
il  juge  ù 
ipporteurs, 
•é  des  lois 


FAILLITE:  entwine  pour  un  sénateur  la  perte  de  son  siégo, 
-         eu  matière  de  législation,  elle  ton.be  sous  le  con- 
FÉIOVIF       ,     ."^"^"'^'"^^"''"P'"'Jemont,9I(21,. 

FORCES  NAVALES  ET  .MILl  UOES    le  :''"'"'^'  T'"' 

cl.^e„estcon.re>î:i;:,:.r"^^"^'"^"'^" 
l' OHE  IS  :  Voir /?o(,y. 

FOaTIFlCATIONS.-Voir/^.;/'.,,,,,^,^, 


G^ 


GOUVERNEMENT-GÉNÉRAL  : 


pouvoir  exécutif,  0 


i  \o. 


gouverneur-général   1 0. 
ses  députés,  il 
conseil  jirive,  11. 


f.'p — 


u« 
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GOUVERNEMENT-GÉNÉRAL:  gouverneur  en  conseil,  12, 13. 

commandement  dos  milices  de  terre 

et  de  mer  et  des  forces  militaires 
et    navales,   15.    Voir  Gouver- 
Génèral. 
— —  Ottawa  déclaré  le  siège  du  gou- 

vernenient,  16. 

pouvoir  législatif,  17  à  57. 

■ sénat,  21  à  36. 

■ chambre  des  communes,  37  à  52. 

votes  de  crédits,  53,  54. 

•  sanction  royale  donnée  aux  bills, 

55  à  57. 

•  distribution  des  pouvoirs  législatifs 

(catégories  de  sujets  sur  les- 
quels s'étendent  l'autorité  légis- 
lative), 91,  92  (10a,  ft,  c),  93  (4). 

uniformité  des  lois  relatives  à  la 

propriété  et  aux  droits  civils,  94. 

agriculture     et  immigration,    95. 

Voir  Cha.ïbre    des  Communes, 
Parkmenl  du  Canada,  Sénat. 

■  dette  publique,  revenus,  etc.  :  Voir  Dette 

Publique,  Propriétés  Publiques,  Re- 
venus Publics,  Travaux  Publics. 
Autorisé  à  rem])lir  toutes  les  obli- 
gations naissant  de  traités  con- 
clus avec  les  j)ays  étrangers,  132. 
GOUVERNEUR-GÉNÉRAL  :  interpnHalion  des  dispositions  re- 

' —  latives  à  celte  charge,  10. 

■  et  celles  relatives  au  gouverneur 

en  conseil,  12,  13. 

peut  nommer  des  députés  et  déli- 

nir  leurs  pouvoirs,  14. 

■  ses  devois  quant  à  la  nomination 

dos  st'natcurs,  24  à  27,  32. 

nomination  de  l'orateur,  34. 
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GOUVERNEUR-GÉNÉRAL:  il  convoque  la  chambre  des  com- 
munes, au  besoin,  au  nom  de  la 
Reine,  38. 

-  ■  ordonne  l'émission  des  brefs  pour 

la  première  élection,  42. 
peut  dissoudre  la  chambre,  50. 

-  •  ""  vote  de  crédits  ne  peut  devenir 

loi  avant  d'avoir  été  recommandé 
par  ie  gouverneur,  54. 
peut  sanctionner  les  bills  ou  les 
réserver,  55. 

-  ^O'I  transmettre  des  exemplaires  de 

ces  bills  en  Angleterre,  56. 

-  ^  et  signifier  par  discours  ou  mes- 

sage, que  les  bills  réservés  ont 
reçu  la  sanction  royale,  57. 
'  ^^  gouverneur  en    conseil     peut 

désavouer  (da;  le  délai  d'un 
an)  les  actes  passés  jiar  les  légis- 
latures provinciales,  50,  90. 
'^l'I"'' au  gouverneur  en  conseil,  de 
tout  acte  ou  décision  aiïectant 
les  droits  de  la  minorité,  en  ma- 
tière d'éducation,  93  (3,  4). 
-"  nomme  le   iieulenanUgouverneur 

de  chaque  province,  sous  )e 
grand  sceau,  58. 
peut  nommer  un  administrateur 
chargé  de  le  remplacer  pendant 
son  absence  temporaire,  etc.,  67. 
nomme  tous  les  juges,  sauf  cVux 

des  cours  de  vérification  dans  la 
Nouvelle-Ecosse  et  le  Nouveau- 
Brunswick,  96. 

"  PP>'^  démettre  tout  juge  des  cours 

supérieures,  à  la  suite  d'une 
adresse  du  sénat  et  de  la  cham- 
bre des  communes,  99. 
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GOuVERNEUR-GÉNÉRAL  :  son  salaire  (£10,000,  stg.,  jusqu'à 

ino(lilicatiou)  constilin'  la  Some 
cliargo  sur  le  fonds  consolidé  do 
revenu,  105. 

le  gouverneur    en    conseil    peut 

prescrire  la  manière  dont  tous 
li's  iiaiemenls  dnivenl  être 
faits,  120. 

])eut  nommer  des  olliciers  pu- 
blics, m. 

H 

HOPITAUX:  places  sous  le  contrôle  provincial,  (sauf  les  hôpi- 
taux do  marine),  ',)2  (7). 
HOPITAUX-DE  MARINE  :  tombent  sous  le  conirôle  exclusif 

du  parlement,  91  (1 1). 


JLE  DE  SABLE  :  placée  sous  le  contrôle  exclusif  du  parlement, 

91  (9). 
ILE  DU  PRINCE-EDOUARD:  son  admission  dans  l'union, 

lie,  117. 
IMMIGILVTION  :  des  lois  relatives  à  l'inmiigration  i)euvent  être 
décrétées  par    le    parlement,  et  (subor- 
données au  parlement)  i)ar  les  législatures 
jirovinciales,  95. 
INSTITUTIONS  DE  CHARITÉ  :  tombent  sons  le  contrôle  pro- 

viucial  (sauf  les  liôpitaux 
do  marine),   92  (7). 
INSTITUTIONS  MUNICIPALES  :  tombent  sous  le  conirôle  pro- 

viucial,  92  (8). 
INTÉRÊT  DE  L'ARGENT  :  la  législation  à  cet  égard  est  exclu- 
sivement sous  le  conirôle   du 
parlement,  91,  (19). 
INTÉRÊT  DE  LA  DETTE  PUBLIQUE  :  \oir Dette  Publique. 
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INTERPRÉTATION,  CLAUSES  D' :  relulivos  à  Sa  Majesté  lu 

Keine,  2. 
au  nom  do  i  Canada,  .  -4, 

fiu  gouvoriiour-géiiéiii,  10. 
—  au  gouvernour  on  conseil,  12,  13. 

-  nu  lioutonant-irouvcrncur,  G2,  G5. 

au  liGulenanl-gûuvcrneur  eu  conseil,  cr. 
—  G"),  GO. 

■ —  aux  lois  oxjiii-anles,  137. 


.uf  les  liùpi- 
ôle  exclusif 


.  parlement, 

ns  l'union, 

icuvent  ùlre 

ot  (subor- 

législalures 

)ntrôIo  pro- 
>s  liopitaux 
•(7). 
ontrùle  pro- 

1  est  exclu- 
onli'ùlo   (lu 

'^ublique. 


JUGES  :  tous  les  juges  (sauf  ceux  des  cours  de  v.Tilication  dan. 
lu  Nouvelln-Ecosse  et  le  Nouveau-Bruuswick)  sont 
nommes  par  le  gouverneur-général,  9G. 

-  leurs  salaires  sont  lixés  et  payés  par  le  parlemeni,  100 

-  les  juges  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nouveau-Bruns- 

wick  sont  choisis  jiarmi  les  membres  du  ])arreau 
de  chariue  province,  jusriuïi  ce  rjuu  soit  pourvu  à 
1  uniformité  des  lois  civiles,  97. 

-  los  juges  de  Québec  sont  choisis  parmi  les  membres  du 

liarrcau  de  cette  province,  98. 

-  les  .juges  des  cours  sup/'rieures  peuvent  être  d.'mis  «ur 

une  adresse  du  s,;.nat  et  de  lu  chambre  des  com- 
munes, 99. 

JUSTICE,  ADiMLMSTR  VTION   FiF  r  \  •  inc  i.-         •    •     ,, 

;  iii.\iHj..>i    ui.  L,A  .  les  lois    crumnellnp, 

(sauf  la  constitution  de?  tribunaux)  tombent 

smis  le  contrôle  exclusif  du   parlement    91 
'27). 


--        l'administration  de 


la  justice  dans  les  provinces, 


creation  de  tous  les  tribunaux  provinciaux  (y 
comi)ris  la  procédure  en  matières  civiles)  tombent 
sous  le  contrôle  provincial,  92  (14,  15).  Mais 
voir  PropriiHés  et  Droits  cicils. 

'éer  une  cour  générale  d'api.iel 


—        le  parlement  peut  ci 


pour  le  Canada,  et  établir  des  tribunaux  addi- 
tionnels  pour  la  meilleure  administration  des 
lois  du  Canada,  ICI. 
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JUSTICE,  ADMINISTRATION  DE  LA  :  tribunaux,  ofliciers  ju- 
diciaires,  Ac,  en  existence,  continués  comme  '. 
l'union  n'avait  pas  eu  lieu,  129. 
—  les  piaidoieries  ou  pièces  de  procédures  devant  les 
tribunaux  du  Canada  ou  de  Québec,  pourront 
être,  à  faculté,  réiljgées  dans  la  langue  anglaise 
ou  française,  133. 


llH 


LETTRES  DE  CHANGE 


LANGUE  ANGLAISE  :  Voir  Langues  Française  :i  Anglaise 
LANGUES  FRANÇAISE  ET  ANGLAISE:  pour  le  Canada  et  la 
province  de  Québec  ;  usage  facultatif  de 
l'une  ou  l'autre  langue  dans  les 
débats  pa.-leinentaires,  piaidoieries, 
ou  pièces  de  procédures  pardevant 
les  tribunaux  ;  mais  usage  obliga- 
toire des  deux  dans  la  rédaction 
des  archives,  procè.s-verbaux,  jour- 
naux et  actes  du  parlement,  133. 
la  législation  à  cet  égard  tombe  exclu- 
sivement sous  le  contrôle  du  par- 
lement,  91  (18). 
LIBRE  ÉCHANGE  :  les  articles  de  la  provenance  d'une  province 
sont  admis  en  franchise  dans  les  autres 
121. 

LICENCES  :  celles  émises  pour  les  objets  provinciaux  ou  munici- 
paux.tombciitsousle  contrôle  provincial  "9  (9) 
LICENCES  D'AUBERGES  :  celles  émises  pour  les  objets  provin- 
ciaux  ou  municipaux,  tombent 
sous  le  contrôle  pro'-incial,  92  (9) 
LIEUTENANT-GOUVERNEUR  :  nommé,  pour  chaque  province" 

par  le    gouverneur-général 
en  conseil,  58. 

—  Interprétation  de  certaines  dis- 

positions relatives  à  ses  pou- 
voirs  et  devoirs,  62,  65,  66, 


INDEX. 


,  officiers  ju- 
és  comme   ', 

i  devant  les 
îc,  pourront 
ue  anglaise 


inglaise. 
lanada  et  la 
acullalifda 
e  dans  les 
ilaidoieries, 

pardevant 
ige  obliga- 

rédnction 
baux,  jour- 
ent,  133. 
nhe  exclu- 
ôle  du  par- 

e  province 
les  autres, 

3U  munici- 
ial,  29  (9). 
îts  provin- 
tombent 
ial,92(9). 
ejirovince 
ir-général 

aines  dis- 
i  ses  pou- 
,  65,  66. 
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LIEUÏENANT-GOUVERNEUR:  reste  en  ci.ar.e  durant  bon 

plaisir,  mais  (ajiros  la  pre- 
mière session  du  iiarlonien») 
il  ne  peut  être  révoque  que 
dans  le  cours  des  cinq  ans 
qui  suivent  sa  nomination, 
à  moins  qu'il  n'y  ait  cause 
59. 

SO"  salaire  est  fixé  et  payé  par 
le  pjirlement,  60. 

■  serment  d'allégeance  et  d'of- 

fice, G 1  (cédule  5.) 
■  peut  appeler  au  conseil  exé- 

cutif    les   personnes  qu'il 
juge  à  propos,  63. 

et  leur  assigner  leurs  devoirs 
134. 

•  enumeration  des  chefs  de  dé- 

partement, 63, 134. 
leurs    fonctions    seront    les 
nièmes  que  celles  qui  leurs 

étaient  ci-devant  attribuées 
135. 

le  gouverneur  -  général  peut 
nommer  un  administrateur 
chargé  de  remplacer  le  lieu- 
tenant-gouverneur pendant 
son  absence,  etc.,  67 

■  Jl 'ait  Pai-tie  de  la  législature, 

69,  71,  88. 

"~  '•  nomme  les  membres  du  con- 

seil législatif,  au  nom  de  la 
Keine  (Québec),  72. 
il  remplit  les  vacances,  75. 
"  nomme   l'orateur  du  conseil 

-  ^'^g's'atif,  qu'il  choisit  parmi 

les  membres  de  ce  corps,  77. 


t 
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LIKUTEN'ANT-GOUVERNI-UR 


convoquo  la  LVislnturo,  82. 

clia(|U(>  anuL'c,  .sfj. 

•  pent  (lissoudro  l'asscmbléo  lé- 

gislalivL',  85. 

■ les  k'trislaturcs  provinciales  no 

liemorit  di'civtor  do  lois  au 
t^ujot  do  la  cliargo  do  lion- 
*eiianl-f.'iiuvf'rii('ui',  !J'2   (I). 
Voir  Anwndemenls,  Procla- 
mations. 
LIG.NES  TÉLÉGRAPHIQUES  :  Voir  Tclrgraphes. 
LOIS:  on  cxisti'nce,  coiitiuMoiit  d't'lrtM-'n  vigueur,  i'lO. 
LOIS  CONCERNANT  LES  DOUANES  :  Voir  Ihiiancs. 
LOIS  CRIMINELLES  :  lombonL  oxolupivcmont  sous  lo  contrôle 

du  jiarlonicnl  (sauf  la  cuiistitution 
dos  triliunaux  do  juridicllon  crimi- 
ni'lj,.,)  !)1  c:?). 

iiil('r|iri''laliiin  des  dispositions  y  rela- 
tives, 137. 


LOIS  EXPIRANTES 


ISl 


MAISONS  DE  RÉFORME  :  tombent  sous  le  contrôle  provincial, 

22  (G). 

MARIAGE  :  les  lois  y  relatives  tombent  sous  lo  contrôle  exclusif 

du  parlement,  91  (2(}). 

—         la  célébration  du  mariage  t  nibe  sous  le  contrôle 
provincial,  1)2(12). 

MEMBRES  :  Voir  Elerlions,  Chambre  des  Communes,  Ontario, 

Québec. 
MILICE  :  lo  commandement  en  est  confié  à  la  Reine,  l."). 

—      la  niilieo  et  le  service  militaire  et  naval  tombent  sous  le 
contrôle  exclusif  du  jiarlement,  91  (7). 
MINES  ET  MINÉRAUX:    tombent  sous  le  contrôle  provin- 
cial, 109. 
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aturo,  82. 

Bscniljléo  16- 

iviricialfsno 
r<lc  lois  au 
5,'o  do  liou- 
•iir,  <n  (1). 
nis,  I'rocla- 


0. 

tes. 

;  lo  cnntrûlo 

•liiislitulion 

;lion  crimi- 

ns  V  rola- 


loo 


provincial, 
jlc  exclusif 
lo  contrôle 
,   Ontario, 

15. 

ent  sous  le 

le  provin- 


MONNAYAGE  :  ton^bo  oxcIu.iven.on.  sons  lo  contrôle  du  parle- 
ment,  91  (|',).  '"" 

MUNICIPALITÉS  :  Voir  Insl  il  ni  ions  Municipales. 

NATUIIALISATION  ET  Ariuiv»;  .  .      ■ 

lu.N  Li  ALIJAINS  :  tnniLont  sous  lo  contrôle 

exchi>it'(iii  parlement  ')!  /•■''a 

«AV,0.VT,O.N  KT  XAV,,,,.;.  :  „„„,„:„.  .^^X! ::^:  „„,„. 

,, .  ^i' du  iiarlemeiil   'il  ^i(i\ 

NAVn,ES  ET  ,,VT,,M,,XTS  :  ,„„„„u  L„s  l! " liî^^^.^.f 

Krimwu'i'cr    ,-  'l"l>arlement,91  (10). 

^0LVLAU-l3.tUNS^VICK  :  Tune  dos  provinces  formant  partie 

do  la  puissance,  ô. 
*  ■  S'^s  délimitations  restent  les  mêmes 

qu'antérieurement,  7. 
l'cprésontépar  I2sénalenrs,  22. 
(ou    10,  après    l'admission  do  l'Ile 
du   Prince-Edouard  on  Terre- 
Neuve),  1.17. 

pourvu  au   cas   où   lo  nomhro  dos 

sénateurs  serait  terniiorairement 

augmenté,  2G  à  28. 

représente  dans  les  comnuuies,  par 

15  membres,  37. 

—  répartition  nouvelle  de  la  rejirésen- 

falion  après  cliaque  recensement 
décennal,  ,j|. 

""  districts  électoraux,  40  (i). 

la  constitution  do  l'autorité  executive 
continue  d'être  colle  en  exis- 
tence lors  do  l'union  jus({u'à 
modification  par  la  N'irislaluro, 
Ci,  92.  (I).  Voir  Lieutenant- 
Gouverneur,  Constitutions  Pro- 
vinciales. 
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NOUVEAU-BRUNSWICK  :  la  constitution   de  la   législature 

continuii  d'ôtro  cello  en  exis- 
tence lors  de  l'union,  jusqu'à 
en  qu'elle  soit  moiiifié),  88, 
92(1).  Y oir  ConslituUo)' s  Pro- 
vinciales. 
■  '  Frédéricton  déclaré  le  siégo  du  gou- 

vernoinent  jusqu'à  ce  que  l'exé- 
cutif en  ordonne  autrement,  68. 

— —  les  juges  lie  la  cour  de  vérificiUion, 

sont  nommés  et  payés  par  l'au- 
torité provinciale,  96,  100. 

— — —  tous  les  juges  sont  choisis  (pour  le 

présent)  parmi  les  membres  du 
barreau  de  cette  province,  97. 

proportion  do  la  dette,  du  revenu  et 

des  propriétés  publiques  :  Voir 
Dette  Publique,  Propriétés  Pu- 
bliques, Revenus  Publics,  Tra- 
i  aux  Publics. 

— — —  des  droits  sur  les  bois  de  f^'^nstruc- 

tion  peuvent  être  imposés  par  la 
législature  provinciale,  124. 

l'une  des  i)rovinces  formant  partie  de 
la  puissance,  5. 

ses  délimitations  restent  les  mêmes 
qu'antérieurement,  7. 

représentée  par  12  sénateurs,  22. 

ou  10  après  l'admission  de  l'Ile  du 
Prince  Edouard  ou  Terre-Neuve, 
147. 

pourvu  au  cas  oii  le  nombre  des  séna- 
teurs serait  temporairement  aug- 
menté, 26  à  28. 

représentée  dans  les  communes,  par  19 
membres,  37. 


NOUVELLE-ECOSSE 


I 


01 
01 


a  législature 
elle  en  exis- 
[lion,  jusqu'à 
moilifiéî,  88, 
Hluliops  PrO' 
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utrement,  68. 
I  vérillciiiion, 
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96,  100. 
isis  (pour  le 
membres  du 
rovince,  97. 
du  revenu  et 
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roprk'lt's  Pu- 
Publics,  Tra- 
de f"^nstruc- 
nposi's  par  la 
iale,  124. 
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s,  22. 

le    l'Ile    du 

Terre-Neuve, 

'e  des  séna- 
■ement    aug- 

:nes,  par  19 


CÉDL'LES. 
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NOUVELLE-ECOSSE  :  répartition  nouvelle  do  la  représentation 

après    cimque  recensement  décen- 
nal,  51. 
■  districts  électorau.v,  40  (3). 

la    constitution   de  l'autorité  executive 
continue  d'être  celle  en  existonco 

lors  do  l'union,  jusqu'à  modilicalion 
par  la  législature,  64,  92  (I),  Voir 
Lieutenanl-Gouverncur,  Constitu- 
tions Provinciales. 

■  Ja  constitution  de  la  législature  continue 

.  d'être  celle  on  existence  lors  de  l'u- 

nion,  jusqu'à  ce  qu'elle  soit  modiliée, 
88,  92  (I).  Voir  Comlilulions  Pro- 
vinciales. 

• Halifax   déclaré  Je  siège  du  gouverne- 

ment,  jusqu'à  ce  que  l'exécutif  en 
ordonne  autrement,  C8. 

• la  première  élection  générale  a  lieu  en 

même  temps  que  celle  pour  les  com- 
munes, 89. 

lesjuges  de  la  cour  de  vérification  sont 

nommés  et  payés  par  l'autorité  pro- 
vinciale, 96,  100. 

tous  les  juges  sont  choisis  (pour  le  pré- 
sent) parmi  les  membres  du  barreau 
do  cette  province,  97. 

proportion  de  la  dette,  du  revenu  et  .fes 

pro|)riétés  publiques.  Voir  Dette  Pu- 
blique, Propriétés  publiques,  Reve- 
nus Publics,  Ti-avaux  Publics. 

o 

OFFRES  LÉGALES  :  tombent  sous  le  contrôle  exclusif  du  par- 

lement,  91,  (20).  ^ 

ONTARIO  :  l'une  des  provinces  formant  partie  de  la  puissance,  5. 
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\ni() 


sp  cnmposo  (Jo  CO  qui  cionsliluait  autrefois  lo  Ilaut- 


Oiiinda,  0 


est  reiavsoutc  jnir  2'i  soiiateiirs,  22. 

rourvii  au  cas  oii   h  nouiln-o  do  sonatours  sorait 

toiii|iorair('nii'iit  iiii^'meiiti',  2U  ù  28. 
est  roprosonti!  aux  cmnraunus,  par  82  hkhiiLits,  ;i7. 
ivpartiUoii  nouvelle  do  la  reinvsoutalion  à  la  suiio 

de  clia(]UL'  receuscuionl  docunal,  ôl. 
SCS  districts  électoraux,  40  (I). 
jMiuvuircxi'cutif,  58  à  G8. 
constitution  du  conseil  executif,  03. 
nicmbros  de  l'adniinistratiijn  et  leurs  altr.butions, 

13 i,  I3:>.  \'o\v  Liculenanl-Gouvcnnur. 
Toronto  déclaré  le  siégo  du  g(aiveriienieul,  jUMjua 

ce  que  l'exécutif  en  ordonne  auln'uient,  i:,^. 
li'gislature d'Ontario,  comment  conslil née,  G'J. 
est  convoquée  par  le  lieutenant-ouvei'iieur  au  nom 

de  laUeine,  M2. 
dans  les  six  mois  ajjrès  l'union,  81. 
et  au  nidiiis  une  fois  |iar  année  ensuite,  RG. 
assemblée  legislative,  composée  de  82  membres,  70. 
inéligibilité  des  personnes  occupant    des   cliarges 
])ubliques,  sauf  les    membres    du    gouverne- 
ment, 83. 
lois  relatives  aux  élections,  qnalilications  des  élec- 
teurs et  candidats,  brefs,  élections  contestées,  \e., 
coiuiiuiées  jus(ju'à  modiiication  par  la  législa- 
ture, 8i. 

durée  de  l'assemblée  fixée  à  '     ■■5,  à  moins  qu'elle 

ne  suit  ]ilns  tot  dissoute,  xi. 
quorum  lixé  ù  20  membres,  ■.'•■;, -7. 
la  première  élection  générale  doit  avoir  lieu  en  mémo 

lemjis  ([ue  celle  ]iour  les  communes,  81). 
les  membres  ]irèlent  le  serment  d'allégeance,  128. 
orateur  de  l'assemblée  législative  ;  il  est  procédé  à 

son  élection  dès  la  jiremiere  séance,  il,  87. 
s'il  survient  une  vacance  dans  celte  charge,  i5,  87. 


Il')    'Al 


i.vnEx. 


luislo  Ilaut- 


itciirs  sorait 

I'liihi'i's,  ;J7. 
11  à  la  suite 


lUiiljiitions, 
ir. 

l-'Ill,  jUhllu'd 

icnt,  G8. 

3,  G'J. 

-ill-  au  nom 


omliros,  70. 

-'S    charges 

fc'ou\ernc- 

3    ilos   (''IfiC- 

Lo?téos,  \o., 
la  Icgisla- 

ns  qu'elle 


1  en  memo 

:). 

CO,  1'2S. 

procL'do  ù 

i,  87. 

',  'iâ,  87. 


ONTARIO:  cxorce  I 


lo9 


—         s'il  s'niisi'nl 


a  jiresideiiro  à  toutes  1 


idar 


I's  ri'imions,  .10,  87. 


„      -"--..tnomm.àla'pl'U'r^'^"'-'''^- 

-  1  -ratour  no  vu.e  qu'au  cas  .|o  parla^;  0,ai  ,J.s 

-  I'ompl.M   du  mot   .  iraut-Canada  .    dans   un  acte 

I'f".  Ac,  ne  riuvulido  ,,às,  |;j«  ' 

J"'niti'l|ri,.|.,    \\\ 

-  l"'"l""'''"i'  'J'^  la  <letto,  dr;  revorur- r  ,l„o 

j'"'''i'i"'-  Voir'/;,  ;X:'^7™'^^^:;'^ 

-  rr.,len.ent  des  dettes,   de  ]    "V  '^ ''"'"■ 

-  transfer  de.  livres  et  arcl.ive.s,   .«.    Voir  .Uncncle. 

OlLULLIt:  de  ac  ambre  des  communes,  ou  do  ras.se„„.,.e 

l''K.sluUve;i,est,,rocedeà  son  élection 'Sr 
iwermere  séance,  41.  ^  '^ 

-  s-il  snr\  ient  une  vacance  dans  cette  charge   i 3 

-  ces  d.,K.itions  s'appliquent  à  l'assemblé;  léyisla- 

-  il  oxe,.ce  la  présidence  à  toutes  les  réunions  des 

communes,  iG.  "»»  ui:, 

-»        ot  do  l'assemblée  législative  87 

-  s'il  s'absente  pendant  '..S  hern'o,;,  un  orateur  intéri- 

inawe  peut  ét.v>  é-h,  (conmiuno.)   47 

-  (assemblée  législuiivp)  «7  ,      . 

-  (<isspmbl('e  législative),  87 
OHATEUR  DU  CONSEIL  LÉGISLATIF  (QUÉBEC)  • 

-  nommé,  d.  temps  à  autre,  (parmi  les  membres  <ie  ce 

__  ^^"'1'^)  l'a.' le  lieutenant-gouverneur,  77 

a  un  sirge  au  conseil  executif  G3 

-  il  a  voix  deliberative  :  quand  tes  voix  sont  é.^ale- 

mont  partagées,  la  -Iccision  est  censée  rendue 
dans  la  négative,  79. 


160 


INDEX. 


ORATEUR  DU  SÉNAT  :  est  nommé  par  le  gouverneur-général, 
parmi  les  membres  du  sénat,  34. 
—        il  a  voix  deliberative  ;    quand  les  voix  sont  égale- 
ment  partagées,  la  -lécision  est  censée  rendue 
dans  la  négative,  3G. 


m    f 


PAPIEH-MONNAIE,  ÉMISSION  DU  :  tombe  sous  le  contrôle 

exclusif  du  parlement  91  (15) 
PARLEMENT  DU  CANADA  :  sa  constitution.  17. 

^— •  ses  pouvoirs,  18. 

convoffué  dans  les  six  mois  après  l'union,  19. 

et  une  fois  au  moins  par  année  ensuite,  20. 

lesénat,  21  à36.    Voir  Sénat. 

chambre  des  communes,  37  à  54.    Voir  Chambre 

des  Communes. 

fixe  les  salaires  des  lieutenants-gouverneurs  et  les 

paie,  60. 

catégories  des  sujets  soumis  au  contrôle  exclusif 

duparlement,  91,92,  (10,a.  6.C.). 

contrôle  assigné  au  parlement  en  matière  d'édu- 

cation (en  certains  cas  seulement,)  93  (4). 
-—  en  matière  d'immigration  et  d'agriculture,  95. 

les   juges  dos  cours  supérieures  peuvent  être 

démis  par  le  gouverneur-général,  sur  adresses 
du  sénat  et  de  la  chambre  des  commu- 
nés,  99. 

les  salaires  de  tous  les  juges,   (Sauf  ceux  des 

cours  de  ■rilication  dans  la  Nouvelle-Ecosse 
et  le  Nouveau-Brunswick)  sont  lixés  et  payés 
par  i(  parlement,  100. 

peut  établir  une  cour  d'appel  pour  lo  Canada  et 

des  tribunaux  nouveaux,  101. 

a  le  contrôle  du  fonds  consolidé  de  revenu,   106. 
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e,  20. 
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ceux  des 
;lle-Ecosso 
;s  et  payés 

Canada  et 

3nu,  106. 


pour  remplir   Jos  obligation 


m 

pouvoirs  n(''cessaires 
s  nuissaiit  dos 


traités  conclus  avec  les  j.avs  étrangers   [3-^ 
Il  peut  être  fait  usage,  ù    faculté,  de  la   la'n-ue' 

anglaise  ou  française  dans  les  déhats    inais 
les  journaux,  les  archives  et  les  lois  doicent 
i-tre    rédigés  «lans  les  deux  langues,   133 
'Voir  Amendements. 

PASSAGES  D'EAU  (FKnar.s)  :  entre  une  province  et  tout  pays 
britannique  ou  étranger,  ou  entre  deux  pro- 
vinces, tombonl  sous  le  contrôle  exclusif  du 
parlement,  91  (13). 

PÈCIIEHIES  :  tombent  sous  le  contrôle  exclusif  du  parle- 
ment, 91(12). 

PÉNITENCIERS  :  tombent  sous  e  contrôle  exclusif  du  parle- 
mont,  91  (28). 
—  celui  du  Cana.la  est  la  propriété  commune 

de  Quebec  et  Ontario,  I  i  I . 

PHARES  :  tombent  sous  le  contrôle  exclusif  du  parlement,  91(9) 

POIDS  ET  MESURES:  tombent  sous   le  contrôle  exclusif  du 

parlement,  91  (17) 
POUVOIR  EXÉCUTIF  :  du  gouvernenv>nt  général.  9  à  15.  Voir 

Gourenmir-Génèral,  Conseil  Prive. 

—  'Jcs  gouvernements    provinciaux,    58 

à  68.  Voir  Lieutenant-Gouverneur. 

POUVOIRS  EXCLUSIFS  EN  MATIÈHE  DE  LÉGISLATION  : 

Voir  Pouvoirs  Législatifs. 

POUVOIRS  LÉGISLATIFS:  parlement  du  Canada,  17  à  57. 
sénat,  21  à  3G. 

'  ^'"ïmbre  des  communes,  37  à  52. 

votes  de  crédits,  53,  54, 

"  sanction  royale  donnée  aux  bills 

55  à  57. 
pouvoirs     législatifs,    91,   92  (10, 

a.b.  c),  93,  (-i). 
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POUVOIRS  LÉGISLATIFS:  uniformité  des  lois  relatives  à  la 

I)ro|iri(;té  et  aux  droits  civi!s,9i. 

ngriculture  et  immigration,  95. 

douanes  et  accise,  122.    Voir  aussi 

Amendements. 

Ontario,  G9,  70,  81  à  87,  89. 

Québec,  71  à  87,  89. 

Nouvelle-Ecosse,  89. 

toutes  les  provinces,  90,  92,  93,  95. 

Voir  aussi  Amendements. 
PRINCE-EDOUARD  :  Voir  hic  du—. 
PRISONS  :  tombent,  sous  le  contrôle  provincial,  92  (6.) 
PROCÉDURE  DES  TRIBUNAUX  :  en  matières    criminelles, 
tombent  sous  le  contrôle  du  parlement  du 
Canada,  91  (27). 

eu  matières  cirilos,  tombent  sous  le  con- 

trôle  provincial,   92  (14).    Mais  voir 
Propriétés  et  Droits  civils. 
PROCLAMATIONS  :  mise  à  elFet  de  l'union  dans  les  6  mois  par 

proclamation,  3. 

proclamations  lancées  avant  l'union,  res- 

tent en  vigueur  après  l'union,  139. 

les  noms  des  premiers  sénateurs  insérés 

dans  la  proclamation,  25. 

-  proclamations  annonçant  que  la  sanction 

royale  a  été  donnée  aux  bills  réser- 
vés ;  elles  doivent  ôlre  consignées 
dans  les  journaux  de  chaque  cham- 
bra, 57,  90. 

les  pro  îlamations  en  vertu  d'actes  concer- 

nant le  Bas  ou  le  Haut-Canada, 
peuvent  être  lancées  par  les  lieute- 
nants-gouverneurs do  Québec  ou 
Ontario,  140, 

proclamations  érigeant  de  nouveaux  town- 

ships dans  Québec,  144. 


relatives  à  la 
roitscivils,94. 
'ation,  95. 
2.    Voir  aussi 

17,  89. 


10,  92,  93,  95. 
lemmis. 
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PROGUREUR-GÉNÉRAT  .    , 

ron,    •     "?    "'°'  '"  ^°"^^il    exécutif 
(Ontario  et  Québec),  63 

"  ''[ZT"'  '^"-"t  ^on  plaisir,  par  le  Heute- 
"ant-gouverneur,  135 

PROPRIÉTÉS  E?i)S;;ii?r^;;.;ï:r;::''f- '3^- 

a  I?.,!^  ^^^  ^^^  PROVINCES  : 

a  cg.3,at,on  y  relative  tombe  sous  le  con- 
trôle i)rovincial,  92  (13) 

~         mai,  le  parlement  peut  adopter  des  mesures  à 

eirtdepourvo.ràru„iformitédeslois  y 

relat.ves.oudelaprocédure  dans  les  tri' 

hunaux.  lesquelles  n'auront  d'eFet  dans 

une  province  qu'après  y  avoir  été  d^   s: 
par  la  legislature;  après  la  passation  dun 

(cédule3).  ^      '    '""' 

—         des  provinces  .--les  terres,  mines,  etc.,  dans  les 

clitaes  provinces  et  les  sommes  du  s  a 
cet  égard,  109.  uues  a 

l'actif  inhérent  au.,  portions  de  la  dette  publi 

.,  'î"°  ^^^""^^"^s  P^»-  <>''aque  province,  110 

toutes  propriétés  publiques  dont  il  n4st  pas 
autrement  disposé,  117.  «est  pas 

•  d'Ontario  et  Québec,  1 13,  (cédule  4) 

„„„    ' leur  règlement,  142. 

PROVINCES  MARITIMES  .-représentées  par  24  sénateurs  2^ 
~         pourvu  au  cas  de  l'augmentation   temporal; 
dans  le  nombre  des  sénateurs.  26,  27. 
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PROVINCES  MARITIMES  :  au-^cntation  de  4.  au  casoùTcrre- 
Neuvo  serait  admise  dans  l'union,  li7. 

<^ 

QUALIFICATIONS  :  des  sénateurs,  23. 

'-*»*  lesquestionsy  relatives  sont  décidées  par 

le  sénat,  33. 

des  membres  de  la  chambre  des  com- 
munes, ou  de  l'assemblée  législative 
d'Ontario  ou  Québec,  restent  les 
mêmes  qu'auparavant,  jusqu'à  modifi- 
cation  par  la  loi, '11,81. 
des  électeurs,  (mé.mes  dispositions),  il,  Si. 

des  conseillers  législatifs  (Québec),  23,  73. 

les  questions  y  relatives  sont  décidées  par 

le  conseil  législatif,  7G. 
QUALITÉS     EXIGÉES    DES      REPRÉSENTANTS,     ÉLEC- 
TEURS, ETC.  :  Voir  Qualipcalims. 
QUARANTAINE  :  tombe  sous  le  contrôle  exclusif  du  parle- 
ment, !)1  (II). 
QUÉBEC  :  l'une  des  provinces  formant  partie  de  la  puiss.  ,"e,  5. 

—  se  compose  do  la  partie  qui  constituait  uupare    ,r,t  le 

Bas-Canada,  G. 

—  est  représenté  par  24  sénateurs,  22. 

—  pourvu  au  cas  où  le  nombre  des  sénateurs  serait 

temporairement  auarmenté,  2G  ù  28. 
-«  est   représenté   au.v  communes   jinr   05  membres 

37,  51  (I). 
W-»  ses  districts  électoraux,  40(2). 

—  pouvoir  exécutif,  58  à  68. 

"-  constitution  du  conseil  exécutif,  G3. 

*•  membres  de  l'admipistration  et  leurs  attributions, 

134,135.    \o\v  Lieulenanl-Gof.vmmir. 
*-  Québec  déclaré  le  siège  du  gouvernement,  jusqu'à 

ce  que  l'exécutif  en  ordonne  autrement,  08. 
p«-  législature  de  Québec,  comment  constituée,  71. 
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;  jusqu'à 
,  08. 
71. 


dans  les  six  nu.is  après  l-miin,,,  81 

ot  au  moins  une  lois  par  annroonsuil.  86 

iosm,.n,)in,sdr,iv,,nt,„.êl.r  serment,  1-28    ' 

conse,|,-.,is„tif  compose  de  o.i  membres   („„po„p 
c'-p.o    college  electoral,   voir    2nd,.    c!dïë) 

--yie,.moii-,s,uelecontr.ren:S; 

quant   aux  ,,ual,les  exig.es  des  conseillers  et  aux 
^-gos  vacants,  m^mes  dispositions  ,,ue  c.^s 

nppl.cahlesausonal,2;i.30,3l   7i  7'/ p^s 
orateur  du  conseil   K-isiatif- il  pc»  „'      ' 

'ieutenant-gouvenl^'V  ™™^  '''  '^ 

•le^^n  même  temps  membre  du  conseil  exécuun  03. 
lia    o.dHibera.ive;   quand   les  voix   sont  ogale- 

assemhl,..  ,c,i,,anve  :  se  compose  de  Oô  membres 
représentant  les  divisions  électorales  mem    n 
'"■"^'lans  la  section /lO  montion- 

sauf'h.modi,ications,uepcuty.pporterlalé.i.- 
atur       eelles   cnumc,..,es  dans    la    cédule  2 
(l>.  I  ^^)  ne  peuvent  être  modi'.. ,     s.n,   i,>  .„ 
com.sdelam,,orit.d.  membres  ir^e:.      : 

;n;ii:rxjr:r  "™°  -'  ^^-  '^-- 

les  personnes  occu,,ant  des  cbarges  publiques  (,auf 
Ij;s  ^rnend^res  de  radminis.ration)  y  Int  b  -h! 

les  lois  relaliv-s  aux  éleclions,  qualifications  des 
locteurs  et  ca^.lidats,  brefs,  éleclions  conbl 
l'ar  la  N'gislature,  84 

la  dun^e  de  rassemblée  est  do  4  ans,  à  moins  qu'elle 
no  soit  dissoute  plus  tot,  85 

quorum,  fi.xé  à  20  membres,  48,  «7. 
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QUÉBEC  :  la  première  t  taction  générale  a  lieu  en  même  temp. 
aue  colle  jioiir  les  communes,  89. 

—  orateur  de  l'assemblée  legislative  ;  il  e^t  procédé  à 

son  election  dès  la  itremière  séance,  44,  87. 

—  s'il  survient  une  \acance  dans  celte  charge,  45,  87. 

—  il  exerce  la  présidence  à  toute-  :o.  réunions,  46, 87. 

—  s'il  s'absente  iiendanl  48  heures,   un  g,  ateur  inté- 

rimaire peut  être  <  'm  ù  sa  jiluc.',  \7,  n. 

—  l'oratem    ne  vote  ipiau  cas  de  paiLà  v^aï  des 

voix,  49,87.  -       a  a 

—  les  privil éires  confères  aux  écoles  catholiques  romai- 

HCh  séparé;::,  dans  le  Haut-Canada,  sont  étendus 
'Hix  écoles  dissidentes  dans  la  province  de 
'iiJidjec,  93  (2). 

~  i'i"  juges  soiit  choisis  parmi  les  membres  du  barreau 

de  la  province,  98. 

—  remploi  du  mot  .Bas-Canada,  dans  un  acte,  'atro, 

etc.,  ne  vicie  pas  ce  dernier,  138. 

—  pénitencier,  141. 

—  proportion  de  la  dette,  des  revenus  et  des  propriétés 

publiques  :    Voir    Délies  Publiques,  Propriélès 
Publiques,  Revenus  Publics,  Travaux  Publies. 

—  règlement  des  dettes,  de  l'actif,  etc.,  dans  Ontario  et 

Québec,  142. 

—  transfert  des  livres  et  archives,  143. 

—  le  lieutenant-gouverneur  peut  ériger  de  nouveaux 

townships,  par  proclamation,  144.  Voir /l/)ie«£ie- 
menls,  Conslilulions  Provinviales. 

QUORUM  :  du  sénat,  fixé  à  15  sénateurs,  35. 

—  de  la  chambre  des  commuiines,  20  membres,  48. 

—  du  conseil  législatif  (Québec),  10  membres' jusqu'à 

modification  par  la  législature,  78. 

—  de  l'assemblée  législative  (Ontario  et  Québec),  20 

membres,  48,  87. 
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RECENSEMENT  :.,evra..  ..ton  .87,,  et  a.,., os  ..ans 
ensuite,  8, 

tombo  sous  lo  contrôle  exclusif  du  parle 
mont,  91  (C).  ^  "- 

roparlitinn  „ouvollo  ,lo  la  ropro.sonf  ,fion  do. 
vaut  avoir  lieu  après  chaquo  reconse- 
nient,  ôl. 

HK,.NE,S^  MAJESTÉ  LA:  ,„,.,„..,„„„  „„3,„„,„„„^,^,^_ 

^'^''s  'i  Sa  Majosto  la  Itoinn,  2 

JaRoinoenconseilfixo.parprocla- 
""i"on,  un  jour,  à  compior  du- 
•fuel  l'union  dos  provinces  doit 
l)reiidro  ofTet,  3. 
"  le  gouvernement  exéculir  du  Ca- 

nada continue  d'être  atlrihuoà 
la  IJeino,  !). 

il  est  aiJministré  en  son  nom,  par  le 

gfi'vornour-gonoral,  10 

~  ^'^'^^^'«'  'J'-'^^laré  lo  siogo  du  gouver- 

nemont  jusqu'à  ce  qu'il  plaise  à 
Ja  Reine  en  ordonner  autrement, 

^"^^P'^u'-surlarecomaiondationdu 
gouverneur- général,  nomnio,.  3 
°"C  sénateurs additioniioh'ifi  07 

bills  réservés  pour  la  signilicatiÔn 
du  j)on  plaisir  de  Sa  Maiosté, 
55,  ;-)7. 

désaveu  des  bills  auxquels  la  sanc 

tion  royale  a  été  dunu^e  par  le 

gouverneur,  56. 
les    lieutenants  -  gouvornours    dos 

provinces  agissent  au  nom  do  la 

Reine,  72,  75,  at. 


168 


INDEX. 


KEPRÉSPLNTATION  EN  PARLEMENT 


nomlirodes  membres 


llXi 


liimr  chaqui'  jinniiici',  37. 


peut  être augmont.:-  (iuprès  la  pro- 
portion  voulue,  r)2. 
■~  est  iv]iariio  du  iinuvo.iu  njirès  clia- 

T.,,„„.  4"'-' recensomeiit  (I/c'niial  51 

REVENLS  PHOVINCIAUX  :  V„i,.  Hevenus  Publics.        ' 
UEVLNUSPUiiLICS:  du  Curmria  .  tous  les  revonus  que  les 

provinces  avaient  ci-devant  lu  droit 
d'all'eutor  aux  besoins  publics,  ainsi 
(|ue  l'arKont  en  caissnot  les  autres 

valeurs,  InmiiMit  un  l'onds  cousolidé 
de  rovenu,  102,  107. 

«-'o  li"i<ls  est  sous  le  conlrôle  du 
parlement,  lOG. 
-  il  est  soumis  à  certaines  charges, 

10:3,  lOi,  lO.j. 
-*  des  provinces  ;  subvention  (puiséo 

au  fonds  consolide  de  ruvenu)  en 
faveur  d'Ontario,  118. 

•  fie  Québec,  IIS 

~  fl'' la  Ncjuvello-Ecosse,  I  IS. 

•  «111  Nouveau-Brunswick,  118,  119. 

■  fonds  consolidé  de    revenu    i)our 

cliaipio  province,  I2G. 

SALAIRES  :  des  lieutenants-gouverneurs,  GO. 

—  Josoniciersiiubiics  de  la  puissance,  91  (S). 
-^  des  olTiciers  provinciaux,  92  (-l). 

— <•  (ies  juges,  100. 

—  du  gouverneur-j?én(Tal,  105. 

SANCTION  ROYALE  DONNÉE  AUX  BILLS:  Quant  au  par- 
lement du  Canada  ;  ])eut  ùtre  donnée  i)ar  le  gou- 
neur-général  à  sa  discrétion,  55. 

—  des  exemplaires  des  actes  sanctionnés  sont  en- 
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voy.-.s  on  Angleterre  ;  ils  peuvent  c^t^o  désa- 

voues  dans  les  deux  ans  6(i 
quant  aux   l,Visi,uures   provineialos  :    peut  ôtro 

f"nnw'p,-.rlelienlenant-M„verne„r  ô.i  % 
les  actes  ,,euvenl  être  d,.sa^•oués  par  le  gouverneur- 

tombent  sous  le  contrôle  exclusif  du   parle' 

SCEAUX  (Grands)  DE  L\  PHOVIvrp  ■  „ 

I3.IS  et  le  Haut-Canada,  serviront  p„ur  Ontario 
t't  Qii.'hec,  Jusfpi'ù  nio.iiliralion    j,ar  le 
SFrUKTATDi^  n-,.  ,  •  ''"'"''"'■""--""^•'^''neur en  conseil,  |;î(; 

^    n\j\  liMWAij  .  a  un  Kiepo 
au  conseil  exécutif  d'()„,,,rio  et  Qn.d.ec  (i'J 
-  nommé  durant  bon  plaisir,  par  le  lieulen'ant' 

gouverneur,  l.3,i. 

qvvAT~~  '"'  '^'""'''  '^'  attributions,  Ui,  |  J5. 

biilVAr:  composé  de  7-2  memJires  -^l 

-M.<.r.V..e-.euve  apr.s   son    admission  dans 

-  pourvu  au  eas  où  le  non.bre  des  sénateurs  serait  aug- 

iiif^ntp  (le  trois  ou  six   26 

-  ilneserapasfnit  d'autre;  nominations  tant  ,m,o  la 

j:opr,^entation  no  sera  pas  revenue  au  nLubro 

-  le  nombre  des  sénateurs  ne    devra  jamais  excéder 

?oixante-et-dix-luiil,  2S. 

-  ou  82  après  l'admission  de  Terre-Neuve,  I  'i7 
-^         q"''i''tt's  exigées  dos  sénateurs  ''3 

-         m^e^après  le,p„..    les  sén;Lurs  seront  nommés, 

-^         tout    aneien    conseiller    législatif    auqur.l    un    sié^o 
au  sénat  est  offert,  doit  déclarer,  dans  les  30  jours 
s  d  accepte,  ou  non,  127.  ' 
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SÉNAT  :  s'^riuuul  li'.Hi.-.vruice  et  declaration  des  qualifications 
12f(,  (ccduie,^), 

—  Ir-s  sénateurs  sont  nommés  ii  vie,  29. 

—  mais  peuvent  se  dihupttni  do  leurs  fonctions,  30. 

~  ils  iienlont  leurs  sié;,'es  jiour  les  causes  assignées,  31. 

—  les  vacances  sont  remplies  r""  '     qouverneur-L'énc. 

rai,  32. 

—  les  questions  relatives  aux  qualifications  ou  aux  sièges 

vacants  sont  décidées  par  le  sénat,  33. 
•—         l'orateur  (!sl    nommé    ])ar   lo  jjrouvernour-général  et 
choisi  parmi  les  sénateurs,  3'i. 

—  quorum  fixe  à  15  sénateurs,  3,j. 

—  les  qucsiions  soulevées  dans  le  sénat  sont  décidées  à  la 

mnjnrité  des  voix  et  l'orateur  a  voix  deliberative  ; 
quand  les  voix  sont  également  partagi'es,  la  déci- 
sion est  censée  rendue  dans  la  iiégati\  e,  3(J. 

—  les  sénateurs  ne  jieuvent  ni  être  élus,    ni   siéger,  ni 

voler  comme  membre    des  communes,  39. 
SERMENT:  d'allégeance,  prél-  par  le  gouverneur-„énéral  et  les 
lieutenaiits-gduverneurs,  Gl. 

—  parles  membres  du  parlement  et  des  législatures 

provinciales,  128,  (cédulo  5). 

—  d'ofTice,  prèle  |)ar  les  membres  du  conseil  privé,    II. 
SERVICE  POSTAL:  tombe  sous  le  contrôle  exclusif  du  parle- 
ment. 91,  (5). 

SESSIONS  ANNUELLES  ■  du  jiarlement  du  Canada,  20. 

des  legislatures  provinciales,  80. 

SIEGE  DU  GO^'VERNEMENT:  .h:   Canada;  Uitawa,  jusqu'à 

ce  qu'il  ],,aise  à  la  Reine  en  ordonner 

autrement.  IC. 

de   chaque  province  ;     tel  qu'indiqué, 

jusqu'à  ce  que  l'exécutif  va  ordonne 
autrement,  69. 
SOLLICITEUR-GÉNÉRAL  (QUÉBEC)  :  .1  un  siège  au  conseil 
exécutif,  03. 

nommé  li      nt  bon   plaisir,  par  le  lieute- 

tenani         .er      ir,  135. 

ses  fonC       :  et        .butions,  134,  135. 


ï£. 


INDEX.  I  yi 

SUBSIDES:  Voir  IWes  de  rmW... 

SUBVENTIONS  ACCOHDEES  AUX  PHOMNCES:  Voir  liece- 

rr*x.r.  ,      ,  nus  I'uhlics. 

taxes:  les  bills  à  l-efTotd'irnposor.los  taxes,  doivent  prendre 
naissant!  dans  les -•ommun.'s,  53. 

-  ou  dans  rassomhipo  lo-islalivp,  00 

-  après  avoir,  au  pr-alaMe,  été  rocmmandés  par  le  sou- 

vf!rnenr-gén(-.ral,  51. 

-  0" '•J'ieutenaiit-gouvcrnour,  90. 

-  1(3  pn:.lèv,:„..n,  de  deniers  par  tous  systèmes  de  t,..xa. 

''""•  '^ml^o  sous  le  contrôle  du  parlement    91    (3i 

-  la  tax.,  directe  dans  les  limite.^     l'une  province  pour 

""        "'  !lX'lt>  ''"'''''^"°'  '^'^  ^'"'^'  '°"*  ''^^P^^s  do 

TÉLÉGlUPII^llJ^ES  DR:  reliant  deux  provinces,  ou  s'é- 
londunt  au-delà  d'une  province,  tombent 
SOU',  le  contrôle  du   parlemeut,  VI  (10    a) 
Voir  aussi  92(1»  c)  ^    '     /' 

ÎEluir<fprn?r?ïï^  S"»  admission  dans  l'union,  140. 
TEimhSPLBLIgUES:  tombent  sous    le  contrôle  provincial 

'J2  (5),  109. 

sauf  celles  requises  pour  les  fortilica- 
tions,  117. 

TFnimï!;Pp',  ,.  '^'^"'"'^^'""  .lans  l'union.  H6,  147. 
TERRIIOIUL  DU   NOliD-OUESï:  son  admission  dans  l'u- 

TITRE  ABRÉGÉ   DE  L'ACTE    I  "'""'  '^°' 

TOWNSHIPS:  peuvent  être  eri.-i  par  proclamation  dans  ,a 
TRXTîr^OM        .    .     P"^'''"''^ 'Je  Québec,  144. 
TRAHISON:  entrame,_^pour  un    sénateur,    la   p.rte    de   son 

TRAVAUX  LOCAUX:  tombent  sous  le  contrôle  provincial  92 

(10). 

sauf  ceux  déclarés  être  à  l'avantage  gé- 
néral du  Canada,  etc.,  92  (in.  t). 
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TliAVAUX  LOCAUX  :  tùiitcs  les  matièriîs  d'iiuo  nniun)  Incnlo 

ou  |)riv('o  tomJwiit  si.ns  lu  conlrùlo 
provincial,  0,'  (10,  1 1,  li;). 

rilAVAUX  PLiJLICS:    lu  <'niimii.ss{iiri'  d'a^'riculUiiv   ^'t  des 

tr;ivaii\  piililii's  a  un  sir^'i'  au  curiseil 
cxériilir  (Ontario  i>t  Qiii'lii'c),  03. 
•-•  nonim.',  iluninl  liiMi   iiJuisir,  jiar  lo  liou- 

ti'nanl-j-'duvcrncur,  13  i. 

-  SOS  fondions  et  altribulions,    13i,  la."). 

cerlaincs  classes  drj    travaux    iiuhlics, 

placés  sous  le  contrûle  du  iiarlcruent 
dos  iï'gislatures  localos,  !C2  do.) 

les  travaux  locaux  déclares  ùtiv  à  lavan- 

la^'e  gi'ucral  du  Canada,  ou  do  doux 
provinces  ou  plus,  tomijent  sous  lo 
contrôle  du  jiarlemont,  !);' (10,  <•). 

certains   travaux   puldics    attribués  au 

Canada,  108,  (otcodulo  3). 
TRAYEUSES  :  Voir  Passages  d'eau. 

TltÉSOIlIEIl  DE  LA  IMtOVLNCE  ;  a  un  siogeau  consoil  exécu- 
tif, (Ontario  et  Québec),  C3. 

nommt',  durant  hou  plaisir,  par  lo  lieutenant- 

gouvoi'nour,  131. 

ses  devoirs  et  attributions,  13i,   I3J. 
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UNIFORMITÉ  DES  LOIS  :  Voir  Propriclés  et  Droits  Civil,. 
UNION  DES  PROVINCES  :  devant  prendre  elTrl  dans  un  délai 

de  six  mois,  au  .jour  fixé  par  proclama- 
tion de  la  Reine  en  consoil,  3. 

«  Canada, .  nom  donné  à  la  nouvelle  puis- 

sance, 4. 

divisé  en  ■'»  provinces,  5. 

leurs  délimitations.  G,  7. 


nluro  locnl6 
lo  coritrOlo 

luiv  (;t  des 
!■  iiu  conseil 
ec),  G3. 
J  Kir  lo  lieu- 

s,  l.ii,  135. 
IV  publics, 
I  pariiTuont 
1-2  no.) 
ro  a  I'avan- 
1)11  de  (Jeux 
'lit  suus  lo 
V'  (Ki.c)- 
LtribuOs  au 
)• 

sell  OXÛCU- 

lioutenant- 
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a  cils. 
IS  un  délai 
pniclama- 

loUo  puis- 


VACANCKS  :  <lan?  !o  séiint  ;  pnr  d.'iiiissioii,  30. 

—  pour  <|uel,iu'uiir  il.'s  incapacités énumérres,  31. 

—  les  fjucsti^ns  y  ivl,ativ.«s  sont   décidées    par  io 

sénat,  33. 

—  los  vacances  sont  remplies  par  le  gouverneur- 

général,  32. 

—  dans  la  chambre  des  communes  ;  émission  des 

brels  en  constV[ucnce,  13. 

—  dans  la  charge  d'orateur  ;  une  nouvelle  élc-clion  a 

lieu,  (communes),  -i,"}. 

—  (assoniMéc  legislative),  87. 

—  dans  lo  conseil  légisiatir  (Québec),  7i. 

—  les  fiucstious  y  rdutivcs  sont  dccidccs  |.ar  le  con- 

seil législatif,  70. 

—  los    vacances    sont  remplies  ,,ar  le    liculenanU 

gouverneur,  73. 
VOIX  riiÉI-ONDÉRAN  lE  :  l'orateur  des  communes  n'a  qu'une 

voix  [irépondérante,  49. 
ainsi  que  l'orateur  de  l'assemblée 
l''i.'is!ative,  87. 

•  au  s.'uat,  loi-sfjue  los  voix  sont  éga- 

h'ment  partagées  la  décision  est 
censée  n-ndue  dans  la  néga- 
tivi;,  3G. 

•  la  m.'ine  règle  s'appli(,ue  également 
,.^r„-r,o              .  ^^  conseil  législatif.  On.  bec  70 
VOTES  DE  CREDITS;  dans  le  parlement;  prennent  naislcl' 

à  la  chambre  dos  communes,  r,3. 

sont,  au  jiréalabh",  rocommaiid.-.s  par  lo 
gouverneur-g.'uéral,  .')4. 

dans  les  législatures  provinciales  :  pren- 
nent naissance  à  l'assemblée  legisla- 
tive, :>:\,  90. 

-  sont,  au  iMvalahle,  recommandés  par  le 

lieuteiiMui-c-ouve-iseur,  54,   90. 
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THE  BRITISH  NORTH  AMERICA  ACT,    1807- 


ABSENCE,  Of  a  senator  for  two  consecutive  sessions,  involves 
lorfoiture  of  seat,  31  (]) 

-  the  same  ajiplied  to  a  member  of  the  legislative 

council  of  Quebec,  74  c^iauve 

-  of  Speaker  of  house  of  commons,  for  fortv-ei^^ht 

hours  ;  a  Speaker  pro-tern,  may  be  elected'  '17" 
•-         the  sameapplied  to  houses  of  assembly  of  Ontario 
and  Quebec,  87.  ^^'"ario 

-  of  a  lieutenant-governor;  governor-general  may  ap- 

Ai  MINISTRATTO  V   '"  '^"'"'"'^^'•'^'°'-  f^»-  '»'«  time  being,  07. 
Ai  aiNISTRATION.  government   of  Canada  :-See    Privu 

Council.  '' 

governments  of  Ontario  and  Quebec  63 
i3'i,  135.  '     ' 

.^  "  °'',^^stjce:— See  ./»i?/iVo 

ADMmiSTMTOI,  OFT„EGOVnnNMËrf;  Canad..  ,0,  „ 

provinces;  may  be  appointed  by  the  gov- 
ernor-general, for  any  province  in  ab- 
sence,4c.,  of  the  lIeutcuani.gûve<aor,G7 
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ADMIRALTY  COURTS,  tlio  salaries  of  Judges  Ihorcof,  are  (ixod 

and  provided  hy  ]iarliamfnt,  I  OU. 
ADMISSIOxN  OF  OTHER  C0L()\1ES,  iTOvision  lor  admission 

01  ollif^r  colonies  into  tlio  vinion,  lifi,  147. 
AGRICULTURE,  coinniissioMerofa^rricullureatid  iniljlic  works, 
has  a  seat  in  llic  cxocutivo  council  lOnlario 
and  Qii.'bec  ,  (33.    Seo  Public  Works. 

laws  in  relation  i  >  agriciiltiire  may  jjo  enacted 

by  parliament,  and  also  hy  tlio  jiroviiicial 
legislatures,  if  not  repugnant  to  any  act  of 
parliament,  !)ô. 

ALGOMA  DISTRICT,  every  male  liouseliokler  therein,  being  a 

British  subject,  may  vote,  in  elections 
for  tlio  house  of  commons,  41. 

and  for  the  legislative  assemitly,  84, 

ALIENS,  under  exclusive  control  orjiarliainenl,  1)1,  ('20). 

ALLOWANCES  TO  THE  PROVINCES  :-See  Public  llevemtes. 

AMENDMENTS  TO  PROVISIONS  OF  THIS  ACT,  the  places 

named  in  the  act,  as  the  seats  of  the  res- 

]>ective    governments,  may    be    changed, 

\iz  :— of  Canada,— by  Her  Majesty,  IG. 

of  any    province,— by  the  executive  govern- 

ments lliereof,  G8. 

the  parliament    of  Canada    may    amend  the 

provisions  of  this  act  (or  of  the  laws  con- 
tinued in  force  by  authority  I  hereof,)  in 
respect  to  governor  in  council,  12. 

quorum  of  senste,  3ô. 

electoral  districts,  40. 

■ elections,    (pialilication    of  members    and   of 

electors,  and  trial  of  controverted  elec- 
tions, 41,  kl. 

absence  of  Speaker,  47. 

readjustment   of    representation,    decennially, 

51,5-2. 

uniformity  of  laws  relative  to    properly  and 

civil  rights,  94. 
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AMENDMENTS  TO  PROVISIONS  OF  THIS  ACT  :  salary  of 
governor-general,  105. 
cuslonis  and  excise  laws  ofihe  provinces,  122 

•  peiiitûntiaryofCanada,  lil. 

tho    provincial  legislatures  may    amend    Iho 

provisions  of  this  act  (or  of  iho  laws  con. 
tinued  in  force  by  authority  thereof),  ia 
respect  lo-cunstitution    of  executive  au- 
thority,   in  Nova-Scotia  and  New-Bruns- 
wick, Gi.-In  Ontario  and  Quebec,  05. 
—         constitution  of  the  province  generally  (except 
as  regards  the  lieutenant-governor,  92  (1) 
exclusion  of  offlce  holders  from    the  legisla- 
ture, 8;î.  ° 

provincial  elections,  rpialilication  of  candidates 
and  voters,  and  c.jntroverted  elections,  Hi 
•-«'         heads   of   departments,  and    their  functions' 
1.1'i,  13,-,. 

— *:  ll'el'^gislalure  of  Quebec  may  also  amend  the 
same,  in  respect  to— term  of  oflico  of  a 
législative  councillor,  72. 

*«*■         fpioi'uni  of  legislative  council,  78. 

-«-  electoral  divisions  (for  the  legislative  as.sem- 
l»ly)  ?et  forth  in  section  .'lO  ;  but  thoso 
included  in  the  2nd  schedule  (p.  129)  may 
not  be  altered  without  the  concurrence  of 
t!ie    majority  of   the  members   of   those 

billT"'    ^'    '"''    ''"''    ^'^   '""^'""^    °^ 

Ihe  lieulenant-governor  in  council  mav  aller 
tl.e  great  seal  of  the  province  (Ontado  and 
Quebec),  I3G. 

ANNUAL  SESSIONS,  of  the  parliament  of  Canada,  20. 

of  the  jin-vinciul  legislatures,  80. 
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APPEAL,  to  the  governor  in  council,  from  any  i)rovincial  act  or 
decision  alFecting  tlio  rights  of  the  minority,  in 
school  matters,  'J3,  (3  4.) 
—         parliamont  may   provide  fur  the  organisation  of  a 
court  of  ui)peal  for  Canada,  tOl. 
APPROPIJl.vnON  BILLS:— See  iVoHC!/  Voles. 
ASSETS,  LLVBILITIES  AND  PROPERTY,  adjustment  thereof, 

Ac,  102  to  1'2G,  Ii'2. 
ASYLUMS,  are  under  provincial  control,  92  (7). 
ATT(JRNEY-GENERAL.  has  a  seat  in  the   Executive  Council 

(Ontario  and  Quebec),  «3. 

api)ointed  during  pleasure,  by  the  lieu- 

tenant-governor, 13"). 

his  functions  and  duties.  13i,  I3.j. 

AUCTIONEERS  LICENSES,  are  under  provmcial  control,  'J2  (9). 


13 


BANKING,  under  exclusive  control  of  parliament,  91(15). 
BANKRUPTCY,  disfiualilies  a  senator,  31  (3). 

under  exclusive  control  of  parliament,  91  (-21). 

BEACONS  AND  BUOYS,   under  exclusive  control   of   jiarlia- 

ment,  91  (9). 
BILLS  OF  EXCHANGE,  legisla'ion  thereon  is  under  exclusive 

control  of  parliament,  91  (18). 
BORROWING  OF  MONEY,  for  the  Dominion  ;  under  the  con- 

trol  of  parliament,  91  (4). 
f«»«*  for  provincial  purposes  ;  under  the 

control  of  the  provincial  legis- 
lature, 92  (3). 
BRITISH  COLUMBIA,  admission  of,  into  the  union,  14G. 


CANADA,  declared  to  be  the  name  of  t,ho  New  Dominion,  3,  4. 
—        divided  into  four  i)rovinces,  5. 
«--       limits  of  each  delined,  G,  7. 
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CANALS,  such  as  connect  one  province  with  another,  or  extend 
boyon.l  the  limits  of  a  province,  are  under  con- 
trol of  parliament,  92  (10,  a). 
—        and  such,  also,  as  are  declared  to  be  for  the  general 
advantage  of  Canada,  or  of  two  vr  more  provin- 
ces, li2  (10,  (•). 
CASTING  VOTE,  Speaker  of  house  of  commons  has  a  caslin'^ 
vote  only,  49.  ° 

of  the  legislative  assembly,  87. 
(in  the  senate  when  the  voices  are  equal,  the 
decision  is  deemed  to  be  in  the  ne'-a- 
tive,  36. 

tlio  same  also  in  the  legislative  council  ;  Quo- 
bee,  79). 

CENSUS,  to  be  taken  in  1871,  and  in  every  tenth  year,  there- 
after, 8.  J      .        lo- 

—        under  exclusive  control  of  parliament,  91,  iG  )   ' 
-         a  re-adjustment  of  the  representation  to  be  made  after 
each  census,  51. 
CHARITABLE  INSTITUTIONS,  are  under  provincial  control 

(e.vcepting    Marino     IIos- 
pilais),  92,  (7.) 
COINAGE,  under  exclusive  control  of  parliament  91  II U 
COMMISSIONER  OF  CROWN  LANDS,  has  a  seat  in'  the'e.xecu- 
tive  council  (Ontario  and  Quebec),  G3. 
■  appointed,  during    pleasure,  by  the   lieu- 

tenant-governor, 13  i. 

his  functions  and   duties,  134   135 

COMMISSIONER  OF  PUBLIC  WORKS  .-See  Public  Worh 
COMMONS  HOUSE  OF,-See  flouse  of  Commons 
COMPANIES  INCORPORATED,  such  as  relate'  to  pro^•incial 
objects  are  under  provincial  control,  92  (  1 1), 
certain  exceptions  specilied,  92(10) 

mrinTf   c    '  "'"'^■'- ««-''"^ive  control  of  parliament,  91  (23). 
COURTS,  PROCEDURE  OP  :-See  Properly 
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CRIMINAL    LAWS,  under   exclusive  conlrol  of    parliament 

(except  conslitulioii  of  criminal  courts), 
91  (Î7). 
CURRENCY,  under  exclusive  coriuol  of  parliament,  91  (14). 
CUSTOMS  LAWS,  provincial  customs  laws  continue  iu  force, 
until  all(!red  by  parliament,  I'2'î. 

importation  (from  one  jirovince  to  another) 

of  foreign  dutiable  goods,  123. 

r> 

DEBT,  PUBLIC:— See  Pitblic  Debt. 

DEFENCE  OF  THE  COUNTRY,  under   exclusive  control  of 
parliament,  91  (7). 

-  Canada  may  assume  any  land  required  for  fort itica- 

tions,  Ac,  1 17. 

DENOMINATIONAL  SCHOOLS  :— See  Educalion. 

DISALLOWANCE  OF  BILLS,  parliament  of  Canada  ;  bills  as- 
sented to  by  tlie  governor-general,  may 
be  disallowed  by  the  Queon,  within  two 
years,  '>C). 
'  provincial  legislatures  ;  bills  assented  lo  by 

the  lieutenant-governor,  may  bo  disal- 
lowed bv  the  governor-general  within 
one  year,  50,  00. 

DIVORCE,  under  exclusive  control  of  parliament,  91  (:2G). 

EDUCATION,  placed  under  exclusive  control  of  provincial  legis- 
latures, with  certain  limitations,  93. 

rights  conferred  by  law  upon    denominational 

schools,  are  preserved,  93  (1,  2). 

an  appeal  lies  to  governor  in  council  from  any 

act  or  decision  affecting  the  same,  93  (3). 

any  remedial  act  deemed  necessary  liereafter, 

may  thereupon  (failing  provincial  legisla- 
tion) be  passed  by  parliament,  93  (4). 
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EDUCATION,  all  the  powers  already   conferred    on    Roman 

Catholic  separate  schools  in  Upper  Canada, 

are  ex'.eiided  (o  Dissentient  schools  in  Que- 

hec,  93  (-2). 

ELECTION  OF  MEMBEliS  all  existing  laws  in  relation  toelec 

tiens,   controverted    elections,    Ac,   continued 

uniil  altérée.  ],y  the  legislature  to  wliich  they 

appertain,  il,  Si. 

—  writs  to  be  issued  for  the  Mrst  election,  in  such  man- 

ner as  the  governor-general  may  think  fit  ;  j)ow- 
ers  of  retnrning  ollicors,  Ac  ,  to  Le  those  exer- 
cised under  existing  laws,  M. 

—  to  continue  the  same  until  altered  by  parliament,  ',1. 

—  first  glanerai  eloctirms  fur  members  of  the  legislative 

ass.nnbliHS  of  Ontario,  Qneljee  and  Novii  Scotii' 
to  bo  smiultaneous  with  that  for  the  house  of 
commons,  8U. 
ELECTORAL  DIVISIONS,  defined  (for  the  house  of  commons) 
within  each  province, -'lO  (and  1st  schedule). 

(he  same  divisions,  in  Quebec,  to  apply  to  the  le- 

gislative assembly,  subject  to  altoriitions  by 
the   icgislature;    those   si>ecified  in   the  2nd 

schedule  (p.  129)  not  to  bo  altered  without  con- 
currence of  a  maj.irity  of  the  members  repre- 
senting the  same  at  2nd  and  3rd  readings  of 
the  bill,  80. 
EMIGRATION  :-8ee  Immigvallon. 
ENGLISH  LANGUAGE  :  See  hyench. 
EXCISI'],  pi'ovincial  excise  laws  continue  in  force,  until  altered 

by  [>arliament,  122. 
EXCLUSIVE  POWERS  OF  LEGISLATION  : -See  i.^ùtoà-e 

I'oicers 
EXECUTIVE  POWER,  of  the  general  governments,  9  to   15, 

See     Governor     General     Privy 
Council. 
of  the  provincial  governmeiils,  58  to  68. 
Heo  Lienienanl-Governcr 
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EXPIRING    LAWS; 


INDEX. 

conslrucUon     of    provisions     relating 
thereto,  137. 


I^ 


FELONY,  incapacitates  a  senator  froin  hnldinf?  his  seat,  31  (i). 
FERIllES,   such  as  are  interniUidnal   or    inlerprovincial   are 

under  exclusive  conlrol  ol' pailiament,  91  (13). 
FINES  AND  PEiNALTlES,  ibr  inlVaiaion  of  |)rovincial  laws,  are 

under  jiruvi.icial  control,  02  (1 J.) 
FISHEHIES,  under  exclusive  control  of  parlianionl,  91  (12). 
FOIITIFKJATION  :— See  Defence  of  the  Country. 
FREE  TRADE,  articles  the  i)roduce  of  our  province  are  ad- 
mitted free  into  the  oilier  provinces,  1'21. 
FRENCH  AND  ENGLISH  LANGUAGES,  (Canada  and  Quebec) 
either  language  may  boused  in  parliamentary  de- 
bates, or  ill  jjleadings,  &c.,  in  court  ;  both  must 
be  used  in  the  journals  and  statutes,  133. 


O 


GENERAL  GOVERNMENT,  executive  power,  9  to  15. 

governor  general,  10. 


his  deimlies,  14. 

privy  council,  11. 

governor  in  council,  12,,  13. 

command  of  naval,  military,  and 
militia  forces,  15.  See  Gov- 
ernor General. 

Ottawa  to  be  the  seat  of  Govern- 
ment, IG. 

Ingislptive  power,  17  to  57. 

senate,  2 1  to  36. 

house  of  commons,  37  to  52. 

money  votes,  53,  54. 

royal  assent  to  bills,  55  to  57. 
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GENERAL  GOVERNMENT,  jn 


' 


•  .iclion  (classes  of  subjects  for 
l'.'Sislatiuii),  9l,!)2(IOa.  i.e.), 

uniformity   of    laws    rolativo    to 

l)roi)orty  and  civil  riglils,  !)i. 

-  agriculture  and  immigration,  95. 

See  //ouse  of  Convnoiis,  Par- 
liamenl  of  Canada,  Senate. 
public  debt,  revetiuo,  Ac  :  Seo 
Public  Deht,  Public  Properly. 
Public  Revenues,  Public 
Works. 

empowered  to  fullill  all  noci'sv^ary 

treaty     obligations     towards 
foreign  countries,  13-2 
GOVERNOR  GENERAL,  inlerprelation  of  provisions  relating  to 

liim,  10. 

relating  to  the  govei'uor  in   covnicil 
12,  13. 

may  appoint  deputies,  and  déline  their 

powers,  I'l, 
Ins  duties  regarding  the  summoning 
of  persons  to  the  senate,   24  to 
27,  32. 
the  appointment  of  the  Speaker,  34. 
■  to  call  together  the  house  of  commons, 

from  time  to  time,  in  the  Q\ieen's 
name,  38. 

to  cause  writs  to  be  issued  for  the  first 

election,  42. 

may  dissolve  the  house,  50. 

•  no  money  \  ote  may  pass,  that  has  not 

been  first   recommended   by  the 
governor,  54. 
-  may  give  the  royal  assent  to  bills,  or 

reserve  them.  55. 


fill 
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GOVERNOR  rrENERAL, 


0  sond  nfi|.i<>s  of  all  such  bills  to  Eng- 


M 


land,  r,(i 


and  to  onnniiiice  the  giving  of  th« 
royal  assent  to  any  reserved  l>ill, 
57. 

govornor    in     council    may  disailow 
(within  ono  year)  acts  ])assod  by 
the  provincial  legislatures,  "lO,  90 
ajijical  to  governor  in  couniil,  in  mat" 
ters  allecting    the  rights  of  tlie 
minority,  in  regard  to  education, 
03  (.1,  ',). 
appoints     the   lieutenant-governor   of 
each   province,  under   the  great 
seal,  58. 
may  ajijioint  an  administrator,  to  act 
in  his  IcmiHirary  abseneo,  ^\c.,  G7- 
appoints  all  judges,  except  those  oflhe 
Courts  of  Probate  in  Nova  Scotia 
and  New  Brunswick,  DC. 
may  remove  any  judges  of  Suiierior 
Courts,  on  address  of  the  senate 
or  house  of  commons,  9!). 
his  salary  (£10,000  stg.  until  altered), 
made  a  3rd  charge  on  consolidated 
revenue  fund,  lO.j. 
governor  in   council   may  direct  the 
form  in  which  all  payments  are 
made,  120. 
may  appoint  public  ollicers,  131. 


HOSPITALS,  are  under  provincial  control  (excepting  Marine 
Hospitals),  92  (7). 
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HOUSE  OF  COMMONS,  consists  of  181   ,noM,l>ors,  vi.  :-,so  for 

OnLirio,  f;:,  for  Ouob.'c,  1 9  f,,,.  Nova 
Scotid,  l.j  for  Nf3w  Brunswick,  37. 

-  'he  numfier  m.Tv  1)1)  increased,  propor- 


lionately, 


-.0 


to  be  called  by  iUo  govcrnor-grnpral 
from  time  to  lime,  .18. 

senators  flisijualilu'd  from  siliin  ■ 
in,  .ID. 

electoral  disiricts  witl.in  each  province 
dollned,  'lO. 

election  laws  of  iho  (lifforent  provinces, 
coniinuiv]  in  ibrco  until  altored  by 
parlia;nent.  il. 

and  laws  relaiin-  to  the  issuing  of 
writs,  il,  43. 

Spoaker  to  be  clecied  at  first  silling,  44. 
and  as  often  as  a  vacancy  may  occur,  45. 
to  preside  at  all  meetings,  iO. 
in  case  of  absence  for  48  hours,  a 
Speaker /)ro-/m.  may  be  eleciod,47. 
Speaker  may  vote  only  when  the  voices 

are  equal,  40. 
quorum  consists  of  W  members,  48. 
duration  of  house  of  comn^ons  is  five 
years,  unless  sooner  diss(/lved,  ^O. 
the   representation    to   be  re-adjusted 
after  each  decennial  census,  51. 

money  votes  must  originate  in  the  com- 
mons, 63. 

oath  of  «llegianne,  and  declaration  of 
qualification  io  be  taken  by  mem- 
bers, 128,  (scheduled). 
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IMMIGRATION,  laws  in  relation  to  immigration  may  bo  enacted 
by  parliament  and  (suLordi';  i,e  thereto) 
ijy  llio  i)rovincial  legislatures,  9,) 
INDIANS  an.l  Indian  Lands,  under  exclusive  control  ofporlia- 

ment,  91  (li). 
IN6(JLVENGY,  dis-iualiiies  a  senator,  3 1  (.1). 

ley:islation  thereon  is  under  exclusive  conlrul  of 
jiarlicnient,  !)l  (i>l) 
mivIlCOLDNIAL  FliEE  THADE  :-See /Vre  Tracle. 
INILRCOLONIAL  RAILWAY,  to  be  commenced  within  six 

months,  I'i.j. 
INTEIiEST  OP  MONEY,  legislation  .hereon  is  under  exclusive 

TMrrPr.T. ,-..  ^""^''"'  ^^  parliament,  91  (19). 

NTEREST  OF  PUBLIC  DEBT  :-See  Public  DeOt. 
INTEIiPItETATION  CLAUSES,  with  respect  to  Her  Majesty 

I  he  Queen,  2. 
to  til"  name  c  Canada, .  i. 
■  t'lf*  governor-general,  10. 

''"^governor  in  ciuncii.  1?,  13. 
lit'uienant-governors,  C'2,  05. 
liputenant-guvernor    in   coun- 
cii,  0'2,  fjj,  G6. 

expiring  laws,  137. 


JUDGES,  all  ,ju<lges  (excepting  those  of  the  Courts  of  Probate  in 
Nova  Scotia  and  N.-w  Brunswick)  are  ai)pointed 
Ly  gover:ior-f,'cn('ral,  9(3. 

-  theirsalariesarodxed  and  provided  by  parliament,  100 

-  judges  m  Nova  Scotia  and  New  Brunswick  to  be  sel- 

octed  from  the  Bar  of  each  province,  until  the 
civd  law  is  made  uniform,  97. 
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JUDGES,  Ju'^^in  Quebec  to  b.  seleCc,  n..  ti,o  Ba,-  of  Que- 

-       judges  of  superior  courts  "re  romovahle  on  address  of 

JUSTICE,  ADMINISTRATION  OF,  the  criminal  law  (oxcopt 
constitution  of  the  courls)  is  un.ler  exclu- 
sive control  of  paHiament,  51  (Î7), 

tl.o  administration  of  Justice  in  the  provinces 
under  the  constil.ition.  Ac,  of  all  provin- 
cial conns  (iuchulinrr  procedure  incivil 
matters),  ar.  under  i^rovincial  control, 
9'-'.  (li,  ir.l.    But  see  Property  and  Civil 

flt'J/tts. 

—  parliament  may  provir'e  for  the  organisation 

ofn  court  of  appeal  (or  Canada,  and  of 

additional   courts  for    administering  tho 

laws  of  Canada,  101. 

continuance  of  all  existing  courts,  judicial  ofli- 

cers,  Ac,  139. 
pleadings  or  jirocess  may  he  in  English  or 
French  ir  courts  ofCauada  or  Quebec,  133. 


LANDS,  PUBLIC,  are  under  provincial  control,  92  (5),  109. 

except  such  as  may  ho.  required  for  fortifica- 
lions,  1 17. 
LAWS,  existing  laws  continued  in  force   P9 

iïr?<J  1ZT!'  ""'''^'■''^'='"^'^'°-"'"''^l''f Parliament,91  (OQ) 
LEGISLA  in  E  COUNCIL  .-See  Quebec 
LEGISLATIVE  POWEUS,  parliament  of  Canada,  17  to  ,-.7 

■  senate,  2 1  to  30. 

'loiise  of  commons,  37  to  32. 

'  money  votes,  53,  .Vi. 
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""—  royal  iissPiittobiUs,  55  to  57. 

legi?lalivo[inwers,Gl,92/IO,a.J.  f.), 

9.1  (S). 

unirorinily  of  laws,  relative  to  pro- 

perly and  civii  right?,  94. 
■  agric'.illiiiv  and  immigration,  95. 

customs  and  excise,   122.    Sec  also 

Amenihnenls. 

f>iitario,  f.9,  70,  SI  to  87,  89. 

Quebec,  71  to  87,  89. 

■  Nova  Scotia,  89. 

;i!!  Ill"    provinces,  90,  92,   93,  95. 

See  also  Amendments 
LICENSES,  for  raising  revenue  for  provincial  or  municipal  jmr- 

posos,  are  under  provincial  control,  92  (9). 
LIEUTENANT-GOVERNOR,  to  bo  appointed  for  each  province, 

by  governor-general  in  council,  58. 

interprelalion  clause,  as  to  powers  and 

duties,  62,  65,  G6. 

to  hold  olTice  during  pleasure,  but  (after 

the  lir'sf  session  of  parliament)  not  to 
be  removable  under  live  years,  except 
for  cause  assigned,  59. 

salary  to   be   lixed  and  paid  l)y  parlia- 

ment, GO. 

oatns  of  allegiance,  and  oiïico,  61  (sche- 

dule 5). 

"lay 'ippoi'it  lo  the  executive  council,  such 

persons  as  he  thinks  fit,  63. 

niirt  prescribe  their  duties,  134. 

heads  of  departments  specilied,  03,    34. 

■  their  functions  to  continue  as  i.iirctofore, 

135. 

governor-general  may  appoint  an  admin- 
istrator to  ;ict  in  aJ'sence,  Ac,  of  lieu- 
tenant-governor, 07. 
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LIEUÏENANT-GOVERNOH,  constituted  a  branch  of  the  Icgis- 

laluro,  09,  71,  88. 
to  appoint  tliu  monibors  of  the  le-islutive 
council  m  tlie  Queen's  nanio  (Que- 
bec), 72. 
to  lill  u|)  vacancies  therein,  75. 

to  appoint  the  Speaker  of  the  legislative 

council,  from  lime  to  time,  from  umong 
the  nii'nihers,  77. 

to  convene  the  legislature,  82. 

•  every  year,  80. 

may  dissolve  the  legislative  assembly,  85. 

the  ollice  of  lieutenant-governor  may'not 

form  the  subject  of  legislation  by  tlie 

provincial   législatures,  'J2  (I).     See 

_  Âm<''i(l>nenls,  Proclamations. 

LIGIIT-IIOUSES,  under  exclusive  control  of  parliament,  91  (9). 

LOCAL  WORKS,  Ac,  are  under  provincial  control,  92  (10). 

■—  cxcejit  such  as  are  declared  to  be  for 

the  general  advantage  of  Canada 
Ac.,  92  (10,  c). 
■  <!"  matters  of  local  and  jirivate  nature 

in  the  province  are  under  provin- 
cial control,  92  (II). 
LUMDER  DUES,  may  continue  to  be  im[iosed  by  New  Bruns- 
wick, 124. 


m: 


MARINE  HOSPITALS,    under    exclusive  control    of   parlia- 

ment,  9!  (11). 
MARITIME  PROVINCES,  to  be  represented  by  24  senators,  22. 

provision  Ibr  a  temporary  increase  of 

the  number,  20,  27, 
for  an  mcrease  of  4,  on  admission  of 
Newfoundland,  147, 
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MAP.RIAGE,  liiwof  marriago  is  uruler  exclusive  control  of  i)ar- 
liamont,  !il  (îfl). 

—  solemuizalion    of  marriage,    is    under  i)rovincial 

control,  92  (12). 
MEMBERS  :-S(^e  Ekclion,  House  of  Commons,  Ontario,  Quebec 
MILITARY    AND  NAVAL  FORCES,  the  command  in   chief 
thprcofrcmains  vested  in  the  Queen,  15 
MILITIA,  the  command  in  chief  thereof  remains  vested  in  the 
Queen,   15. 

—       militia,  military  and  naval  service,  is  under  exclusive 
control  of  parliament,  91  (7). 
MINES  AND  MINERALS,  are  under  provincial  control.  109. 
MONEY  VOTES,  in  parliaments  ;  ori^'inale  in  the  commons,  53. 

—  being  lirst    recommended  by    the  governor- 

general,  54. 

in  the  provincial  legislatures;    originate  in 

legislative  assembly,  53,  90. 

being   first  recommended  by  the  lieutenant- 

governor,  5'i,  90. 
MUNICIPAL  INSTITUTIONS    ure     under   provincial    con- 

trol,  92  (8). 


NATURALIZATION  AND  ALIENS,  under  exclusive  control  of 

parliament,  91,  (25). 
NAVIGATION  AND  SHIPPING,  under  exclusive  control  of 

parliament,  91  (10). 
NEW  BRUNSWICK,  constituted  one  of  the  provinces  of  tho 

Dominion,  5. 

hmits  to  remain  as  heretofore,  7. 

to  be  represented  by  12  senators,  22. 

(or  10,  after  admission  of  P.  E.  Island  or 

Newfciundiand,  li7.) 

provision     for   a     temporary     increase, 

26  to  28. 


IM'EX. 

NEW  BRUNSWICK,  to  be  represented  in  ,ho  eon^mons  bv  15 

members,  37. 

representation  to  be  re-adjnsted  decen- 
nially,  51. 

■  electoral  districts  defined,  iO  (i). 

constitution  of  executive  autliorilv  to  con- 
tinuo  until  altered  by  the  legislature, 
Ci,  92(1).  UtiQ  Lieulenanl-Govenior, 
i'rovincinl  ConslHutions. 

'  constitution  of  the  le-islatiiro   (the  like), 

8«,  9MI)-    ScG  Provincial  ConsUlu- 
lions. 

Fredericton  to  bo  the  seal  of  government, 

until  otherwise  directed  by  executive 

government,  08. 
judges  of  court  of  probate  are  appointed 

and    paid  by    provincial  authority. 

9G,  100. 

all  judges  in  the  jirovince  to  bo  selected 
(for  the  present)  from  the  bar  there- 
vif,  !)7. 

proportion  of  ]mblic  debt,  revenue,  and 
property.  See  Public  Debt,  Public 
Properly,  Public  Revenues,  Public 
Works. 

lumber  dues  may  be  imposed  by  provin- 
cial legislature,  t'2i. 

NEWFOUNDLAND,  admission  of,  into  the  union,  140   HI 
NORTH-WEST  TERRITORY,  admission  of.  into  the  union,  140. 
NOVA  SCOTIA,  constilute.l  one  of  the  provinces  of  the  Domi- 
nion,  Ô. 

—  limits  to  remain  as  heretofore,  7. 

—  ^o'^c  represented  by  12  senators,  22. 

—  (or  10,  after  admission  of  P.  E.  Island  or   New- 

foundland, 147.) 
•"  provision  for  a  temporary  increase,  26  (o  28. 


»«•  INDEX. 

NOVA  SCOTIA,  to  bo  represented,  in   the  commons,  by   19 
members,  37. 

— •  reproseiitatiiui  to  be  re-adjusted  decennially,  51. 

—  electoral  districts  delincd,  iO  lU). 

—  constitution  of  executive  authority  to  continue, 

until  altered  by  the  legislature,  Gi,  9?   (I). 
F-«e  Lieulemnl-Uovernur,  Provincial  Con- 
slilulion.1. 
«•  constitution  of  the  legislature  (the  like),  88,  92 

(1).    See  Provincial  Cunslitutions. 

—  Halifax   to  be  the  seat  of  government,  until 

otherwise  directed  by  tlio  executive  gov- 
ernment,  C8. 

—  first  general  election  to  be  simultaneous  with 

that  for  the  commons,  89. 

—  judges  of  court  of  jipobate  are  appointed,  and 

paid  by  provincial  authority,  9(5,  100. 

—  all  judges  in  the  province  to  be  selected  (for 

the  present)  from  the  bar  thereof,  97. 
■«•  proportion    of  public    debt,  revenue  and  pro- 

perty :-See  Public  Debt,  Public  Property, 
Public  Revenues,  Public  Works. 


o 

OATHS,  of  allegiance,  taken    by  governor-general  and  lieu- 
tenant-governors, 61. 

—  by  members  of  jjarliament  and    of  the    provincial 

legislatures,  128.  (schedule  5). 

—  of  office  taken  by  privy  councillors,  11. 
ONTARIO,  constituted  one  of  the  provinces  of  the  Dominion,  5. 

—  to  consist  of  what  was  formerly  Upper-Canada,  6. 
•^        to  be  represented  by  24  senators,  22. 

-»•        provision  for  a  temporary  increase  of  the  number, 
26  to  28. 

—  to  be  represented,   in  the  commons,  by  82  mem- 

bers, 37. 
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ONTARIO,  representation  to  bo  re-a<ijuslod  decennially,  51. 

—  electoral  districts  (JelineiJ,  40  (t). 

—  exocutivo  jiower,  ')8  to  C8. 

—  c^iisililiiiion  of  executive  council,  63, 

—  menihers  of  the  administration  and  their  functions, 

134,135.    Sco  Lieutenant-Governor. 

—  Toronto  to  be  the  seat  of  government,   until  other- 

wise  directed  by  the  executive  govrnment,  68. 

—  legislature  of  Ontario  how  constituted,  C9. 

—  to  be  convened  by  the  lieutenant-governor,  in  the 

name  of  the  Queen,  82. 

—  within  G  months  after  the  union,  81. 

—  and  at  least  onoe  in  each  year  thereafter,  86. 

—  legislative  assembly  consists  of  82  members,  70. 

—  officeholders  (excepting  members  of  the  adminis- 

tration) ineligible  llioreto,  83. 

—  laws  relative  to  elections,  qualifications  of  voters 

and  candidates,  writs,  controverted  elections, 
iVc,  continued  until  altered  by  the  legisla- 
ture, 84. 

—  duration  ofassembly  to  be  4  years,  unless  sooner 

dissolved,  85. 

—  quorum  to  be  20  members.  48  87. 

—  'irst  general  election  to  be  simultaneous  with  that 

for  the  commons,  89. 

—  members  to  tako  the  oath  of  allegiance,  128. 

—  speaker  of  legislative  assembly  to  be  elected  at  first 

sitting,  44,  87. 
•-         and  as  often  as  a  vacancy  may  occur,  45,  87. 
••         to  jtresido  at  all  meetings,  4C,  87. 
mm        in  case  of  absence  for  48  hours  a  speaker  pro  tern. 

may  be  elected,  47,  87, 

—  speaker  may  vote  only  when  the  voices  are  eoual 

49,87. 
•-        the  use  of  the  name  •  Upper-Canada,,  in  any  deed 
Ac,  does  not  invalidate  it,  138, 

—  penitentiary,  141. 


*^*  INDEX. 

ONTARIO,  proportion  of  public  debt,  revenue,  and  property  — 
See  Public  Debt,  hiblic  Property,  Public  itevc- 
nucs,  Public  Works. 

-  adjustment   of  debts,    assets.    Ac,     Ontario   and 

Quebec,  l'i2. 

—  assignment  of  books  and  records,  113.  Sco  Amend- 

menls,  Provincial  Cunstilutions. 


PAPER  MONEY,  ISSUE  OF,  under  exclusive  control  of  parlia- 
ment, 01  (15). 
PARLIAMENT  OF  CANADA,  bow  constituted,  17. 

its  powers,  18. 

to  be  called  within  six  months  after 

the  union,  19. 
'——  and  once  at  least  in  every  year  there- 

after, 20. 

the  senate,  21  to  3G.    Seo  Senate. 

liouso  of  commons,  37  to   54.     See 

^/ousc  of  Commons. 

to  iix  the  salaries  of  lieutenant-gov- 

ernors  and  provide  therefor,  60. 

■  classes  of  subjects  under  exclusive 

jurisdiction  of  parliament,  91,  92 
(10,  rt.i.f). 

controlling  jurisdiction   assigned    to 

parliament,  in  matters  relating 
to  education  (in  certain  cases 
only),  93  (4). 

in  matters  relating  to  agriculture  and 

immigration,  95. 

judges  of  the  superior  courts  may  bo 

removed  by  the  governor-general 
on  address  of  the  senate  and  the 
house  of  commons,  99. 
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PARLIAMENT  OF  CANADA,  salaries  of  all  ju.lgos  (oxcepl 

thtiso  of  jirobalo  courts  in  Nin  m 
Scotia  anil  New  Brunswick)  an) 
fixed  and  provided  by  parlia- 
ment, 100. 

•  may  provide  for  a  court  of  appeal  for 

Canada  and  for  additional  courts 
of  general  Jurisdiction,  101. 
-  has   control  over    the    consolidated 

revenue  fund,  100. 
■  has  all  powers  necessary  for  perform- 

ing  treaty  obligations  towards 
foreign  countries,  132. 
Englisli  or  French  may  bo  used  in  the 
debates:  lioth  must  be  used  in 
the  journals  and  statutes,  133. 
See  Amendments. 
PATENTS  FOR  INVENTIONS,  under  exclusive  control  of  par- 

hament,  91  (2'2). 

PENITENTIARIES,  under  exclusive  control  of  parliament  91 

(28). 

—  penitentiary  of  Canada  continues  to  bo  the 

penitentiary  of  Ontario  and  Queb'-c 
lil. 

POSTAL  SERVICE,  tmder  exclusive  control  of  parliament  9 1  (5) 

PRINCE  EDWARD  ISLAND,  admission  of, into  the  union   lic' 

147. 

PRISONS,  are  under  provincial  control,  92  (G). 
PRIVY  COUNCIL  FOR  CANADA,  how  constituted,  1  !. 

-  powers  of  governor  in  coun. 

cil  defined,  12,  13.    See 
Oovemor-General. 
PROCEDURE  OF  THE  COURTS,  in  criminal  matters,  is  under 

tlie  control  of  the  parlia- 
ment of  Canada,  9!  (27j. 
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PRf  )CE DURE  OF  TFIE  COUItTS,  in  civil  matters,  is  under  pro- 
vincial control,  92  (14). 
But  set'  Property  and 
Civil  Iliglds. 

PROCLAMATIONS,  the  union  to  take  ellrcl,  by  proclamalion, 

within  six  nioiitlis,  3. 

—  proclaniatiuns  issued  Ijeforo  the  union  (in 

relation  thereto),  continue  in  force  af- 
ter ih»  union,  139. 

*—  the  names  of  the  lirst  senators  to  be  insert- 

ed therein,  25. 

—  announcing  the  royal  assent  to  any  reser- 

ved bill  to  he  entered  in  the  journal  of 
each  house,  57,  90. 

—  proclamations  under  existing  acts  alfecting 

U.  or  L.  Canada,  may  be  issued  by  the 

lieutenant-governors  ofOntario  or  Que- 
bec, I4Û. 

—  constituting  new  townships  in  Quebec,  144. 
PROMISSORY  NOTES,  legislation  relative  thereto,  is  under  ex- 
clusive control  of  parliament,  91 
(I.S). 

PROPERTY,  AND  CIVIL  RIGHTS,  IN  THE  PROVINCES,  le- 
gislation thereun  is   under  provincial 
control,  92  (13). 
*•  Jbut  parliament  may  enact  provisions  for 

unifurmity  of  the  laws  in  reference 
thereto,  or  of  the  procedure  of  the 
courts,  which  shall  not  have  effect  in 
any  province  until  enacted  by  the  le- 
gislature thereof;  after  which  the  jiow- 
er  of  iiarliamcut  in  relation  to  any  mat- 
ter comprised  in  such  act  shall  be  un- 
restricted, 94.    %ç&  aho  Judges. 

PROVINCIAL  CONSTITUTIONS,  executive  power,  58  to  63. 
«?•  lieutenant-governor,  58  to  62. 
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I'IfOVIXCIAL  CONSTITUTIONS,  oxon.live  council.  0,3,  04. 
lieutcmirit-f.'(,vi'rnor  in  cijuiicil,  0."),  00. 
"•  an  adniinistrntdr  may  ho  a{)|)ointM  by  the 

povornor-t,',.iiornl,  wlipn  necussary,  07 
S»''!  Lieuleniinl-doL-enwr. 
1-  "^'''o''6^vornmcntorL'achi)rovincon,inio,l 

suhji'ft  loanyclmngeundor  tlimlip'c- 
tiuri  of  the  ext'culivo  government 
thereof,  OS. 

—  Icgif^lnluros  and  their  powers,  09  to  95,  128. 

See  also  Onlavia,  Qttehec. 

—  classes  of  suhjects  .'numerated,  on  wliidi 

the  provincial  legislatures  have  exclu- 
sive pow.Ts  (,f  le-islalion,  02,  03. 
-•  power  to  legislate  subject  to  appeal  to  the 

governor  in  council,  93  (3). 

—  subject  to  the  control  of  parliament,  93  (I) 

—  any  act  of  parliament  fer  rendering  uni- 

form, in  all  the  jirovinces  the  laws  re- 
lative to  properly  and  civil  rights,  and 
the  [irocedure  of  the  courts,  sliall  not 
have  effect  in  any  province,  until  en- 
acted  as  law  hy  the  legislature  thereof, 
9'i.  See  also  Amendments. 
—  constitution  of  the  province  may  he  amend- 

ed by  provincial  legislature,  exeopt  as 
regards  the  office  of  lieutenant-gov- 
ernor, 92  (I). 
PROVINCIAL  REVENUES  :_See  Public  Revenue,. 
PUBLIC  DEBT,  the  puhlir  debt,  and  the  raising  of  money  by 

taxation,  or  loan  for  general  purposes,  are 
under  control  of  jiarliament,  91  (1,3,  4). 

—  interest    thereon  made  a    second  charge  on 

consolidated  revenue  fund,  lOi. 

—  Canada  liable  for    the  whole    of  the    debts 

existing  at  the  union,  111. 
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PUBLIC  DEBT,  proportion  for  which  Ontario  and  Quebec  are 
liable,  112. 
«  Nova  Scotia,  114,  110. 

"*  Now  Brunswick,  1  l,j,  1 16. 

-  the  interest  on  their  proportion  of  the  debt  to  be 

deducted  Irom  the  grcnts  to  the  respective 
provinces,  118. 
•—  adjustment  of  liabilities,  Ac,  of  Ontario  and 

Quebec,  142. 
PUBLIC  OFFICESÀND  OFFICERS,  of  the   Dominion  ;   under 
the  control  of  parJiamont,  !)1  (8). 

the  establishment  of  provincial  offices,   and 

salaries  of  oflice.s,  are  under  provincial 
appointment  and  control,  i)2  (4). 

heads  of  departments  specified   (Ontario  and 

Quebec)  134. 

tlieir  functions,  135. 

public  ollicers  continued  in  office,  130. 

new  oflicersmavbeappointod,  l.'il 

PUBLIC  PROPERTY,  of  Canada  :-all  casli  and  other  assets  of 

each  province,  107. 

certain    ])ublic     works   and    property,   108, 

(schedule  3). 

lands  for  fortification  jnd  defence,  117. 

public  jM-operty  is  not  liable  to  taxation,  125. 

of  the  provinces  :— all  lands,  mines,  Ac,  in  the 

respective    provinces,    and    sums     duo 
thereon,  109. 

assets  connected  with  any  i)ortions  of  the  pub- 

lie  debt  assumed  by  each  jirovince,  1 10. 

all  public  projicrty  not  otherwise  disposed  of,  1 1 7. 

of  Ontario  and  Quebec,  113  (schedule  4). 

adjustment  thoreof,  142. 

PUBLIC  REVENUES,  of  Canada  :-all  revenues  heretofore 
controlled  by  the  provinces,  with  casli 
and  other  assets,  are  to  form  a  con- 
solidated i-evenue  fund,  102,  107. 
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PUBLIC  REVENLES,  under  control  of  parliamont.  lOG. 
— —  subject  to  certain  cnar^es,  10,1,  lOi.  105 

of   the  provincL-s  :-a!lowancô  (out    of  con- 
solidatod  revenue  fund)  to  Ontario,   118 

to  Quebec,  118. 

to  Nova  Scotia,  118. 

to  New  Brunswick-,  1 18,  119. 

consolidated     revenue    fund    for    each    pro- 
vince, !2G. 

PUBLIC  ^VORKS,  commissioner    of    agriculture  and  public 

works  has  a  seat  in  e.xecutivo  council 
(Ontario  and  Quebec),  GJ. 
appointed  by  the  lieutenant-governor,  during 
pleasure,  I3i. 

'"S  functions  and  duties,  l;li,  13,). 

certain  classes  of  public  works  placed  under 
the  control  respectively  <,f  parliament 
and    of  the   provincial    legislatures, 
92(10). 

such  locul  works  as  are  declared  to  be  for 
the  general  advantage  of  Canada,  or 
of  two  or  more  jirovinces,  an.-  under 
control  of  parliament,  02  (10  f) 

certain  public  works  assigned  to  Canada, 
108  (and  scliedule  3). 

<^ 

QUALIFICATION,  of  a  senator,  23. 

questions  relating  thereto  to  be  determined 
by  the  senate,  33. 

o*"'^  "i^iherofthe  house  of  commons  or  0 
the  legislative  assembly  of  Ontario  or 
of  Quebec,  to  continue  as  heretofore, 
until  filtered  Jiy  law,  41,  8i. 

— ~  of  a  voter  (the  like)  41,  8i. 

— »*  ofa  legislative  councillor  (Quebec),  23,  73. 


200 


INDEX. 


QUALIPrCATION,  questions  relating  ti.ereto  to  ho  .letermined 

h'  tliB  législative  council,  7(1. 
QUARANTINE,  under  exclusive  control  ofrarliament,  91  (11) 
yULBKC,  constituted  one  of  the  rrovinces  of  the  Dominion  5 

—  to  consist  of  what  was  formerly  Lower  Canada,  g'. 

—  to  J)p  ropresonted  by  2i  senators,  22. 

—  provision  for  a  temporary  increase  of  the  number 

2G  to  28. 

—  to  be  reprpsentod,  in  the  commons  by  G5    members 

37,  51  (I)  ' 

—  electoral  districts  defined,  40  (2). 

—  executive  power,  58  to  08. 

—  constitution  of  executive  council,  G3. 

—  members  of  iho    administration,    and    their    func- 

tions, 134,  135.    See  Lieutenanl-Gorermr 

—  Quehec  to  ho  the  seat  orsovornmont,  until  otherwise 

«hrortod  by  the  executive  governmemt,  68. 

—  legislature  of  Quohfic,  how  constituted,  7i. 

—  to  be  convened  by  the  lieutenant-governor   in  the 

name  of  the  Queen,  82. 

—  within  G  months  after  the  union,  81. 

—  and  at  least  once  a  year  thereafter,  80. 
-^       niembers  to  be  sworn,  128. 

-^  legislative  council  consists  of  24  members  (one  for 
each  electoral  division,— see  2nd  schedule)  ap- 
pointed  for  life  (until  otherwise  jirovideii),  72. 

—  same  provisions  in  regard  to  qualification,  anil  vaca- 

tion of  scat,  as  in   Ihesenate,  23,  30,  31,  73,  74, 
128. 

—  speaker  of  legislative  council  to  bo  appointed,  from 

time  to  time,  by  the  lieutenant-governor,  77. 

—  he  is  also  a  member  of  the  executive  council,'  03. 

—  votes  as  a  member  only  (when  the  voices  are  equal, 

the  decision  being  deemed  to  be  in  the  negative)' 

I  «7. 

—  legislative  assembly  consist  of  05  members,  repre- 

senting the  electoral  divisions  defined  ins  ;.  40. 
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QUEBEC,  suhjeot  to  nlterations  hy  the  legislature  ;  those  con 
taint-d  in  schedule  2  (p.  129)  not  to  LeaUerci 
without  tho  concurronce  of  a  inaioritv  of  tho 
m^.rnhers  therefor,  at  the  2nd  and  Jrd  "readings 
of  the  bill,  80.  ^ 

-  oflîco  holders  (excepting  members  of  the  administra- 

tion) ineligiltle  thereto,  83. 

-  laws  relative  to  elections,  -lualification  of  voters  and 

candidates,  writs,  controverted  elections     Ac 
continued  until  altered  by  the  legislature  Si      " 

-  duration  of  assembly  to  bo  4  years,  unless'  sooner 

dissolved,  85. 

-  quorum  to  be  20  members,  48,  87. 

-  lirsl  general  election  to  be  simul'taneons  with  that 

lor  tlie  commons,  89. 

-  speaker  of  legislative  assembly  to  be  elected  at  first 
•—  silting,  4'i,  87. 

--        «inf^  as  often  as  a  vacancy  may  occur,  45,  87 

-  to  preside  at  all  meetings,  4G  87 

-  in  case  of  absence  for  48  hours,'  a  speaker  pro  tem 

may  be  elected,  47,  87 

-  «P^a^o'-niay  vote  only  when  the  voices  are  equal, 

-  the  privileges  confern-d  on  Roman  Catholic  separate 

schools  in  United  Canada,  are  extended  to  the 
dissentient  schools  in  Quebec,  93  (2). 

-  all  judges  in  the  province  to  be  selected  from  tho 

bar  thereof,  98. 

-  the  use  of  the  name  .  Lower  Canada  .  in  any  deed 

does  not  invalidate  it,  138. 
~       penitentiary,  111. 

-  proportion  of  public  debt,  revenue  and  property  — 

Public  Works. 

-  adjustment  of  debts,  assets,  d-c,  Ontario  and  Quebec, 
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QUEBEC,  assignment  of  books  and  records,  143. 

—  licutcnanUgovernor  may  constitulo  new  townships, 

by  proclamation,  144.     See  Amendments,  Pro- 
vincial Constilulions. 
QUEEN,  interpi-etation   of  provisions  referring  to  Jler  Majesty 
tlio  Queen,  2. 

—  Ilor  Majesty  in  council  to  appoint  a  day  (by  proclama- 

tion) u]ion  wliicli  tlio  union  of  tlie  provinces  shall 
go  into  clfcot,  3. 

—  c.\oculivo   governments  and  authorily  over   Canada 

continues  vested  in  tiio  Queen,  9. 

—  administered  by  tlic  governor-general  in  her  name,  10. 

—  Ottawa  named  as  llie  si'at  of  govornment,  until  other- 

wise directed  by  the  Queen,  IG. 

—  may,  on  the  recommendation  of  the  governor-general, 

summon  3  or  G  additional  senators,  26,  27. 

—  reservation  of  bills  for  tlie  signilication  of  Her  Majesty's 

pleasure,  55,  57. 

—  disallowance  of  bills  to  which  the  royal  assent  has 

been  given  by  the  governor,  50. 

—  lieutenant-governors  of  provinces  act  in  the  name  of 

the  Queen,  72,  75,  82. 
QUORUM,  of  the  senate,  consists  of  15  senators,  35. 

—  of  the  iiouse  of  conniions,  20  members,  48. 

—  of  the  legislative  council,  Quebec,  (until  altered  by  the 

legislature),  10  members,  78. 

—  of  the  legislative  assembly  (Ontario  and  Quebec),  20 

members,  48,  87. 
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RAILWAYS,  such  as  connect  two  ]irovinces,  or  extend  beyond 
the  limits  of  a  province,  are  under  control  of 
]iiirliamcnt,  t)2  (10,  a). 
and  such  also  as  are  declared  to  bo  for  the  gene- 
ral advantage  of  Canada,  or  of  two  or  more 
provinces,  92  (10,  c). 
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REFORMATORIES,  arc  under  provincial  control,  02  (G). 
REPRESENTATION  IN  PARLIAMENT,  the  numl.or  of  mcm- 
Jjors  from  each  i)ro\inco  prcscribcl,  37. 
-**-  may  be  proportionately  increased,  fil 

•*-*-  to  be  ro-adjiisted  after  each  decennial  cen- 

sus, 5!. 

RESERVED  BILLS,  parliament  of  Canad.i  ;   povenior-general 

may  reserve  hills  for  the  si;,^ii'ilication 
of  the  Queen's  pleasure,  5"). 

such  bills  have  no  furcc  unless  within  two 

years,  the  assent  of  the  Queen   in 
council  is  nniiouncec',  57. 

Pi'ovinciallepislaluros;  lieutenant-governor 

may  reserve  bills,  55,  90. 

not  to  have  force  unless  assented  to  within 

one  year  thereafle:,  57,  90. 
REVENUES,  PUBLIC  .--See  ^(/Wic  AVwim. 
ROYALASSENT  TO  BILLS,  parliament  of  Canada;  may  be 
^  declared  by  tiie  governor-general,  in 

Ins  discretion,  55. 

co])ics  thereof  to  bo  sent  to  England  ;  may 

lie  disallowed  within  two  years,  5U. 

provincial  legislatures;  may  be  declarea 

by  the  lieutenant-governor,  55,  90. 

may  be  disallowed  by  governor-general 

in  council  within  one  year,  56,  90. 
RUPERT'S  LAND,  admission  of,  into  the  union,  ViG. 


SABLE  ISLAND,  under  exclusive  control  of  parliament,  91  (9). 
SALARIES,  of  lieutenant-governors,  GO. 

--  of  public  nllicers  of  the  Dominion,  91  (8). 

—  of  i)rovincial  odicers,  92   (i). 

—  ofjudges,  100. 

—  of  governor-general,  105. 
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SAVINGS  BANKS,  under  exclusive  control  of  parliament   91 

(16). 
SEAL  (GREAT)  OF  THE  PHOVINGE,  Ihoso  of  U.  and  L.  Canada 

to  Le  used,  until  aitcn'd  by  iii-utonant- 

govcrnors  in  council  (Ontario  and  Que- 

bee),  136. 

SEAT  OF  GOVERNMENT,  of  Canada  ;  to  he  Ottawa,  until  other- 

wise  (liroclcd  by  the  Queen,  16. 
•***  of  each  iimvince  ;  to   be  as  herein 

named,  until  otherwise  directed 
by  the  provincial  executive,  68. 
SECRETARY  AND  REGISTRAR.  PROVINCIAL,  has  a  seat  in 

the  executive  council  (Ontario   and 
Quebec)  03. 

apjminted  during  pleasure  by  the  licu- 

tenanl-governor,  135. 

his  duties  and  functions,  134,  135. 

SENATE,  to  consist  of  72  members,  21. 

--        24  to  be  selocled  from  Ontario,  24  from  Quebec,  and 

—  24  from  the  marilime  jtrovinces,  22. 

—  with    4   additional    from  Newfoundland,  when  ad- 

mitted, 147. 
--        provision  for  a  jtroporlionate  increase  of  3,  or  0,  26. 

—  nn  further  appointments  to  be  made  until  the  members 

are  reduced  to  the  normal  number,  27. 

—  the  number  of  senators  never  to  exceed,  78,  28. 

—  or  82  after  admission  of  Nowfounland,  147. 
-—        qualification  of  senators,  23. 

—  mode  of  summoning  qualilied  i)ersons  to  the  senate, 

24,  25. 

—  any  (heretofore)  legislative  councillor  offered  a  place 

in  the  senate,  nnist  decide  within  30  days,  127. 

—  oaths  of  allegiance,  and  declaration  of  quahfication, 

128,  (schedules). 

—  a  senator  hold  his  seat  for  life,  29. 
— •       but  may  resign  the  same,  30. 
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SENATE,  or  it  may  become  vacant,  for  certain  causes  defined,  31. 

—  vacancies  to  be  filled  up  by  the  governor-general,  32. 

—  questions  rospocting  qualification,  or  vacancy,  to  be 

decided  by  the  senate,  33. 

—  speaker  to  he  appointed,  from  time  to  time,  by  the 

—  governor-gouLTal,  from  among  senators,  34. 

—  fifteen  senators  to  constiliito  a  (luorum,  35. 

—  questions  to  be  decided  by  a  majority'  of  voices,  in- 

cluding the  speaker  :  wlien  the  voices  arc  equal, 
tlie  decision  is  deemed  to  be  in  the  negative,  36.' 

—  senators  are  dis.iualilied  from  sitting  in  the  house  of 

commons,  39. 

SEPARATE  SCHOOLS  :  See  Education. 

SHIPPING,  under  e.xchisive  control  of  parliament,  91  (10). 

SHORT  TITLE  OP  ACTS,  1. 

SOLICITOR  GENERAL  (QUEBEC),  has  a  seat  in  the  executive 

council,  G3. 
appointed  during  pleasure,  by  the  lieute- 
nant-governor, 135. 

his  functions  ami  duties,  134,  135 

SPEAKER  OF  HOUSE  OF  COMMONS  OR  OF  LEGISLATIVE 
ASSEMBLY,  to  be  elected  at  first  sitting,  44. 
— —        and  as  often  as  a  vacancy  may  occur,  45. 

applied  to  legislative  assembly,  87. 

■        to  i)reside  at  all  meetings  of  the  house  (com- 
mons), 46. 

——        (legislative  assembly),  87. 

in  case  of  absence  for  48  hours,  a  speaker  pro 

tern,  may  be  elected,  (commons),  47. 

(legislative  assembly),  87. 

may   vote  only   when    the    voices   are  equal 

(commons),  49. 

legislative  assembly,  87. 

SPEAKER  OF  LEGISLATIVE  COUNCIL,  (QUEBEC),  ap- 
pointed  from  time  to  time  (from  among  the 
members)  by  the  lieutenant-governor, "tT. 
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SPEAKER  OF  LEGISLATIVE  COUNCIL,  (QUEBEC),  has  a 
seat  in  tlie  executive  council,  03. 

votes  as  a  member  only  (when  the  voices  aro 

equal,  the  decision  being  deemed  to  bo  in 
the  negative),  7'J. 
SPEAKER  OF  SENATE,  to  bo  appointed  from  time  to  time  by 
the    governor-general,    from    among    the 
senators,  34. 

votes  as  a  senator  only  (when  the  voices  aro 

erjual  the  decision  being  deemed  to  Jjb  in  tlio 
negative,  30. 
STEAMSHIPS,  international  and  intercolonial  lines  of  steamers, 

areunder   ontrolofparJiament,  92(10,a,6,) 
SUPPLY  :— See  Money  votes. 
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TAVERN  LICENSES,  such  as  aro  issued  for  provincial  or 
municipal  purposes,  aro  under  provincial 
control,  iJ2  (9). 

TAXATION,  bills  for  imposing  any  ta.x  must  originate    in  tho 
commons,  53. 

or  tho  legislative  assembly,  90. 

being  first  recommended  by  the  governor-general 

54. 

or  the  lieutenant-governor,  90. 

the  raising  of  money  by  any  system  of  taxation, 

is  under  exclusive  control  of  parliament,  91  (3). 
— -       direct  taxation  within  a  province,  for  provincial 
purposes,  is  under  provincial  control,  92  (2). 

public    })ropcrly  of  Canada  not  liable  to    taxa- 

tion,  125. 

TELEGRAPH  LINES,  such  as  connect  two  provinces,  or  extend 

beyond  the  limits  of  a  province,  are 
undercontrolof  parliament,  92  (10,  a). 
See  also  92  (10,  c). 
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TIMBER,  PUBLIC,  is  under  provincial  control,  02  (5) 
T(iWNSlIII>S,  n.ay  he  constitute.!  by  proclamation  (Quebec). 

TRADE  AND  COMMERCE,  under  exclusive  control  of  parlia- 

mont,  91  (2). 
TREASON,  disqualifies  a  sonalor,  31  (i) 
TREASURER  OF  THE  PROVINCE,  has  a  seat  in  the  executive 

council  (Ontario  and  Quebec),  G3 

-  appointed,  during'  pleasure,  by  tlie  lieutenanl- 

governor,  13i. 

—  ^'s  duties  and  functions,  134,  1 3,j. 

U 

LNION  OP  THE  PROVINCES,  to  ,al.o  e.lect  within  six  months 
on  a  day  to  bo  appointed  liv  the  Queen 
m  council,  and  to  be  declared  l,y  pro- 
clamation, 3. 
.  Canada ,  to  be  the  name  of  the  new  Dom- 

'"'0»  thereby  constituted,  4. 

•  divided  into  four  provinces,  Ô. 

Jimifsofeachdefined,  6,  7.  ' 


VACANCIES,  in  the  senate  ;  by  resignation,  30. 
-  through  some  disqualifying  cause  31 

questions  relating  thereto  to  be'deait  with  bv 

the  senate,  33. 
vacancy  to  be  fdled  up  by  the  governor-general, 

in  the  house  of  commons  ;  issue  of  writs  in    res- 
pect  thereof,  43. 
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VACANCIES,  in  tho  olTico  of  Speaker  ;  new  cloclion  to  bo  had 
(commons),  45. 

—  (legisl.ilivo  fissombly),  87. 

—  in  the  legislalivd  council  (Quebec),  74. 

—  questions  relating,'  lli.'n'to  to  bo  dealt  with  by 

the  legislative  council,  70. 

—  vacancy  to  be  tilled  uj)  by  the  lieutcnant-govcr- 

nor,  75. 

WEIGHTS  AND  MEASURES,  under  exclusive  control  of  par- 

liament,  91  (17). 


!clion  to  bo  had 


3  dealt  with  by 
icutcnant-govcr- 


control  of  par- 
17). 


